
AM\944825LV.doc PE516.772v01-00

LV Vienoti daudzveidībā LV

EIROPAS PARLAMENTS 2009 - 2014

Ārlietu komiteja

2013/2152(INI)

4.10.2013

GROZĪJUMI Nr.
1 - 347

Ziņojuma projekts
Eduard Kukan
(PE516.771v01-00)

par cilvēktiesībām pasaulē 2012. gadā un Eiropas Savienības politiku šajā jomā
(2013/2152(INI))



PE516.772v01-00 2/185 AM\944825LV.doc

LV

AM_Com_NonLegReport



AM\944825LV.doc 3/185 PE516.772v01-00

LV

Grozījums Nr. 1
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
1. virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

par 2012. gada ziņojumu par 
cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē un 
Eiropas Savienības politiku šajā jomā

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

(Lingvistiskās izmaiņas attiecas tikai uz 
franču valodas versiju.)

Or. fr

Grozījums Nr. 2
Jean-Pierre Audy

Rezolūcijas priekšlikums
1. virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

par 2012. gada ziņojumu par 
cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē un 
Eiropas Savienības politiku šajā jomā

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Or. fr

Grozījums Nr. 3
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
1.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā ANO 2000. gada 
8. septembra Tūkstošgades deklarāciju 
(A/RES/55/2) un tās Ģenerālās 
asamblejas pieņemtās rezolūcijas,
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Or. fr

Grozījums Nr. 4
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
6.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Padomes 2001. gada 
13. decembrī pieņemtās un 2009. gada 
19. janvārī pārskatītās ES 
pamatnostādnes par dialogiem 
cilvēktiesību jomā,

Or. en

Grozījums Nr. 5
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
6.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā EP 2013. gada 8. oktobrī 
pieņemto rezolūciju par korupciju 
publiskajā un privātajā sektorā — ietekme 
uz cilvēktiesībām trešās valstīs,

Or. en

Grozījums Nr. 6
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
6.b atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Parlamenta 2011. gada 
11. maija rezolūciju par pašreizējo 
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stāvokli sarunās par ES un Indijas brīvās 
tirdzniecības nolīgumu,

Or. en

Grozījums Nr. 7
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
11.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 
2013. gada 13. jūnija ieteikumu Padomei 
par projektu ES pamatnostādnēm par 
reliģijas vai ticības brīvības veicināšanu 
un aizsardzību (2013/2082(INI)),

Or. pl

Grozījums Nr. 8
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
11.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Savienības 
pamatnostādnes par reliģijas vai ticības 
brīvības veicināšanu un aizsardzību,

Or. en

Grozījums Nr. 9
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
6.a atsauce (jauna)



PE516.772v01-00 6/185 AM\944825LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Parlamenta 2013. gada 
13. jūnija ieteikumu Padomei par 
projektu ES pamatnostādnēm par reliģijas 
vai ticības brīvības veicināšanu un 
aizsardzību,

Or. en

Grozījums Nr. 10
Laima Liucija Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
11.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Savienības 
pamatnostādnes par reliģijas vai ticības 
brīvības veicināšanu un aizsardzību un 
Eiropas Parlamenta 2013. gada 13. jūnijā 
pieņemto ieteikumu Padomei par ES 
pamatnostādnēm par reliģijas vai ticības 
brīvības veicināšanu un aizsardzību,

Or. en

Grozījums Nr. 11
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
11.b atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā ES pamatnostādnes par 
reliģijas vai ticības brīvības veicināšanu 
un aizsardzību, kas pieņemtas Ārlietu 
padomes 2013. gada 24. jūnija sanāksmē 
Luksemburgā,

Or. pl
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Grozījums Nr. 12
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
15.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumenta (turpmāk —
EIDHR) 2011.–2013. gada stratēģijas 

dokumentu un Komisijas priekšlikumu 
jaunai finanšu regulai EIDHR 2014.–
2020. gadam (COM(2011)0844),

Or. en

Grozījums Nr. 13
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
16.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Parlamenta 2010. gada 
10. jūnija rezolūciju par Eiropas 
Savienības politiku cilvēktiesību aizstāvju 
atbalstam,

Or. es

Grozījums Nr. 14
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
17.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 
2012. gada 11. decembra rezolūciju par 
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Digitālās brīvības stratēģiju ES ārpolitikā 
(2012/2094(INI)),

Or. pl

Grozījums Nr. 15
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
20. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Savienības Padomes 
2011. gada 13. maijā pieņemto ziņojumu 
par ES rādītājiem attiecībā uz visaptverošo 
pieeju ANO Drošības padomes rezolūcijas 
Nr. 1325 un Nr. 1820 īstenošanai par 
sievietēm, mieru un drošību Eiropas 
Savienībā,

– ņemot vērā Eiropas Savienības Padomes 
2011. gada 13. maijā pieņemto ziņojumu 
par ES rādītājiem attiecībā uz visaptverošo 
pieeju ANO Drošības padomes rezolūcijas 
Nr. 1325, Nr. 1820 un Nr. 2106 
īstenošanai par sievietēm, mieru un drošību 
Eiropas Savienībā,

Or. en

Grozījums Nr. 16
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
21.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā UNESCO 2005. gada 
20. oktobra Konvenciju par kultūras 
izpausmju daudzveidības aizsardzību un 
veicināšanu,

Or. fr

Grozījums Nr. 17
Marie-Christine Vergiat
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Rezolūcijas priekšlikums
21.b atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā ILO Konvenciju par 
migrējošiem darba ņēmējiem (1949),

Or. fr

Grozījums Nr. 18
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
23.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Parlamenta 2010. gada 
25. novembra rezolūciju par 
cilvēktiesībām un sociāliem un vides 
standartiem starptautiskajos tirdzniecības 
nolīgumos,

Or. fr

Grozījums Nr. 19
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
23.b atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Parlamenta 2010. gada 
25. novembra rezolūciju par 
starptautiskās tirdzniecības politiku 
klimata pārmaiņu diktēto prasību 
kontekstā,

Or. fr
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Grozījums Nr. 20
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
23.c atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Parlamenta 2010. gada 
25. novembra rezolūciju par uzņēmumu 
sociālo atbildību starptautiskos 
tirdzniecības nolīgumos,

Or. fr

Grozījums Nr. 21
Jean-Pierre Audy

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā dažādie pārejas procesi, tostarp 
tautu sacelšanās, konflikta un pēckonflikta 
situācijas, kā arī autoritārās valstīs 
strupceļā nonākuši pārejas procesi, ir 
radījuši pieaugošas problēmas ES 
politikas virzieniem, kuru mērķis ir 
atbalstīt cilvēktiesības un demokrātiju 
pasaulē; tā kā ES 2012. gada ziņojums par 
cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē 
apliecina, ka ES ir jāturpina izstrādāt 
elastīgas politikas reakcijas; tā kā ES 
svarīgākā politiskā izvēle attiecas uz 
izturētspēju un politisko apņēmību grūtos 
laikos palikt uzticīgiem Eiropas Savienības 
pamatvērtībām citu politikas mērķu un 
interešu spiediena ietekmē;

A. tā kā dažādie pārejas procesi, tostarp 
tautu sacelšanās, konflikta un pēckonflikta 
situācijas, kā arī autoritārās valstīs 
strupceļā nonākuši pārejas procesi, ik 
dienu aizvien vairāk attaisno ES politikas 
virzienus, kuru mērķis ir atbalstīt 
cilvēktiesības un demokrātiju pasaulē; tā kā 
ES 2012. gada ziņojums par cilvēktiesībām 
un demokrātiju pasaulē apliecina, ka ES ir 
jāturpina izstrādāt elastīgas politikas 
reakcijas; tā kā ES svarīgākā politiskā 
izvēle attiecas uz izturētspēju un politisko 
apņēmību grūtos laikos palikt uzticīgiem 
Eiropas Savienības pamatvērtībām citu 
politikas mērķu un interešu spiediena 
ietekmē;

Or. fr

Grozījums Nr. 22
Raimon Obiols
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Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā dažādie pārejas procesi, tostarp 
tautu sacelšanās, konflikta un pēckonflikta 
situācijas, kā arī autoritārās valstīs 
strupceļā nonākuši pārejas procesi, ir 
radījuši pieaugošas problēmas ES politikas 
virzieniem, kuru mērķis ir atbalstīt 
cilvēktiesības un demokrātiju pasaulē; tā kā 
ES 2012. gada ziņojums par cilvēktiesībām 
un demokrātiju pasaulē apliecina, ka ES ir 
jāturpina izstrādāt elastīgas politikas 
reakcijas; tā kā ES svarīgākā politiskā 
izvēle attiecas uz izturētspēju un politisko 
apņēmību grūtos laikos palikt uzticīgiem 
Eiropas Savienības pamatvērtībām citu 
politikas mērķu un interešu spiediena 
ietekmē;

A. tā kā dažādie pārejas procesi, tostarp 
tautu masveida mobilizācijas, konflikta un 
pēckonflikta situācijas, kā arī autoritārās 
valstīs strupceļā nonākuši pārejas procesi, 
ir radījuši pieaugošas problēmas ES 
politikas virzieniem, kuru mērķis ir 
atbalstīt cilvēktiesības un demokrātiju 
pasaulē; tā kā ES 2012. gada ziņojums par 
cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē 
apliecina, ka ES ir jāturpina izstrādāt 
elastīgas politikas reakcijas; tā kā ES 
svarīgākā politiskā izvēle attiecas uz 
izturētspēju un politisko apņēmību grūtos 
laikos palikt uzticīgiem Eiropas Savienības 
pamatvērtībām citu politikas mērķu un 
interešu spiediena ietekmē;

Or. es

Grozījums Nr. 23
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Aa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Aa. tā kā ES, lai saglabātu iekšējo un 
ārējo politikas virzienu ticamību un 
saskaņotību, ir efektīvi jārisina iekšējās 
cilvēktiesību problēmas, piemēram, romu 
stāvoklis, attieksme pret migrantiem un 
bēgļiem ES un uz ES ārējām robežām, 
lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu 
un interseksuāļu (turpmāk — LGBTI) 
diskriminācija, apstākļi aizturēšanas 
vietās, plašsaziņas līdzekļu brīvība un 
slepeno dienestu pārskatatbildība 
dalībvalstīs;

Or. en
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Grozījums Nr. 24
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
Aa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Aa. tā kā taisnīgums, tiesiskums, 
atbildība, pārredzamība, pārskatatbildība, 
nesodāmības apkarošana, taisnīgas tiesas 
prāvas un neatkarīgas tiesu iestādes ir 
obligāti cilvēktiesību aizsardzības 
elementi;

Or. es

Grozījums Nr. 25
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā Lisabonas līguma 21. pants vēl 
vairāk nostiprināja ES apņemšanos 
nodrošināt, lai tās starptautiskās darbības 
virzītājspēks būtu šādi principi —
demokrātija, tiesiskums, cilvēktiesību un 

pamatbrīvību universālums un nedalāmība, 
cilvēka cieņas neaizskaramība, vienlīdzības 
un solidaritātes princips, kā arī Apvienoto 
Nāciju Organizācijas Statūtu un 
starptautisko tiesību principu ievērošana;

B. tā kā Lisabonas līguma 21. pants vēl 
vairāk nostiprināja ES apņemšanos 
nodrošināt, lai tās starptautiskās darbības 
virzītājspēks būtu šādi principi —
demokrātija, tiesiskums, cilvēktiesību un 

pamatbrīvību universālums un nedalāmība, 
cilvēka cieņas neaizskaramība, vienlīdzības 
un solidaritātes princips, kā arī Apvienoto 
Nāciju Organizācijas Statūtu un Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartas 
starptautisko tiesību principu ievērošana;

Or. fr

Grozījums Nr. 26
Jean-Pierre Audy
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Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā Lisabonas līguma 21. pants vēl 
vairāk nostiprināja ES apņemšanos 
nodrošināt, lai tās starptautiskās darbības 
virzītājspēks būtu šādi principi —
demokrātija, tiesiskums, cilvēktiesību un 
pamatbrīvību universālums un nedalāmība, 
cilvēka cieņas neaizskaramība, vienlīdzības 
un solidaritātes princips, kā arī Apvienoto 
Nāciju Organizācijas Statūtu un 
starptautisko tiesību principu ievērošana;

B. tā kā Līguma par Eiropas Savienību 
(LES) 21. pants vēl vairāk nostiprināja ES 
apņemšanos nodrošināt, lai tās 
starptautiskās darbības virzītājspēks būtu 
šādi principi — demokrātija, tiesiskums, 
cilvēktiesību un pamatbrīvību 
universālums un nedalāmība, cilvēka 
cieņas neaizskaramība, vienlīdzības un 
solidaritātes princips, kā arī Apvienoto 
Nāciju Organizācijas Statūtu un 
starptautisko tiesību principu ievērošana;

Or. fr

Grozījums Nr. 27
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā ES ir jāpalīdz valstīm, ar kurām 
tā ir noslēgusi starptautiskos nolīgumus, 
tostarp tirdzniecības nolīgumus, īstenot 
visus minētos pamatprincipus, jo īpaši 
uzraugot, lai tiktu stingri ievērotas 
minētajos nolīgumos paredzētās 
demokrātijas un cilvēktiesību klauzulas;

Or. fr

Grozījums Nr. 28
Ramon Tremosa i Balcells

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā Komisijai būtu arī jāsagatavo 
gada ziņojums, lai pārbaudītu, vai ES tiek 
pilnībā ievērotas Kopenhāgenas kritērijos 
un Līgumos noteiktās cilvēktiesības;

Or. en

Grozījums Nr. 29
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 
godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 
godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma; uzsver, 
ka „padziļinātas demokrātijas” jēdzienam 
būtu arī pilnībā jāietver pamattiesības uz 
domu, pārliecības un ticības brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 30
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums



AM\944825LV.doc 15/185 PE516.772v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 
godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt, ka ES ir bijusi 
vairāk ieinteresēta stabilizācijā, nevis 
demokratizācijā, un, pārskatot 
kaimiņattiecību politiku, piemērot pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām”, 
pamatojoties uz apņemšanos „piemērot ES 
atbalsta līmeni partnervalstīm atbilstīgi 
progresam politisko reformu jomā un 
padziļinātas demokrātijas veidošanā”, 
ietverot brīvas un godīgas vēlēšanas, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvību, 
brīvu presi un plašsaziņas līdzekļus, kā arī 
tiesiskumu, ko nodrošina neatkarīga tiesu 
sistēma;

Or. sv

Grozījums Nr. 31
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 
godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

D. tā kā mobilizācijas arābu valstīs 
mudināja Eiropas Savienību atzīt 
iepriekšējo politikas virzienu nesekmīgo 
rezultātu un, pārskatot kaimiņattiecību 
politiku, piemērot pieeju „lielāks atbalsts 
lielākām reformām”, pamatojoties uz 
apņemšanos „piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, kā arī ievērot 
cilvēktiesības un pamatbrīvības, ietverot 
brīvas un godīgas vēlēšanas, apvienošanās, 
vārda un pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

Or. es
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Grozījums Nr. 32
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 
godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs, ko daļēji 
veicināja ekonomiskie un sociālie faktori,
mudināja Eiropas Savienību atzīt 
iepriekšējo politikas virzienu nesekmīgo 
rezultātu un, pārskatot kaimiņattiecību 
politiku, piemērot pieeju „lielāks atbalsts 
lielākām reformām”, pamatojoties uz 
apņemšanos „piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 
godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

Or. fr

Grozījums Nr. 33
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 

D. tā kā sacelšanās arābu valstīs mudināja 
Eiropas Savienību atzīt iepriekšējo 
politikas virzienu nesekmīgo rezultātu un, 
pārskatot kaimiņattiecību politiku, 
piemērot pieeju „lielāks atbalsts lielākām 
reformām”, pamatojoties uz apņemšanos 
„piemērot ES atbalsta līmeni 
partnervalstīm atbilstīgi progresam 
politisko reformu jomā un padziļinātas 
demokrātijas veidošanā”, ietverot brīvas un 



AM\944825LV.doc 17/185 PE516.772v01-00

LV

godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

godīgas vēlēšanas, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvību, domu, pārliecības un 
reliģijas vai ticības brīvību, brīvu presi un 
plašsaziņas līdzekļus, kā arī tiesiskumu, ko 
nodrošina neatkarīga tiesu sistēma;

Or. en

Grozījums Nr. 34
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Eiropas Savienības Padome 
2012. gada jūnijā pieņēma stratēģisku 
satvaru un rīcības plānu cilvēktiesību un 
demokrātijas jomā, ar ko saskaņā ES 
iestādes apņemas sasniegt vairākus reāli 
īstenojamus politikas mērķus; tā kā Eiropas 
Savienības Padome 2012. gada jūlijā 
izstrādāja nostāju un nosauca pirmo 
tematisko ES īpašo pārstāvi cilvēktiesību 
jautājumos; tā kā 2014. gada pavasarī ir 
jāsākas procedūrai, lai pieņemtu jauno 
rīcības plānu cilvēktiesību un demokrātijas 
jomā, kam paredzēts stāties spēkā 
2015. gada janvārī, kad beidzas 
pašreizējais rīcības plāns;

F. tā kā Eiropas Savienības Padome 
2012. gada jūnijā pieņēma stratēģisku 
satvaru un rīcības plānu cilvēktiesību un 
demokrātijas jomā, ar ko saskaņā ES 
iestādes apņemas sasniegt vairākus reāli 
īstenojamus un novērtējamus politikas 
mērķus; tā kā Eiropas Savienības Padome 
2012. gada jūlijā izstrādāja nostāju un 
nosauca pirmo tematisko ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos; tā kā 2014. gada 
pavasarī ir jāsākas procedūrai, lai pieņemtu 
jauno rīcības plānu cilvēktiesību un 
demokrātijas jomā, kam paredzēts stāties 
spēkā 2015. gada janvārī, kad beidzas 
pašreizējais rīcības plāns;

Or. es

Grozījums Nr. 35
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā Eiropas Parlaments savā rezolūcijā 
par iepriekšējo gada ziņojumu un 
rezolūcijā par ES cilvēktiesību stratēģijas 

I. tā kā Eiropas Parlaments savā rezolūcijā 
par iepriekšējo gada ziņojumu un 
rezolūcijā par ES cilvēktiesību stratēģijas 
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pārskatīšanu (abas pieņemtas 2012. gada 
decembrī) uzsvēra nepieciešamību 
reformēt savu praksi, lai savās darbībās 
integrētu cilvēktiesības, un veikt turpmākus 
pasākumus attiecībā uz savām 
steidzamajām rezolūcijām par 
pārkāpumiem demokrātijas, cilvēktiesību 
un tiesiskuma jomā;

pārskatīšanu (abas pieņemtas 2012. gada 
decembrī) uzsvēra nepieciešamību 
reformēt savu praksi, lai savās darbībās 
integrētu cilvēktiesības, un veikt turpmākus 
pasākumus attiecībā uz savām 
steidzamajām rezolūcijām, kurās nosoda 
pārkāpumus demokrātijas, cilvēktiesību un 
tiesiskuma jomā;

Or. sv

Grozījums Nr. 36
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā Eiropas Parlamenta Eirobarometra 
sabiedriskās domas apsekojums, ko 
2012. gada novembrī un decembrī veica 
27 ES dalībvalstīs, atkal apliecināja, ka, 
pēc eiropiešu domām, cilvēktiesību 
aizsardzība joprojām ir svarīgākā vērtība; 
tā kā paziņoto ES apņemšanos atbalstīt 
cilvēktiesības un demokrātiju ticama 
īstenošana tās politikas virzienos ir ļoti 
svarīga, lai saglabātu ES ārpolitikas 
vispārējo ticamību;

J. tā kā Eiropas Parlamenta Eirobarometra 
sabiedriskās domas apsekojums, ko 
2012. gada novembrī un decembrī veica 
27 ES dalībvalstīs, atkal apliecināja, ka, 
pēc eiropiešu domām, cilvēktiesību 
aizsardzība joprojām ir svarīgākā vērtība; 
tā kā paziņoto ES un ANO apņemšanos 
atbalstīt cilvēktiesības un demokrātiju 
ticama īstenošana tās politikas virzienos ir 
ļoti svarīga, lai saglabātu ES ārpolitikas 
vispārējo ticamību;

Or. sv

Grozījums Nr. 37
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
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politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos; 
tādēļ aicina pieņemt ES Ārlietu padomes 
secinājumus par cilvēktiesībām un 
stratēģiskajiem partneriem, kuros būtu 
noteikts kopīgs slieksnis dalībvalstīm un 
ES amatpersonām attiecībā uz 
cilvēktiesību jautājumiem, kas viņiem kā 
minimums ir jāizvirza sarunās ar saviem 
stratēģiskajiem partneriem;

Or. en

Grozījums Nr. 38
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; tādēļ atkārto aicinājumu 
pieņemt ES Ārlietu padomes secinājumus 
par stratēģiskajiem partneriem, kuros 
būtu noteikts kopīgs slieksnis dalībvalstīm 
un ES amatpersonām attiecībā uz 
cilvēktiesību jautājumiem, kas viņiem kā 
minimums ir jāizvirza sarunās ar saviem 
stratēģiskajiem partneriem; uzsver, ka ES 
cilvēktiesību politikai ir konsekventi 
jāatbilst Līgumā paredzētajām saistībām un 
jāizvairās no dubultstandartiem ārpolitikas 
virzienos;

Or. en

Grozījums Nr. 39
Joanna Senyszyn

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; tādēļ atkārto aicinājumu 
pieņemt ES Ārlietu padomes secinājumus 
par ES stratēģiskajiem partneriem, lai 
noteiktu kopīgu slieksni dalībvalstīm un 
ES amatpersonām attiecībā uz 
cilvēktiesību jautājumiem, kas viņiem kā 
minimums ir jāizvirza sarunās ar saviem 
stratēģiskajiem partneriem; uzsver, ka ES 
cilvēktiesību politikai ir konsekventi 
jāatbilst Līgumā paredzētajām saistībām un 
jāizvairās no dubultstandartiem ārpolitikas 
virzienos;

Or. en

Grozījums Nr. 40
Inese Vaidere

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir saskaņoti un konsekventi 
jāatbilst Līgumā paredzētajām saistībām un 
jāizvairās no dubultstandartiem ārpolitikas 
virzienos;

Or. en

Grozījums Nr. 41
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts



AM\944825LV.doc 21/185 PE516.772v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem gan attiecībā uz ES 
ārpolitiku, gan iekšpolitiku;

Or. es

Grozījums Nr. 42
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām, jānodrošina 
saskaņotība starp iekšpolitikas un 
ārpolitikas virzieniem un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

Or. en

Grozījums Nr. 43
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
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valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikā ir jāizvairās no dubultstandartiem 
ārpolitikas virzienos; uzsver, ka tādējādi 
Eiropas Savienības iekšpolitikai un 
ārpolitikai jābūt saskaņotām; pauž nožēlu 
par to, ka Eiropas Savienības politika 
cilvēktiesību jomā ir ierobežota un pat 
kavēta diplomātisku, politisku vai 
ekonomisku apsvērumu dēļ, radot 
dubultstandartus, kas kaitē kopējai ES 
politikai šajā jomā un ir pilnībā pretrunīgi 
cilvēktiesību vispārējam redzējumam;

Or. fr

Grozījums Nr. 44
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

Or. en

Grozījums Nr. 45
Jean-Pierre Audy

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 

1. uzskata, ka cilvēktiesību aizsardzība ir 
centrālais elements ES attiecībās ar 
pārējām pasaules valstīm, tostarp tās 
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partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

stratēģiskajiem partneriem; uzsver, ka ES 
cilvēktiesību politikai ir konsekventi 
jāatbilst Līgumā paredzētajām saistībām un 
jāizvairās no dubultstandartiem ārpolitikas 
virzienos;

Or. fr

Grozījums Nr. 46
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos;

1. uzskata, ka cilvēktiesības ir centrālais 
elements ES attiecībās ar visām trešām 
valstīm, tostarp tās stratēģiskajiem 
partneriem; uzsver, ka ES cilvēktiesību 
politikai ir konsekventi jāatbilst Līgumā 
paredzētajām saistībām un jāizvairās no 
dubultstandartiem ārpolitikas virzienos; 
uzsver, ka uz cilvēktiesību ievērošanu 
uzstāj arī tās valstis, kuras politiskā un 
ekonomiskā ziņā tuvinās Eiropas 
Savienībai;

Or. de

Grozījums Nr. 47
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a atkārtoti uzsver tautu neatņemamās 
tiesības pašām lemt savu likteni bez ārējas 
iejaukšanās trešo valstu politikā, 
ekonomikā un sociālajā jomā; atkārtoti 
mudina ES un tās dalībvalstis izvairīties 
no cilvēktiesību instrumentalizācijas, kas 
apdraudētu tās ticamību;
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Or. fr

Grozījums Nr. 48
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. aicina PV/AP, ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos un EĀDD turpināt 
īstenot šīs apņemšanās un integrēt 
cilvēktiesības un demokrātiju ES attiecībās 
ar saviem partneriem, tostarp augstākajā 
politiskajā līmenī, izmantojot visus 
attiecīgos ES ārpolitikas instrumentus;

2. aicina PV/AP, ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos un EĀDD turpināt 
īstenot šīs apņemšanās un integrēt 
cilvēktiesības un demokrātiju ES attiecībās 
ar saviem partneriem, tostarp augstākajā 
politiskajā līmenī, izmantojot visus 
attiecīgos ES ārpolitikas instrumentus; 
pauž nožēlu, ka pārāk bieži Eiropas 
Savienība — ar klusas diplomātijas 
starpniecību — kritizē pārkāpumus 
pieļaujošas valdības, izmantojot zemāka 
līmeņa „dialogus”, nevis augsta līmeņa 
ministru sanāksmes, lai paustu bažas un 
pieprasītu situācijas uzlabojumus; 
uzskata, ka, saskaroties ar pastāvīgiem 
cilvēktiesību pārkāpumu gadījumiem, ES 
būtu jāpauž savs viedoklis, lai 
nodrošinātu, ka to sadzird gan 
pārkāpumus pieļaujošās valdības, gan to 
iedzīvotāji;

Or. en

Grozījums Nr. 49
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. aicina PV/AP, ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos un EĀDD turpināt 
īstenot šīs apņemšanās un integrēt 
cilvēktiesības un demokrātiju ES attiecībās 

2. aicina PV/AP, ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos un EĀDD turpināt 
īstenot šīs apņemšanās un integrēt 
cilvēktiesības un demokrātiju ES attiecībās 
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ar saviem partneriem, tostarp augstākajā 
politiskajā līmenī, izmantojot visus 
attiecīgos ES ārpolitikas instrumentus;

ar saviem partneriem, tostarp augstākajā 
politiskajā līmenī, izmantojot visus 
attiecīgos ES ārpolitikas instrumentus un 
nodrošinot cilvēktiesību klauzulas 
ietveršanu nolīgumos ar trešām valstīm;

Or. es

Grozījums Nr. 50
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. aicina PV/AP, ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos un EĀDD turpināt 
īstenot šīs apņemšanās un integrēt 
cilvēktiesības un demokrātiju ES attiecībās 
ar saviem partneriem, tostarp augstākajā 
politiskajā līmenī, izmantojot visus 
attiecīgos ES ārpolitikas instrumentus;

2. aicina PV/AP, ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos un EĀDD turpināt 
īstenot šīs apņemšanās un integrēt 
cilvēktiesības un demokrātiju visās ES 
attiecībās ar saviem partneriem, tostarp 
augstākajā politiskajā līmenī, izmantojot 
visus attiecīgos ES ārpolitikas 
instrumentus;

Or. sv

Grozījums Nr. 51
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a aicina Komisiju un dalībvalstis 
nodrošināt to, lai uzņēmumi, kuriem ir 
saistoši valstu vai ES tiesību akti, sākot 
vai veicot savu darbību trešā valstī, 
nepārkāptu cilvēktiesības un sociālos, 
veselības un vides aizsardzības 
standartus;

Or. fr
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Grozījums Nr. 52
László Tőkés

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību; uzskata arī, ka ES 
būtu pilnīgi jāatbalsta visi brīvības, 
demokrātijas un cilvēktiesību aizstāvji visā 
pasaulē;

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību 
un partnerattiecības ar pilsonisko 
sabiedrību; uzskata arī, ka ES būtu pilnīgi 
jāatbalsta visi brīvības, demokrātijas un 
cilvēktiesību aizstāvji visā pasaulē, tostarp 
cilvēktiesību aizstāvji, kas ir svarīgākie 
dalībnieki demokrātijas principu 
konsolidēšanā savā valstī un cilvēktiesību 
aizsardzībā, nereti riskējot ar savām
dzīvībām;

Or. en

Grozījums Nr. 53
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību; uzskata arī, ka ES 
būtu pilnīgi jāatbalsta visi brīvības, 
demokrātijas un cilvēktiesību aizstāvji visā 
pasaulē;

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā, 
kā arī bruņotu konfliktu teritorijās esošo 
civilo iedzīvotāju aizsardzības uzlabošanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību; uzskata arī, ka ES 
būtu pilnīgi jāatbalsta visi brīvības, 
demokrātijas, pārredzamības un 
cilvēktiesību aizstāvji visā pasaulē;

Or. en
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Grozījums Nr. 54
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību; uzskata arī, ka ES 
būtu pilnīgi jāatbalsta visi brīvības, 
demokrātijas un cilvēktiesību aizstāvji 
visā pasaulē;

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību; uzskata arī, ka ES 
būtu pilnīgi jāatbalsta visi cilvēktiesību, 
demokrātijas un brīvības aizstāvji visā 
pasaulē;

Or. en

Grozījums Nr. 55
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības ārkārtīgi 
svarīgo nozīmi demokrātijas un 
cilvēktiesību aizsardzība un veicināšanā; 
aicina PV/AP nodrošināt ciešu sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību; uzskata arī, ka ES 
būtu pilnīgi jāatbalsta visi brīvības, 
demokrātijas un cilvēktiesību aizstāvji visā 
pasaulē;

3. atzīst pilsoniskās sabiedrības, jo īpaši 
cilvēktiesību aizstāvju, ārkārtīgi svarīgo 
nozīmi demokrātijas un cilvēktiesību 
aizsardzībā un veicināšanā; aicina PV/AP 
nodrošināt ciešu sadarbību ar pilsonisko 
sabiedrību; uzskata arī, ka ES būtu pilnīgi 
jāatbalsta visi brīvības, demokrātijas un 
cilvēktiesību aizstāvji visā pasaulē;

Or. es

Grozījums Nr. 56
Marie-Christine Vergiat
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Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atzīst, ka pašreizējai ekonomikas un 
finanšu krīzei ir spēcīga sociālā ietekme 
uz iedzīvotājiem ES un ārpus tās, norāda, 
ka dažādie taupības plāni, ko pieņēmusi 
ES un citas starptautiskās iestādes, 
piemēram, SVF, ir mazinājuši pilsoņu 
brīvības, sociālās un demokrātiskās 
tiesības, kā arī būtiski pasliktinājuši 
dzīves apstākļus, jo īpaši starp vājākajām 
un neaizsargātākajām iedzīvotāju 
grupām;

Or. fr

Grozījums Nr. 57
Joanna Senyszyn

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atzīst, ka ES iestādēm un visām 
dalībvalstīm pārredzami un 
pārskatatbildīgi ir jāpiemēro stingra, 
saskaņota un vienota pieeja cilvēktiesību 
pārkāpumiem visā pasaulē; aicina ES 
Ārlietu padomi reizi gadā rīkot publiskas 
debates par cilvēktiesībām;

Or. en

Grozījums Nr. 58
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atgādina par savu apņemšanos cieši 
iesaistīties ES stratēģiskā satvara 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā 
īstenošanā un apspriešanā;

Or. en

Grozījums Nr. 59
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a turklāt aicina ES Ārlietu padomi reizi 
gadā rīkot publiskas debates par 
cilvēktiesībām, atspoguļojot ES iestāžu un 
visu 28 dalībvalstu pienākumu 
pārredzami un pārskatatbildīgi piemērot 
stingru, saskaņotu un vienotu pieeju 
cilvēktiesību pārkāpumiem visā pasaulē;

Or. en

Grozījums Nr. 60
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atzīst, ka ES iestādēm un visām 
28 dalībvalstīm ir pārredzami un 
pārskatatbildīgi jāpiemēro stingra, 
saskaņota un vienota pieeja cilvēktiesību 
pārkāpumiem pasaulē; aicina ES Ārlietu 
padomi reizi gadā rīkot publiskas debates 
par cilvēktiesībām;

Or. en
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Grozījums Nr. 61
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atzīst, ka ES iestādēm un visām 
dalībvalstīm ir jāpiemēro stingra un 
saskaņota pieeja cilvēktiesību 
pārkāpumiem visā pasaulē; uzskata, ka, 
saskaroties ar pastāvīgiem cilvēktiesību 
pārkāpumu gadījumiem, ES būtu 
vienprātīgi jāpauž savs viedoklis, lai 
nodrošinātu, ka to sadzird; aicina ES 
Ārlietu padomi reizi gadā rīkot publiskas 
debates par cilvēktiesībām;

Or. en

Grozījums Nr. 62
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē ES 2012. gada ziņojuma 
par cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē 
pieņemšanu; pauž atzinību PV/AP par to, 
ka viņa iepazīstināja ar šo ziņojumu 
Eiropas Parlamenta 2013. gada jūnija 
plenārsēdē; aicina šo praksi turpināt un
īstenot aktīvas un konstruktīvas diskusijas 
starp ES iestādēm, sagatavojot turpmākos 
ziņojumus;

4. atzinīgi vērtē ES 2012. gada ziņojuma 
par cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē 
pieņemšanu; sagaida no PV/AP pastāvīgu 
apņemšanos attiecībā uz regulāru 
ziņojumu sniegšanu Eiropas 
Parlamentam; aicina īstenot aktīvas un 
konstruktīvas diskusijas starp ES iestādēm, 
sagatavojot turpmākos ziņojumus;

Or. en

Grozījums Nr. 63
Raimon Obiols
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Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē ES 2012. gada ziņojuma 
par cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē 
pieņemšanu; pauž atzinību PV/AP par to, 
ka viņa iepazīstināja ar šo ziņojumu 
Eiropas Parlamenta 2013. gada jūnija 
plenārsēdē; aicina šo praksi turpināt un 
īstenot aktīvas un konstruktīvas diskusijas 
starp ES iestādēm, sagatavojot turpmākos 
ziņojumus;

4. atzinīgi vērtē ES 2012. gada ziņojuma 
par cilvēktiesībām un demokrātiju pasaulē 
pieņemšanu; pauž atzinību PV/AP par to, 
ka viņa iepazīstināja ar šo ziņojumu 
Eiropas Parlamenta 2013. gada jūnija 
plenārsēdē; aicina šo praksi turpināt un 
īstenot aktīvas un konstruktīvas diskusijas 
starp ES iestādēm, sagatavojot turpmākos 
ziņojumus, kas palielinās informētību par 
ES darbībām šajā jomā;

Or. es

Grozījums Nr. 64
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. atzīst centienus, kas īstenoti, lai dažādās 
ES darbības cilvēktiesību un demokrātijas 
atbalsta jomā noradītu valstu ziņojumos, 
kuros sniegta plaša informācija par ES 
iestāžu darbu visā pasaulē; tomēr pauž 
nožēlu, ka valstu ziņojumos, šķiet, 
joprojām trūkst sistemātiska, skaidra un 
saskaņota satvara, kas nodrošinātu 
precīzāku analīzi attiecībā uz ES darbības 
ietekmi un efektivitāti;

7. atzīst centienus, kas īstenoti, lai dažādās 
ES darbības cilvēktiesību un demokrātijas 
atbalsta jomā noradītu valstu ziņojumos, 
kuros sniegta plaša informācija par ES 
iestāžu darbu visā pasaulē; tomēr pauž 
nožēlu, ka valstu ziņojumos, šķiet, 
joprojām trūkst sistemātiska, skaidra un
saskaņota satvara, kas nodrošinātu 
precīzāku analīzi attiecībā uz ES darbības 
ietekmi un efektivitāti; šajā saistībā 
norāda uz nepietiekamo uzmanību, kas 
ziņojumā pievērsta pašreizējam nemieram 
Indijas pārvaldītajā Kašmirā un 
ziņojumos norādītajiem sistemātiskajiem 
cilvēktiesību pārkāpumiem pret 
kašmiriešiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 65
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. atzīst centienus, kas īstenoti, lai dažādās 
ES darbības cilvēktiesību un demokrātijas 
atbalsta jomā noradītu valstu ziņojumos, 
kuros sniegta plaša informācija par ES 
iestāžu darbu visā pasaulē; tomēr pauž 
nožēlu, ka valstu ziņojumos, šķiet, 
joprojām trūkst sistemātiska, skaidra un 
saskaņota satvara, kas nodrošinātu 
precīzāku analīzi attiecībā uz ES darbības 
ietekmi un efektivitāti;

7. atzīst centienus, kas īstenoti, lai dažādās 
ES darbības cilvēktiesību un demokrātijas 
atbalsta jomā noradītu valstu ziņojumos, 
kuros sniegta plaša informācija par ES 
iestāžu darbu visā pasaulē; tomēr pauž 
nožēlu, ka valstu ziņojumos, šķiet, 
joprojām trūkst sistemātiska, skaidra un 
saskaņota satvara, kas nodrošinātu 
precīzāku analīzi attiecībā uz ES darbības 
ietekmi un efektivitāti; tādēļ prasa regulāri 
sekot līdzi šiem ziņojumiem, kas 
nodrošinās skaidrus kritērijus un 
novērtējumu;

Or. en

Grozījums Nr. 66
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. atzīst centienus, kas īstenoti, lai dažādās 
ES darbības cilvēktiesību un demokrātijas 
atbalsta jomā noradītu valstu ziņojumos, 
kuros sniegta plaša informācija par ES 
iestāžu darbu visā pasaulē; tomēr pauž 
nožēlu, ka valstu ziņojumos, šķiet, 
joprojām trūkst sistemātiska, skaidra un 
saskaņota satvara, kas nodrošinātu 
precīzāku analīzi attiecībā uz ES darbības 
ietekmi un efektivitāti;

7. atzīst centienus, kas īstenoti, lai dažādās 
ES darbības cilvēktiesību un demokrātijas 
atbalsta jomā noradītu valstu ziņojumos, 
kuros sniegta plaša informācija par ES 
iestāžu darbu visā pasaulē; tomēr pauž 
nožēlu, ka valstu ziņojumos, šķiet, 
joprojām nav sistemātiskas, skaidras un 
saskaņotas sistēmas, kas nodrošinātu 
precīzāku analīzi attiecībā uz ES darbības 
ietekmi un efektivitāti;

Or. sv
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Grozījums Nr. 67
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. atkārtoti pauž savu viedokli, ka valstu 
ziņojumos, pamatojoties uz rādītāju 
kopumu, būtu jāietver konkrēti kritēriji, lai 
novērtētu gan pozitīvās, gan negatīvās 
tendences, izvērtētu ES darbību efektivitāti 
un nodrošinātu pamatu ES atbalsta līmeņu 
pielāgošanai atbilstīgi progresam attiecībā 
uz cilvēktiesībām, demokrātiju, tiesiskumu 
un labu pārvaldību;

8. atkārtoti pauž savu viedokli, ka valstu 
ziņojumi, pamatojoties uz rādītāju 
kopumu, būtu vēl vairāk jānostiprina un 
ka tiem būtu jāatspoguļo valstu 
cilvēktiesību stratēģiju īstenošana, 
tādējādi atsaucoties uz konkrētiem 
kritērijiem, lai novērtētu gan pozitīvās, gan 
negatīvās tendences, izvērtētu ES darbību 
efektivitāti un nodrošinātu pamatu ES 
atbalsta līmeņu pielāgošanai atbilstīgi 
progresam attiecībā uz cilvēktiesībām, 
demokrātiju, tiesiskumu un labu 
pārvaldību;

Or. en

Grozījums Nr. 68
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD norādīt, 
kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām;

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD ziņot 
par to, kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām;

Or. sv

Grozījums Nr. 69
Andrzej Grzyb
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Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD norādīt, 
kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām;

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības, 
aicina izmantot Parlamenta sasniegumus 
un potenciālu, tostarp Parlamenta veiktos 
daudzos pētījumus un analīzes, un noteikti 
mudina PV/AP un EĀDD norādīt, kāda ES 
rīcība ir īstenota, lai veiktu turpmākus 
pasākumus attiecībā uz Parlamenta 
rezolūcijām;

Or. pl

Grozījums Nr. 70
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD norādīt, 
kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām;

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD norādīt, 
kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām, arī uz steidzamām 
rezolūcijām par cilvēktiesību 
pārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 71
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 9. atzinīgi vērtē centienus iekļaut gada 
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ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD norādīt, 
kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām;

ziņojumā Eiropas Parlamenta darbības un 
noteikti mudina PV/AP un EĀDD norādīt, 
kāda ES rīcība ir īstenota, lai veiktu 
turpmākus pasākumus attiecībā uz 
Parlamenta rezolūcijām; aicina veidot 
pastāvīgu apmaiņu ar informāciju un 
sadarbību starp Eiropas Parlamentu un 
ES īpašo pārstāvi cilvēktiesību 
jautājumos, jo īpaši ārkārtas situācijās;

Or. el

Grozījums Nr. 72
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. atkārtoti pauž atzinību ES 
stratēģiskajam satvaram un rīcības plānam 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā, jo tie ir 
svarīgs pagrieziena punkts cilvēktiesību 
ietveršanā un integrēšanā visos ES 
ārpolitikas virzienos; uzsver 
nepieciešamību pēc vispārējas vienprātības 
un labākas koordinācijas starp ES iestādēm 
un dalībvalstīm ES cilvēktiesību politikas 
jomā;

10. atkārtoti pauž atzinību ES 
stratēģiskajam satvaram un rīcības plānam 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā, jo tie ir 
svarīgs pagrieziena punkts cilvēktiesību 
ietveršanā un integrēšanā visos ES 
ārpolitikas virzienos; uzsver 
nepieciešamību pēc vispārējas vienprātības 
un labākas koordinācijas starp ES iestādēm 
un dalībvalstīm ES cilvēktiesību politikas 
jomā; aicina EĀDD pastiprināt savus 
centienus, lai palielinātu dalībvalstu 
līdzdalību šajā rīcības plānā; aicina gada 
ziņojumā ietvert sadaļu par rīcības plāna 
īstenošanu dalībvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 73
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. uzsver, ka ir ļoti svarīgi efektīvi un 
ticami īstenot apņemšanās, kas paziņotas 
gan stratēģiskajā satvarā, gan rīcības plānā; 
norāda, ka ticamībai ir vajadzīga 
pietiekamu resursu nodrošināšana 
mērķtiecīgiem cilvēktiesību politikas 
virzieniem un konsekventa integrēšana 
augstā politiskajā līmenī, piemēram, 
ministru un samita sanāksmēs ar trešām 
valstīm;

11. uzsver, ka ir ļoti svarīgi efektīvi un 
ticami īstenot apņemšanās, kas paziņotas 
gan stratēģiskajā satvarā, gan rīcības plānā; 
norāda, ka ticamībai ir vajadzīga 
pietiekamu resursu nodrošināšana 
mērķtiecīgiem cilvēktiesību politikas 
virzieniem, kopīgi atrunāti „obligātie 
punkti” un konsekventa integrēšana augstā 
politiskajā līmenī, piemēram, ministru un 
samita sanāksmēs ar trešām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 74
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. uzsver, ka ir ļoti svarīgi efektīvi un 
ticami īstenot apņemšanās, kas paziņotas 
gan stratēģiskajā satvarā, gan rīcības plānā; 
norāda, ka ticamībai ir vajadzīga 
pietiekamu resursu nodrošināšana 
mērķtiecīgiem cilvēktiesību politikas 
virzieniem un konsekventa integrēšana 
augstā politiskajā līmenī, piemēram, 
ministru un samita sanāksmēs ar trešām 
valstīm;

11. uzsver, ka ir ļoti svarīgi efektīvi un 
ticami īstenot apņemšanās, kas paziņotas 
gan stratēģiskajā satvarā, gan rīcības plānā; 
norāda, ka ticamībai ir vajadzīga 
pietiekamu resursu nodrošināšana 
mērķtiecīgiem cilvēktiesību politikas 
virzieniem un konsekventa integrēšana 
augstā politiskajā līmenī, piemēram, 
ministru un samita sanāksmēs ar trešām 
valstīm, tostarp ar stratēģiskajiem 
partneriem;

Or. en

Grozījums Nr. 75
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
11.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.a pauž nožēlu par to, ka ES 
cilvēktiesību politikā joprojām lielā mērā 
tiek ignorētas ekonomikas, sociālās un 
kultūras tiesības, kas ir pretrunā ES 
paziņotajai apņēmībai atbalstīt tiesību 
nedalāmību un savstarpējību, un aicina 
EĀDD, Komisiju un dalībvalstis 
pastiprināt savus centienus šajā virzienā, 
arī darba un sociālo tiesību jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 76
Willy Meyer, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a atkārtoti pauž savu nosodījumu 
ārkārtas pārvietošanas, slepeno cietumu 
un spīdzināšanas praksei, kurā bija 
iesaistītas ASV un dažas ES dalībvalstis 
un kura ir aizliegta saskaņā ar valstu un 
starptautiskajiem tiesību aktiem 
cilvēktiesību jomā, kā arī kura cita starpā 
pārkāpj tiesības uz brīvību, drošību, 
cilvēcīgu attieksmi, aizsardzību pret 
spīdzināšanu, nevainīguma prezumpciju, 
taisnīgu tiesu, jurista pārstāvību un 
vienlīdzīgu aizsardzību saskaņā ar tiesību 
aktiem; pauž nožēlu, ka līdz šim ne ASV, 
ne ES līmenī nav noskaidroti atbildīgie; 
prasa nekavējoties slēgt Guantanamo 
aizturēšanas un spīdzināšanas centru;

Or. en

Grozījums Nr. 77
Willy Meyer, Marie-Christine Vergiat
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Rezolūcijas priekšlikums
12.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.b uzskata, ka saistībā ar CIP 
programmu valdošā nesodāmība ir 
pieļāvusi pamattiesību pārkāpumu 
turpināšanos ES un ASV pretterorisma 
politikas virzienos, ko turpina apliecināt 
ASV Nacionālās drošības aģentūras 
novērošanas programmas un novērošanas 
struktūru īstenotā masveida izspiegošana 
vairākās dalībvalstīs, kuru pašlaik izmeklē 
Parlaments; prasa nekavējoties apturēt 
sarunas par Transatlantisko tirdzniecības 
un ieguldījumu partnerību (turpmāk —
TTIP) ar ASV;

Or. en

Grozījums Nr. 78
László Tőkés

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību, 
integrēšanu, saskaņošanu un efektivitāti, kā 
arī, īstenojot savas pilnvaras, panākt 
pareizu līdzsvaru starp „kluso” un publisko 
diplomātiju; atkārto savu ieteikumu ES ĪP 
sniegt Parlamentam regulārus ziņojumus 
par savām darbībām;

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību,
integrēšanu, saskaņošanu, konsekvenci un 
efektivitāti, kā arī, īstenojot savas 
pilnvaras, panākt pareizu līdzsvaru starp 
„kluso” un publisko diplomātiju; atkārto 
savu ieteikumu ES ĪP sniegt Parlamentam 
regulārus ziņojumus par savām darbībām
un sekot līdzi deputātu izvirzītajiem 
satraucošajiem jautājumiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 79
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
Edward McMillan-Scott, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību, 
integrēšanu, saskaņošanu un efektivitāti, kā 
arī, īstenojot savas pilnvaras, panākt 
pareizu līdzsvaru starp „kluso” un publisko 
diplomātiju; atkārto savu ieteikumu ES ĪP 
sniegt Parlamentam regulārus ziņojumus 
par savām darbībām;

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību, 
integrēšanu, saskaņošanu un efektivitāti, kā 
arī, īstenojot savas pilnvaras, panākt 
pareizu līdzsvaru starp „kluso” un publisko 
diplomātiju; atkārto savu ieteikumu ES ĪP 
sniegt Parlamentam regulārus ziņojumus 
par savām darbībām; atzīstot ES ĪP
uzdevumu ievērojamo apmēru un 
pašreizējā ĪP pilnvarojuma daudzveidību, 
tomēr prasa ES ĪP izskaidrot 
Parlamentam savas tematiskās un 
ģeogrāfiskās prioritātes, kā arī sava 
atlikušā pilnvaru laika mērķus;

Or. en

Grozījums Nr. 80
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību, 
integrēšanu, saskaņošanu un efektivitāti, kā 
arī, īstenojot savas pilnvaras, panākt 
pareizu līdzsvaru starp „kluso” un publisko 
diplomātiju; atkārto savu ieteikumu ES ĪP 

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)
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sniegt Parlamentam regulārus ziņojumus 
par savām darbībām;

Or. sv

Grozījums Nr. 81
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību, 
integrēšanu, saskaņošanu un efektivitāti, kā 
arī, īstenojot savas pilnvaras, panākt 
pareizu līdzsvaru starp „kluso” un publisko 
diplomātiju; atkārto savu ieteikumu ES ĪP 
sniegt Parlamentam regulārus ziņojumus 
par savām darbībām;

13. atzīst to pilnvaru nozīmīgumu, kuras 
piešķirtas pirmajam ES īpašajam pārstāvim 
(turpmāk — ES ĪP) cilvēktiesību 
jautājumos; mudina ES ĪP uzlabot ES 
cilvēktiesību politikas pamanāmību, 
integrēšanu, saskaņošanu un efektivitāti, kā 
arī, īstenojot savas pilnvaras, panākt 
pareizu līdzsvaru starp „kluso” un publisko 
diplomātiju; atkārto savu ieteikumu ES ĪP 
sniegt Parlamentam regulārus ziņojumus 
par savām darbībām un to praktiskajiem 
rezultātiem;

Or. el

Grozījums Nr. 82
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
13.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.a atzinīgi vērtē ES īpašā pārstāvja 
cilvēktiesību jautājumos norādi Ārlietu 
komitejas un Eiropas Parlamenta 
Cilvēktiesību apakškomitejas 2012. gada 
3. septembra apvienotajā sanāksmē par to, 
ka viņa prioritātes ietver reliģisko 
minoritāšu aizsardzību un korporatīvās 
sociālās atbildības par cilvēktiesību 
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ievērošanu atzīšanu visā pasaulē;

Or. pl

Grozījums Nr. 83
Inese Vaidere

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei un 
Bahreinai;

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību;

Or. en

Grozījums Nr. 84
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei un 
Bahreinai;

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību;

Or. fr
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Grozījums Nr. 85
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei un 
Bahreinai;

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas;

Or. en

Grozījums Nr. 86
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei un 
Bahreinai;

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei un 
Bahreinai; atzinīgi vērtē ES ĪP sadarbību 
ar reģionālajām struktūrām un 
daudzpusējos forumos un mudina ES ĪP 
turpināt paplašināt šādas darbības;

Or. en
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Grozījums Nr. 87
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei un 
Bahreinai;

14. pauž atzinību ES ĪP par dialoga ar 
Eiropas Parlamentu un pilsonisko 
sabiedrību atvērtību, tādējādi ieviešot 
svarīgu praksi, kuru vajadzētu turpināt un 
konsolidēt, lai nodrošinātu pienācīgu 
pārredzamību un pārskatatbildību; turklāt 
atzinīgi vērtē uzmanību, ko ES ĪP ir 
pievērsis vairākām valstīm, kuras rada 
bažas, tostarp Krievijai, Ēģiptei, Ķīnai, 
Etiopijai un Bahreinai;

Or. en

Grozījums Nr. 88
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. atzinīgi vērtē ES pamatnostādņu par 
reliģijas brīvību un ES pamatnostādņu par 
lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu un 
interseksuāļu tiesību pieņemšanu; tomēr 
atgādina EĀDD ievērot labu starpiestāžu 
praksi un laikus sākt sadarboties ar 
atbilstīgajām politiskajām struktūrām 
Eiropas Parlamentā; atzinīgi vērtē EĀDD 
un Padomes praksi, proti, vecāku 
pamatnostādņu pārskatīšanu un 
pārbaudīšanu; mudina EĀDD pieņemt 
stingrāku pārskatīšanas procesu, kas 
paredzētu vispusīgu apspriešanos ar 
ieinteresētajām personām, lai pielāgotos 
mainīgajiem apstākļiem;

16. atzinīgi vērtē ES pamatnostādņu par 
reliģijas vai ticības brīvību un ES 
pamatnostādņu par lesbiešu, geju, 
biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu 
tiesību pieņemšanu; tomēr atgādina EĀDD 
ievērot labu starpiestāžu praksi un laikus 
sākt sadarboties ar atbilstīgajām 
politiskajām struktūrām Eiropas 
Parlamentā; atgādina EP ieteikumu 
Padomei par pamatnostādnēm par 
reliģijas vai ticības brīvību, kurā EP 
ierosināja vērienīgu instrumentu kopumu, 
sniedzot ieteikumus pamatnostādņu 
īstenošanai praksē, lai panāktu 
ievērojamu progresu šīs pamatbrīvības un 
universālās brīvības aizsardzībā un 
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veicināšanā; atzinīgi vērtē EĀDD un 
Padomes praksi, proti, vecāku 
pamatnostādņu pārskatīšanu un 
pārbaudīšanu; mudina EĀDD pieņemt 
stingrāku pārskatīšanas procesu, kas 
paredzētu vispusīgu apspriešanos ar 
ieinteresētajām personām, lai pielāgotos 
mainīgajiem apstākļiem;

Or. en

Grozījums Nr. 89
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. atzinīgi vērtē ES pamatnostādņu par 
reliģijas brīvību un ES pamatnostādņu par 
lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu un 
interseksuāļu tiesību pieņemšanu; tomēr 
atgādina EĀDD ievērot labu starpiestāžu 
praksi un laikus sākt sadarboties ar 
atbilstīgajām politiskajām struktūrām 
Eiropas Parlamentā; atzinīgi vērtē EĀDD 
un Padomes praksi, proti, vecāku 
pamatnostādņu pārskatīšanu un 
pārbaudīšanu; mudina EĀDD pieņemt 
stingrāku pārskatīšanas procesu, kas 
paredzētu vispusīgu apspriešanos ar 
ieinteresētajām personām, lai pielāgotos 
mainīgajiem apstākļiem;

16. atzinīgi vērtē ES pamatnostādņu par 
reliģijas un ticības brīvību un ES 
pamatnostādņu par lesbiešu, geju, 
biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu 
tiesību pieņemšanu; tomēr atgādina EĀDD, 
izstrādājot jebkādus jaunus stratēģiskos 
instrumentus, piemēram, pamatnostādnes, 
vai pārskatot esošos instrumentus, ievērot 
labu starpiestāžu praksi un laikus sākt 
sadarboties ar atbilstīgajām politiskajām 
struktūrām Eiropas Parlamentā; atzinīgi 
vērtē EĀDD un Padomes praksi, proti, 
vecāku pamatnostādņu pārskatīšanu un 
pārbaudīšanu; mudina EĀDD pieņemt 
stingrāku pārskatīšanas procesu, kas 
paredzētu vispusīgu apspriešanos ar 
ieinteresētajām personām, lai pielāgotos 
mainīgajiem apstākļiem;

Or. en

Grozījums Nr. 90
Marie-Christine Vergiat
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Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. atzinīgi vērtē ES pamatnostādņu par 
reliģijas brīvību un ES pamatnostādņu par 
lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu un 
interseksuāļu tiesību pieņemšanu; tomēr 
atgādina EĀDD ievērot labu starpiestāžu 
praksi un laikus sākt sadarboties ar 
atbilstīgajām politiskajām struktūrām 
Eiropas Parlamentā; atzinīgi vērtē EĀDD 
un Padomes praksi, proti, vecāku 
pamatnostādņu pārskatīšanu un 
pārbaudīšanu; mudina EĀDD pieņemt 
stingrāku pārskatīšanas procesu, kas 
paredzētu vispusīgu apspriešanos ar 
ieinteresētajām personām, lai pielāgotos 
mainīgajiem apstākļiem;

16. atzinīgi vērtē ES pamatnostādņu par 
domu, pārliecības vai ticības brīvību un 
ES pamatnostādņu par lesbiešu, geju, 
biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu 
tiesību pieņemšanu; tomēr atgādina EĀDD 
ievērot labu starpiestāžu praksi un laikus 
sākt sadarboties ar atbilstīgajām 
politiskajām struktūrām Eiropas 
Parlamentā; atzinīgi vērtē EĀDD un 
Padomes praksi, proti, vecāku 
pamatnostādņu pārskatīšanu un 
pārbaudīšanu; mudina EĀDD pieņemt 
stingrāku pārskatīšanas procesu, kas 
paredzētu vispusīgu apspriešanos ar 
ieinteresētajām personām, lai pielāgotos 
mainīgajiem apstākļiem;

Or. fr

Grozījums Nr. 91
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. mudina EĀDD un Padomi īpašu 
uzmanību pievērst pamatnostādņu 
pienācīgu īstenošanas plānu izdošanai; 
iesaka īstenot turpmākas mācības un 
informētības vairošanu starp EĀDD un ES 
delegāciju darbiniekiem, kā arī starp 
dalībvalstu diplomātiem; pauž īpašas bažas 
attiecībā uz pamatnostādņu par 
starptautiskām humanitārām tiesībām un 
pamatnostādņu par spīdzināšanu un citiem 
nežēlīgas, necilvēcīgas vai pazemojošas 
izturēšanās veidiem īstenošanu;

17. mudina EĀDD un Padomi īpašu 
uzmanību pievērst pamatnostādņu 
pienācīgu īstenošanas plānu izdošanai; 
iesaka īstenot turpmākas mācības un 
informētības vairošanu starp EĀDD un ES 
delegāciju darbiniekiem, kā arī starp 
dalībvalstu diplomātiem; pauž īpašas bažas 
attiecībā uz pamatnostādņu par 
starptautiskām humanitārām tiesībām un 
pamatnostādņu par spīdzināšanu un citiem 
nežēlīgas, necilvēcīgas vai pazemojošas 
izturēšanās veidiem nepilnīgu īstenošanu;
prasa EĀDD un dalībvalstīm veikt 
steidzamus korektīvus pasākumus, lai 
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pilnībā īstenotu savas apņemšanās, kas 
paustas abos pamatnostādņu kopumos;

Or. en

Grozījums Nr. 92
Mikael Gustafsson, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. mudina EĀDD un Padomi īpašu 
uzmanību pievērst pamatnostādņu 
pienācīgu īstenošanas plānu izdošanai; 
iesaka īstenot turpmākas mācības un 
informētības vairošanu starp EĀDD un ES 
delegāciju darbiniekiem, kā arī starp 
dalībvalstu diplomātiem; pauž īpašas bažas 
attiecībā uz pamatnostādņu par 
starptautiskām humanitārām tiesībām un 
pamatnostādņu par spīdzināšanu un citiem 
nežēlīgas, necilvēcīgas vai pazemojošas 
izturēšanās veidiem īstenošanu;

17. mudina EĀDD un Padomi īpašu 
uzmanību pievērst pamatnostādņu 
pienācīgu īstenošanas plānu izdošanai; 
iesaka īstenot turpmākas mācības un 
informētības vairošanu starp EĀDD un ES 
delegāciju darbiniekiem, kā arī starp 
dalībvalstu diplomātiem; pauž īpašas bažas 
attiecībā uz pamatnostādņu par 
starptautiskām humanitārām tiesībām, 
pamatnostādņu par bērna tiesībām un 
pamatnostādņu par spīdzināšanu un citiem 
nežēlīgas, necilvēcīgas vai pazemojošas 
izturēšanās veidiem īstenošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 93
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
17.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17.a pauž nožēlu par to, ka lielākajai daļai 
dalībvalstu nav izdevies īstenot savu 
apņemšanos saskaņā ar rīcības plānu, 
proti, atbalstīt ANO Brīvprātīgo fondu 
spīdzināšanas upuriem un Konvencijas 
pret spīdzināšanu fakultatīvā protokola 
Īpašo fondu; aicina dalībvalstis atbilstīgi 
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ieguldīt šajos fondos un aicina EĀDD, 
Komisiju un Padomi īstenot efektīvu 
rīcību, lai atbalstītu valstu preventīvos 
mehānismus atbilstīgi ES rīcības plānam 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 94
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzskata, ka cilvēktiesību dialogu un 
apspriežu galvenajam mērķim vajadzētu 
būt tādas pilsoniskās sabiedrības, 
cilvēktiesību aizstāvju, arodbiedrību, 
žurnālistu, advokātu un parlamentāriešu 
stiprināšanai un atbalstīšanai, kas iebilst 
pret pārkāpumiem savās valstīs un 
pretojas tiem, un pieprasa savu tiesību 
ievērošanu; aicina ES nodrošināt, ka 
cilvēktiesību dialogi un apspriedes ir 
vērienīgas un papildinātas ar skaidriem, 
publiskiem kritērijiem, uz kuru pamata 
var objektīvi novērtēt to sekmes; uzsver 
vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 95
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; aicina ES 
nodrošināt, ka cilvēktiesību dialogi un 
apspriedes ir vērienīgas un papildinātas 
ar skaidriem, publiskiem kritērijiem, uz 
kuru pamata var objektīvi novērtēt to 
sekmes; tāpēc aicina ES izdarīt skaidrus 
politiskos secinājumus, ja cilvēktiesību 
dialogs nav konstruktīvs, un tādos 
gadījumos lielāku uzsvaru likt uz politisko 
dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

Or. en

Grozījums Nr. 96
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
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dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzskata, ka cilvēktiesību dialogu un 
apspriežu galvenajam mērķim vajadzētu 
būt tādas pilsoniskās sabiedrības, 
cilvēktiesību aizstāvju, arodbiedrību, 
žurnālistu, advokātu un parlamentāriešu 
stiprināšanai un atbalstīšanai, kas iebilst 
pret pārkāpumiem savās valstīs un 
pretojas tiem, un pieprasa savu tiesību 
ievērošanu; aicina ES nodrošināt, ka 
cilvēktiesību dialogi un apspriedes ir 
vērienīgas un papildinātas ar skaidriem, 
publiskiem kritērijiem, uz kuru pamata 
var objektīvi novērtēt to sekmes; uzsver 
vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

Or. en

Grozījums Nr. 97
Joanna Senyszyn

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; aicina ES 
nodrošināt, ka cilvēktiesību dialogi un 
apspriedes ir vērienīgas un papildinātas 
ar skaidriem, publiskiem kritērijiem, uz 
kuru pamata var objektīvi novērtēt to 
sekmes; mudina ES censties rast jaunus 
veidus, kā panākt lietderīgākus dialogus ar 
valstīm, kuras rada bažas; uzsver vajadzību 
turpināt īstenot apņēmīgu, vērienīgu un 
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politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

pārredzamu cilvēktiesību politiku šo 
dialogu ietvaros; tāpēc aicina ES izdarīt 
skaidrus politiskos secinājumus, ja 
cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, un 
tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

Or. en

Grozījums Nr. 98
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos lielāku uzsvaru likt uz 
politisko dialogu, demaršiem un publisko 
diplomātiju; turklāt brīdina par 
cilvēktiesību diskusiju novirzīšanos no 
augsta līmeņa politiskajiem dialogiem;

18. pieņem zināšanai joprojām pastāvošos 
sarežģījumus saistībā ar konkrēta progresa 
panākšanu vairākos ES cilvēktiesību 
dialogos un apspriedēs; mudina ES censties 
rast jaunus veidus, kā panākt lietderīgākus 
dialogus ar valstīm, kuras rada bažas; 
uzsver vajadzību turpināt īstenot apņēmīgu, 
vērienīgu un pārredzamu cilvēktiesību 
politiku šo dialogu ietvaros; tāpēc aicina 
ES izdarīt skaidrus politiskos secinājumus, 
ja cilvēktiesību dialogs nav konstruktīvs, 
un tādos gadījumos, kā arī cilvēktiesību 
pastāvīgu pārkāpumu gadījumos lielāku 
uzsvaru likt uz politisko dialogu, 
demaršiem un publisko diplomātiju un 
nodrošināt, ka ES vēstījumu sadzird gan 
pārkāpumus pieļaujošās valdības, gan to 
iedzīvotāji; turklāt brīdina par cilvēktiesību 
diskusiju novirzīšanos no augsta līmeņa 
politiskajiem dialogiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 99
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
18.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18.a atgādina, ka korupcija valsts un 
privātajā sektorā iedibina un saasina 
nevienlīdzību un diskrimināciju 
pilsonisko, politisko, ekonomikas vai 
sociālo un kultūras tiesību jomā, un 
uzsver, ka ir pierādīts, ka korupcija un 
cilvēktiesību pārkāpumi ir saistīti ar varas 
ļaunprātīgu izmantošanu, 
pārskatatbildības trūkumu un dažādiem 
diskriminācijas veidiem; prasa saistībā ar 
ES budžetu un ārējo palīdzību nodrošināt 
ārējās palīdzības un valstu budžetu 
maksimāli augstu pārskatatbildības un 
pārredzamības līmeni;

Or. en

Grozījums Nr. 100
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Nikola Vuljanić, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
18.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18.a atgādina, ka, lai izvairītos no 
cilvēktiesību pārkāpumiem, visu to ES 
stratēģiju pamatā, kuru mērķis ir uzlabot 
cilvēktiesības un demokrātiju pasaulē, 
pirmām kārtām jābūt starptautisko tiesību 
ievērošanai, it sevišķi ES attiecībās ar 
partneriem, kas ir iesaistīti bruņotā vai 
iesaldētā konfliktā; atgādina par 
nepieciešamību pārtraukt ES atbalstu 
konfliktos iesaistītām pusēm neatkarīgi no 
tā, vai šāds atbalsts ir finansiāls, 
loģistikas vai taktisks, ietverot ieroču, 
munīcijas un visu veidu militārā 
aprīkojuma piegādi, kā noteikts ES kopējā 
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nostājā par ieroču eksportu;

Or. en

Grozījums Nr. 101
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
18.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18.a atgādina par savu ieteikumu saistībā 
ar valstu cilvēktiesību stratēģijām ES 
vienoties par „obligāto jautājumu” 
sarakstu, kuri dalībvalstīm un ES 
iestādēm būtu jāierosina attiecīgajiem 
partneriem trešās valstīs — sanāksmēs un 
apmeklējumos, tostarp augstākajā 
politiskajā līmenī un samitos; pieprasa 
šādu pieeju piemērot arī saistībā ar 
tādiem stratēģiskajiem partneriem kā 
Krievija un Ķīna, reizi gadā pieņemot 
attiecīgus Padomes secinājumus; atkārto 
savu ieteikumu atspoguļot valstu 
cilvēktiesību stratēģiju prioritātes 
palīdzības plānošanā un īstenošanā 
trešām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 102
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; atkārtoti pauž savu atbalstu 
mērķim, kas paredz ES delegācijai 

19. atkārtoti pauž savu atbalstu mērķim, 
kas paredz ES delegācijai un dalībvalstu 
vēstniecībām attiecīgajā valstī nodrošināt 
līdzdalību valsts stratēģijā, vienlaikus 
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attiecīgajā valstī nodrošināt līdzdalību 
valsts stratēģijā, vienlaikus nodrošinot 
kvalitātes kontroli galvenās mītnes līmenī; 
tomēr pauž nožēlu par pārredzamības 
trūkumu attiecībā uz valstu stratēģiju 
saturu;

nodrošinot kvalitātes kontroli galvenās 
mītnes līmenī; tomēr pauž nožēlu par 
pārredzamības trūkumu attiecībā uz valstu 
stratēģiju saturu; atkārto savu aicinājumu 
publiskot valstu cilvēktiesību stratēģiju 
galvenās prioritātes un nodrošināt 
Eiropas Parlamentam piekļuvi šīm 
stratēģijām, kā arī visai ar to saistītajai 
informācijai; mudina ES sagatavot ES 
valstu cilvēktiesību stratēģiju pirmajā 
ciklā gūtās pieredzes publisku 
novērtējumu un noteikt labāko praksi 
nākamajam ciklam;

Or. en

Grozījums Nr. 103
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; atkārtoti pauž savu atbalstu 
mērķim, kas paredz ES delegācijai 
attiecīgajā valstī nodrošināt līdzdalību 
valsts stratēģijā, vienlaikus nodrošinot 
kvalitātes kontroli galvenās mītnes līmenī; 
tomēr pauž nožēlu par pārredzamības 
trūkumu attiecībā uz valstu stratēģiju 
saturu;

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; iesaka ES saistībā ar valstu 
cilvēktiesību stratēģijām vienoties par 
„obligāto jautājumu” sarakstu, kuri ES 
būtu jāierosina saviem attiecīgajiem 
partneriem trešās valstīs — oficiālās 
sanāksmēs un apmeklējumos; atkārtoti 
pauž savu atbalstu mērķim, kas paredz ES 
delegācijai attiecīgajā valstī nodrošināt 
līdzdalību valsts stratēģijā, vienlaikus 
nodrošinot kvalitātes kontroli galvenās 
mītnes līmenī;

Or. en

Grozījums Nr. 104
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; atkārtoti pauž savu atbalstu 
mērķim, kas paredz ES delegācijai 
attiecīgajā valstī nodrošināt līdzdalību 
valsts stratēģijā, vienlaikus nodrošinot 
kvalitātes kontroli galvenās mītnes līmenī; 
tomēr pauž nožēlu par pārredzamības 
trūkumu attiecībā uz valstu stratēģiju 
saturu;

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; atkārtoti pauž savu atbalstu 
mērķim, kas paredz ES delegācijai 
attiecīgajā valstī nodrošināt līdzdalību 
valsts stratēģijā, vienlaikus nodrošinot 
kvalitātes kontroli galvenās mītnes līmenī; 
tomēr pauž nožēlu par pārredzamības 
trūkumu attiecībā uz valstu stratēģiju 
saturu; mudina publiskot vismaz katras 
valsts stratēģijas galveno intervences 
jomu, lai nodrošinātu konkrētas kontroles 
iespējas;

Or. en

Grozījums Nr. 105
Mikael Gustafsson, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; atkārtoti pauž savu atbalstu 
mērķim, kas paredz ES delegācijai 
attiecīgajā valstī nodrošināt līdzdalību 
valsts stratēģijā, vienlaikus nodrošinot 
kvalitātes kontroli galvenās mītnes līmenī; 
tomēr pauž nožēlu par pārredzamības 
trūkumu attiecībā uz valstu stratēģiju 
saturu;

19. pieņem zināšanai EĀDD centienus 
pabeigt ES valstu cilvēktiesību stratēģiju 
pirmo ciklu; atkārtoti pauž savu atbalstu 
mērķim, kas paredz ES delegācijai 
attiecīgajā valstī nodrošināt līdzdalību 
valsts stratēģijā, vienlaikus nodrošinot 
kvalitātes kontroli galvenās mītnes līmenī; 
tomēr pauž nožēlu par pārredzamības 
trūkumu attiecībā uz valstu stratēģiju 
saturu un par to, ka valstu stratēģijās nav 
pietiekami ņemtas vērā sieviešu un bērnu 
tiesības;

Or. en

Grozījums Nr. 106
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
19.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19.a mudina izveidot patiesu partnerību 
ar pilsoniskās sabiedrības pārstāvjiem 
attiecīgajā valstī, ietverot apspriedes par 
politikas iniciatīvām un dialogus par 
cilvēktiesībām, un nodrošināt efektīvu 
atbalstu pilsoniskās sabiedrības 
organizācijām; mudina EĀDD un 
dalībvalstis turpināt paplašināt praksi, kas 
paredz rīcību ar ES delegācijās un 
dalībvalstu vēstniecībās attiecīgajās valstīs 
izveidotu cilvēktiesību darba grupu 
starpniecību; mudina ES delegācijas 
turpināt uzraudzīt ar cilvēktiesībām 
saistītās tiesas prāvas, it sevišķi tiesas 
prāvas pret cilvēktiesību aizstāvjiem; 
aicina EĀDD un dalībvalstis izstrādāt 
instrumentu kopumu ES tiesas prāvu 
uzraudzībai un atbalstīt pilsoniskās 
sabiedrības organizāciju prāvu 
uzraudzības programmas reģionālā 
līmenī;

Or. en

Grozījums Nr. 107
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. atzinīgi vērtē gandrīz pabeigto 
cilvēktiesību kontaktpunktu ES delegācijās 
tīklu; aicina PV/AP un EĀDD izstrādāt 
plānu par to, kā šo tīklu var izmantot, lai 
pilnīgi īstenotu tā potenciālu;

20. atzinīgi vērtē gandrīz pabeigto 
cilvēktiesību kontaktpunktu ES delegācijās 
tīklu; aicina PV/AP un EĀDD izstrādāt 
plānu par to, kā šo tīklu var izmantot, lai 
pilnīgi īstenotu tā potenciālu; aicina ES 
delegācijas publicēt visu cilvēktiesību 
kontaktpunktu un ES sadarbības 
koordinatoru cilvēktiesību un 
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demokrātijas jomā kontaktinformāciju; 
atzinīgi vērtē cilvēktiesību kontaktpunktu 
noteikšanu par vērtīgām 
kontaktpersonām, it sevišķi ārējiem 
dalībniekiem, tomēr aicina EĀDD iecelt 
īpašus cilvēktiesību koordinatorus ES 
delegāciju politiskajās nodaļās, kuri 
būtiski uzlabotu ES cilvēktiesību politikas 
īstenošanu trešās valstīs, kā arī veicinātu 
spēcīgāku un detalizētāku ziņojumu 
sniegšanu un analīzi, tostarp gada 
ziņojumā par cilvēktiesībām;

Or. en

Grozījums Nr. 108
Jean Roatta, Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
8. apakšvirsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cilvēktiesību nosacījumi tirdzniecības 
atvieglojumos un ārējos nolīgumos

Cilvēktiesības ES tirdzniecības politikā

Or. fr

Grozījums Nr. 109
Jean Roatta, Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos 
nozaru tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta ES juridiski saistošu 
cilvēktiesību klauzulu iekļaušanas praksi 
ES starptautiskajos nolīgumos un uzskata, 
ka šīs klauzulas būtu sistemātiski jāiekļauj 
tirdzniecības nolīgumos;

Or. fr
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Grozījums Nr. 110
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos 
nozaru tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta piemērojamu, neapspriežamu 
un juridiski saistošu cilvēktiesību klauzulu 
iekļaušanas praksi visos starptautiskajos 
nolīgumos, ko slēdz ES ar trešām valstīm, 
arī visos nozaru tirdzniecības nolīgumos, 
un aicina efektīvi uzraudzīt to 
piemērošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 111
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos; pauž nožēlu, ka 
ES un trešo valstu partnerattiecību
nolīgumu cilvēktiesību klauzulas un 
cilvēktiesību nosacījumi joprojām tiek 
piemēroti izvairīgi un neapmierinoši; 
uzskata, ka, saskaroties ar pastāvīgiem 
cilvēktiesību pārkāpumu gadījumiem, ES 
būtu jāpauž savs viedoklis un kritika 
augsta līmeņa ministru sanāksmēs, lai 
nodrošinātu, ka to sadzird gan 
pārkāpumus pieļaujošās valdības, gan to 
iedzīvotāji;

Or. en
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Grozījums Nr. 112
Inese Vaidere

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos; pieprasa 
nodrošināt visu tirdzniecības nolīgumu 
cilvēktiesību klauzulu pienācīgu 
uzraudzību;

Or. en

Grozījums Nr. 113
László Tőkés

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos, kā arī 
cilvēktiesību veicināšanu visās ES ārējās 
darbības jomās bez izņēmuma, un uzskata, 
ka šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos 
nozaru tirdzniecības nolīgumos;

Or. en

Grozījums Nr. 114
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
un demokrātijas klauzulu iekļaušanas 
praksi ES starptautiskajos nolīgumos un 
uzskata, ka šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī 
visos nozaru, divpusējos un daudzpusējos
tirdzniecības nolīgumos;

Or. en

Grozījums Nr. 115
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

21. uzsver, ka, lai gan cilvēktiesību un 
demokrātijas klauzulas kopš 1995. gada ir 
minētas politiskajos pamatnolīgumos ar 
trešām valstīm un nolīgumos, kas noslēgti 
ar vairāk nekā 120 valstīm, šīs klauzulas 
lielākoties netiek pildītas; atbalsta juridiski 
saistošu cilvēktiesību klauzulu iekļaušanas 
praksi ES starptautiskajos nolīgumos un 
uzskata, ka šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī 
visos nozaru tirdzniecības nolīgumos; ir 
pārliecināts, ka šai klauzulai realitātē 
vajadzētu būt faktiski juridiski saistošai 
ES un partnervalstīm un ka tā jāpapildina 
ar funkcionējošu piemērošanas 
mehānismu, lai tā iegūtu konkrētas 
aprises; uzskata, ka pirms pamatnolīgumu 
noslēgšanas kā šo nolīgumu noslēgšanas 
priekšnoteikums jāpiemēro ex ante 
uzraudzības mehānismi, kā arī ex post 
uzraudzības mehānismi, kas nodrošinātu 
iespēju klauzulu pārkāpumu gadījumos 
piemērot reālus pasākumus, pat pārtraukt 
nolīguma darbību;

Or. fr
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Grozījums Nr. 116
Mikael Gustafsson, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

21. atbalsta juridiski saistošu cilvēktiesību 
klauzulu, arī par bērnu darbu, vardarbību 
pret bērniem un to uzņemšanu bruņotos 
grupējumos, iekļaušanas praksi ES 
starptautiskajos nolīgumos un uzskata, ka 
šīs klauzulas būtu jāiekļauj arī visos nozaru 
tirdzniecības nolīgumos;

Or. en

Grozījums Nr. 117
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a atkārtoti norāda, ka, ja Parlaments 
pieņems ieteikumu, aicinot piemērot 
cilvēktiesību klauzulu, EĀDD būtu rūpīgi 
jāizskata situācija attiecīgajā valstī un 
jāziņo Parlamenta atbildīgajai komitejai 
par savu novērtējumu un ierosināto 
reakciju;

Or. en

Grozījums Nr. 118
Inese Vaidere

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 119
Elisabeth Jeggle

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem;

Or. de

Grozījums Nr. 120
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Nikola Vuljanić

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
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uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā; atgādina Eiropas Parlamenta 
2011. gada 13. decembra lēmumu noraidīt 
ierosināto ES un Marokas nolīguma 
zivsaimniecības nozarē paplašinājumu, jo 
Maroka nav ņēmusi vērā sahravi 
intereses;

Or. en

Grozījums Nr. 121
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

22. norāda, ka Parlamentam nevajadzētu 
piekrist starptautiskiem nolīgumiem, ja ir 
pieļauti nopietni cilvēktiesību pārkāpumi, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

Or. en

Grozījums Nr. 122
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
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starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā; tomēr pauž nožēlu par virzības 
trūkumu saistībā ar cilvēktiesību stāvokļa 
uzraudzības mehānisma izveidi, par ko 
vienojās partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu noslēgšanas 
gaitā;

Or. en

Grozījums Nr. 123
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija partnerības un sadarbības 
nolīguma ar Turkmenistānu, kā arī ES un 
Uzbekistānas partnerības un sadarbības 
nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

22. norāda, ka Parlaments var nepiekrist 
starptautiskiem nolīgumiem, pamatojoties 
uz nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem, 
kā tas bija, piemēram, partnerības un 
sadarbības nolīguma ar Turkmenistānu, kā 
arī ES un Uzbekistānas partnerības un 
sadarbības nolīguma Protokola par 
tekstilizstrādājumiem noslēgšanas 
gadījumā;

Or. en

Grozījums Nr. 124
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
22.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22.a aicina ES un dalībvalstis 
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pārliecināties, ka Eiropas uzņēmumi 
ievēro cilvēktiesību standartus, 
darbojoties ārpus ES, it sevišķi valstīs, 
kuru rīcībā nav infrastruktūras šādu 
standartu piemērošanai; atgādina ES, ka 
tās ārpolitikas virzienu centrā ir 
korporatīvās sociālās atbildības 
veicināšana;

Or. en

Grozījums Nr. 125
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
22.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22.a šajā saistībā aicina Indiju un ES 
nodrošināt aktīvāku dialogu par 
izvirzītajiem jautājumiem, it sevišķi 
saistībā ar Kašmiru;

Or. en

Grozījums Nr. 126
Jean Roatta, Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma 
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, ar kuru 
saskaņā valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus kā stimulus
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvenciju ratificēšanai un īstenošanai; 
uzsver, ka VSP+ atvieglojumi ir jāpiešķir 
vienīgi tām valstīm, kas ir ratificējušas un 
efektīvi īstenojušas šīs konvencijas; 
atgādina arī par iespēju uz laiku atsaukt

23. atgādina, ka pārskatītā VSP sistēma 
stāsies spēkā 2014. gada 1. janvārī; 
atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma 
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, saskaņā 
ar kuru valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus tiklīdz tās ir 
ratificējušas un īstenojušas 27 pamata 
cilvēktiesību, darba un vides konvencijas; 
atgādina par iespēju apturēt VSP, VSP+ 
un „Viss, izņemot ieročus” atvieglojumus, 
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VSP+ atvieglojumu valstīm, kas pārkāpj
cilvēktiesības; tāpēc aicina Eiropas 
Komisiju, veicot uzraudzības uzdevumu, 
atvērt patiesus saziņas kanālus un īstenot 
plašas apspriešanās ar daudziem 
dažādiem partneriem, tostarp Eiropas 
Parlamentu un vietējo pilsonisko 
sabiedrību, kā arī sabiedrības 
dalībniekiem; aicina Eiropas Komisiju 
publiskot VSP+ atbilstības novērtējumus, 
lai palielinātu pārredzamību un 
pārskatatbildību;

ja ir pārkāptas cilvēktiesības; aicina 
Eiropas Komisiju publiskot VSP+ 
atbilstības novērtējumus, lai palielinātu 
pārredzamību un pārskatatbildību;

Or. fr

Grozījums Nr. 127
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, ar kuru 
saskaņā valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus kā stimulus
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvenciju ratificēšanai un īstenošanai; 
uzsver, ka VSP+ atvieglojumi ir jāpiešķir 
vienīgi tām valstīm, kas ir ratificējušas un 
efektīvi īstenojušas šīs konvencijas; 
atgādina arī par iespēju uz laiku atsaukt 
VSP+ atvieglojumu valstīm, kas pārkāpj 
cilvēktiesības; tāpēc aicina Eiropas 
Komisiju, veicot uzraudzības uzdevumu, 
atvērt patiesus saziņas kanālus un īstenot 
plašas apspriešanās ar daudziem dažādiem 
partneriem, tostarp Eiropas Parlamentu un 
vietējo pilsonisko sabiedrību, kā arī 
sabiedrības dalībniekiem; aicina Eiropas 
Komisiju publiskot VSP+ atbilstības 
novērtējumus, lai palielinātu pārredzamību 
un pārskatatbildību;

23. uzsver, ka īpašā veicināšanas režīma
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) atvieglojumi ir 
jāpiešķir vienīgi tām valstīm, kas ir 
ratificējušas un efektīvi īstenojušas 
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvencijas; atgādina arī par iespēju uz 
laiku atsaukt VSP+ atvieglojumu valstīm, 
kas pārkāpj cilvēktiesības; tāpēc aicina 
Eiropas Komisiju, veicot uzraudzības 
uzdevumu, atvērt patiesus saziņas kanālus 
un īstenot plašas apspriešanās ar daudziem 
dažādiem partneriem, tostarp Eiropas 
Parlamentu un vietējo pilsonisko 
sabiedrību, kā arī sabiedrības dalībniekiem; 
aicina Eiropas Komisiju publiskot VSP+ 
atbilstības novērtējumus, lai palielinātu 
pārredzamību un pārskatatbildību;

Or. fr
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Grozījums Nr. 128
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma 
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, ar kuru 
saskaņā valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus kā stimulus 
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvenciju ratificēšanai un īstenošanai; 
uzsver, ka VSP+ atvieglojumi ir jāpiešķir 
vienīgi tām valstīm, kas ir ratificējušas un 
efektīvi īstenojušas šīs konvencijas; 
atgādina arī par iespēju uz laiku atsaukt 
VSP+ atvieglojumu valstīm, kas pārkāpj 
cilvēktiesības; tāpēc aicina Eiropas 
Komisiju, veicot uzraudzības uzdevumu, 
atvērt patiesus saziņas kanālus un īstenot 
plašas apspriešanās ar daudziem dažādiem 
partneriem, tostarp Eiropas Parlamentu un 
vietējo pilsonisko sabiedrību, kā arī 
sabiedrības dalībniekiem; aicina Eiropas 
Komisiju publiskot VSP+ atbilstības 
novērtējumus, lai palielinātu pārredzamību 
un pārskatatbildību;

23. atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma 
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, ar kuru 
saskaņā valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus kā stimulus 
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvenciju ratificēšanai un īstenošanai; 
uzsver, ka VSP+ atvieglojumi ir jāpiešķir 
vienīgi tām valstīm, kas ir ratificējušas un 
efektīvi īstenojušas šīs konvencijas; prasa 
katrai valstij atsevišķi sagatavot deleģēto 
aktu, ar ko Komisijas ierosina pieņemt 
pieteikuma iesniedzēju valsti; aicina 
Komisiju no turpmākajiem VSP+ 
pieteikumu iesniedzējiem pieprasīt 
pastāvīgā ielūguma ANO īpašajām 
procedūrām paplašināšanu, kā arī visu 
neiesniegto periodisko ziņojumu 
iesniegšanu attiecīgajām ANO 
cilvēktiesību uzraudzības struktūrām, lai 
nodrošinātu vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus starp VSP+ pieteikumu 
iesniedzējiem, kā arī kopīgu 
pamatkritēriju, lai, veicot uzņemšanu,
novērtētu atbilstību VSP+ prasībām;
atgādina arī par iespēju uz laiku atsaukt 
VSP+ atvieglojumu valstīm, kas pārkāpj 
cilvēktiesības; tāpēc aicina Eiropas 
Komisiju, veicot uzraudzības uzdevumu, 
atvērt patiesus saziņas kanālus un īstenot 
plašas un pārredzamas apspriešanās ar 
daudziem dažādiem partneriem, tostarp 
Eiropas Parlamentu un vietējo pilsonisko 
sabiedrību, kā arī sabiedrības dalībniekiem; 
aicina Eiropas Komisiju publiskot VSP+ 
atbilstības novērtējumus, lai palielinātu 
pārredzamību un pārskatatbildību;
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Or. en

Grozījums Nr. 129
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma 
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, ar kuru 
saskaņā valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus kā stimulus 
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvenciju ratificēšanai un īstenošanai; 
uzsver, ka VSP+ atvieglojumi ir jāpiešķir 
vienīgi tām valstīm, kas ir ratificējušas un 
efektīvi īstenojušas šīs konvencijas; 
atgādina arī par iespēju uz laiku atsaukt 
VSP+ atvieglojumu valstīm, kas pārkāpj 
cilvēktiesības; tāpēc aicina Eiropas 
Komisiju, veicot uzraudzības uzdevumu, 
atvērt patiesus saziņas kanālus un īstenot 
plašas apspriešanās ar daudziem dažādiem 
partneriem, tostarp Eiropas Parlamentu un 
vietējo pilsonisko sabiedrību, kā arī 
sabiedrības dalībniekiem; aicina Eiropas 
Komisiju publiskot VSP+ atbilstības 
novērtējumus, lai palielinātu pārredzamību 
un pārskatatbildību;

23. atzinīgi vērtē īpašā veicināšanas režīma 
ilgtspējīgai attīstībai un labai pārvaldībai 
(turpmāk — VSP+) turpināšanu, ar kuru 
saskaņā valstis var izmantot papildu 
preferenciālus tarifus kā stimulus 
27 pamata cilvēktiesību, darba un vides 
konvenciju ratificēšanai un īstenošanai; 
uzsver, ka VSP+ atvieglojumi ir jāpiešķir 
vienīgi tām valstīm, kas ir ratificējušas 
konvencijas un ir apliecinājušas ticamu 
apņēmību tās efektīvi īstenot; atgādina arī 
par iespēju uz laiku atsaukt VSP+ 
atvieglojumu valstīm, kas pārkāpj 
cilvēktiesības; tāpēc aicina Eiropas 
Komisiju, veicot uzraudzības uzdevumu, 
atvērt patiesus saziņas kanālus un īstenot 
plašas apspriešanās ar daudziem dažādiem 
partneriem, tostarp Eiropas Parlamentu un 
vietējo pilsonisko sabiedrību, kā arī 
sabiedrības dalībniekiem; aicina Eiropas 
Komisiju publiskot VSP+ atbilstības 
novērtējumus, lai palielinātu pārredzamību 
un pārskatatbildību;

Or. en

Grozījums Nr. 130
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. turklāt aicina ES noteikt un pieņemt svītrots
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konkrētas politikas pamatnostādnes par 
cilvēktiesību efektīvu iekļaušanu tās 
tirdzniecības un ieguldījumu nolīgumos, 
lai novērtējumos par ietekmi uz 
cilvēktiesībām panāktu metodisku 
konsekvenci un precizitāti;

Or. fr

Grozījums Nr. 131
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. turklāt aicina ES noteikt un pieņemt 
konkrētas politikas pamatnostādnes par 
cilvēktiesību efektīvu iekļaušanu tās 
tirdzniecības un ieguldījumu nolīgumos, lai 
novērtējumos par ietekmi uz 
cilvēktiesībām panāktu metodisku 
konsekvenci un precizitāti;

24. prasa EĀDD un Komisijai ziņot 
Parlamentam par to, kā tie ir īstenojuši 
savu apņemšanos saskaņā ar rīcības 
plānu noteikt un pieņemt konkrētas 
politikas pamatnostādnes par cilvēktiesību 
efektīvu iekļaušanu tās tirdzniecības un 
ieguldījumu nolīgumos, lai novērtējumos 
par ietekmi uz cilvēktiesībām panāktu 
metodisku konsekvenci un precizitāti;

Or. en

Grozījums Nr. 132
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.a uzsver, ka ir jāuzlabo nosacījumi 
attiecībā uz ES iedzīvotāju brīvu 
pārvietošanos un ka jāatver darba tirgus 
visām dalībvalstīm, neierobežojot jauno 
dalībvalstu pilsoņu tiesības;

Or. bg
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Grozījums Nr. 133
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts – 1. daļa (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Uzņēmējdarbība un cilvēktiesības

Or. en

Grozījums Nr. 134
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.a aicina ES nodrošināt savu politikas 
virzienu saskaņotību ar cilvēktiesībām, it 
sevišķi tādu sensitīvu preču tirdzniecībā 
kā ieroči un divējāda lietojuma 
novērošanas tehnoloģijas, jo šādā 
tirdzniecībā cilvēktiesību jautājumiem ir 
jābūt svarīgākiem par ekonomikas 
interesēm;

Or. en

Grozījums Nr. 135
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
24.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

58.a pauž bažas par ziņojumiem, ka 
konkrēti ES uzņēmumi sadarbojas ar 
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valstīm, tostarp ar autoritāriem režīmiem, 
informācijas un komunikāciju 
tehnoloģiju jomā, šādai sadarbībai 
novedot pie tādiem cilvēktiesību 
pārkāpumiem kā informācijas cenzūra, 
masveida novērošana, uzraudzība, 
iedzīvotāju un viņu darbību izsekošana un 
līdzsekošana (mobilo) tālruņu tīklos un 
internetā; uzsver, ka ir jāsaglabā 
stingrāka atbilstība cilvēktiesībām, 
pienācīga pārbaude un pārredzamība, lai 
nodrošinātu korporatīvo sociālo atbildību 
visā piegādes ķēdē un lai apkarotu 
korupciju, izvairīšanos no nodokļu 
maksāšanas un nelikumīgas naudas 
plūsmas; ir pārliecināts, ka Eiropas 
uzņēmumiem, to meitasuzņēmumiem un 
apakšuzņēmējiem vajadzētu būt svarīgai 
nozīmei cilvēktiesību standartu 
veicināšanā un izplatīšanā visā pasaulē 
un ka tie nekādā gadījumā nedrīkstētu 
apdraudēt šīs vērtības centienos 
paplašināt savu tirgu ārvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 136
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.b aicina EĀDD sniegt ziņojumu par 
ES prioritātēm saistībā ar ANO 
uzņēmējdarbības un cilvēktiesību 
pamatprincipu īstenošanu, kā arī par 
dalībvalstu stratēģiju izstrādi ANO 
pamatprincipu īstenošanai;

Or. en
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Grozījums Nr. 137
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.c atgādina Komisijai par tās 
2010. gada septembrī pausto apņemšanos 
izskatīt jautājumu par piespiedu darbu 
cietumos trešās valstīs un attiecīgi 
pārskatīt ES reakciju un prasa Komisijai 
ziņot Parlamentam par šā procesa 
rezultātu; aicina Komisiju pieņemt tiesību 
aktus, kas aizliegtu tādu preču importu 
ES, kuras ir ražotas, izmantojot piespiedu 
darbu un darbu cietumos;

Or. en

Grozījums Nr. 138
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.d uzsver liela apjoma ieguves un 
nomas (proti, zemes īpašumu 
sagrābšanas) ietekmi uz cilvēktiesību, 
tostarp tiesību uz pārtiku, īstenošanu; 
mudina ES izstrādāt satvaru šā jautājuma 
risināšanai savās attiecībās ar trešām 
valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 139
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā



PE516.772v01-00 72/185 AM\944825LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums
24.e punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.e pauž nožēlu par Komisijas progresa 
trūkumu, reaģējot uz Eiropas Parlamenta 
pieprasījumu ierosināt tiesību aktus, kas 
ES uzņēmumiem liktu nodrošināt, ka to 
iegādes neatbalsta konfliktu izraisītājus 
un smagus cilvēktiesību pārkāpumus;

Or. en

Grozījums Nr. 140
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
24.f punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.f atkārto, ka Eiropas uzņēmumiem 
būtu jāuzņemas atbilstīgas un pienācīgas 
pārbaudes, lai nodrošinātu, ka to darbībās 
neatkarīgi no to īstenošanas vietas tiek 
ņemtas vērā cilvēktiesības; uzsver, ka ir 
svarīgi pamatoti ziņot par Eiropas 
Investīciju bankas (turpmāk — EIB) 
atbalstīto projektu vai Eiropas 
kredītreitingu aģentūru piešķirto eksporta 
kredītu ietekmi uz cilvēktiesībām, sociālo 
ietekmi, kā arī ietekmi uz vidi; aicina 
Komisiju izstrādāt metodiku Eiropas 
kredītreitingu aģentūru un Eiropas 
Investīciju bankas nefinanšu ziņojumu 
sagatavošanai par savām darbībām 
saistībā ar Līguma par Eiropas Savienību 
21. pantu, kurš cita starpā paredz 
pienākumu ievērot cilvēktiesības;

Or. en
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Grozījums Nr. 141
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
25. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

25. pieņem zināšanai pēdējo gadu 
nebeidzamās liecības par to, cik ārkārtīgi 
svarīgi ir tas, lai ES ārpolitika pienācīgi 
pievērstos dinamiskiem pārejas procesiem 
trešās valstīs; mudina ES turpināt mācīties 
no iepriekšējas pieredzes — gan pozitīvas, 
gan negatīvas —, lai izvairītos no konkrētu 
politikas kļūdu atkārtošanas, un noteikt 
labāko praksi, lai ietekmētu un konsolidētu 
demokratizācijas procesus; atzīst, ka 
atšķirīgās situācijās ir vajadzīga politikas 
elastība, un mudina izstrādāt politikas 
instrumentus, ko varētu izmantot dažādos 
pārejas scenārijos, lai ES pieejā elastīgi un 
ticami integrētu cilvēktiesības un 
demokrātijas atbalsta pasākumus;

25. pieņem zināšanai pēdējo gadu 
nebeidzamās liecības par to, cik ārkārtīgi 
svarīgi ir tas, lai ES ārpolitika pienācīgi 
pievērstos dinamiskiem pārejas procesiem 
trešās valstīs; mudina ES turpināt mācīties 
no iepriekšējas pieredzes — gan pozitīvas, 
gan negatīvas —, lai izvairītos no konkrētu 
politikas kļūdu atkārtošanas, un noteikt 
labāko praksi, lai ietekmētu un konsolidētu 
demokratizācijas procesus; atzīst, ka 
atšķirīgās situācijās ir vajadzīga politikas 
elastība, un mudina izstrādāt politikas 
instrumentus, ko varētu izmantot dažādos 
pārejas scenārijos, lai ES pieejā elastīgi un 
efektīvi integrētu cilvēktiesības un 
demokrātijas atbalsta pasākumus;

Or. en

Grozījums Nr. 142
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārskatatbildību, izlīgumu, 
tiesiskumu, kā arī demokrātisku iestāžu 
izveidi; uzsver, ka ir svarīgi kompensēt 
iepriekšējo režīmu pieļautos cilvēktiesību 
pārkāpumus; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt 
tādu pieeju pārejas perioda tiesiskumam, 
kurā ņem vērā kontekstu;

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārredzamību, 
pārskatatbildību, izlīgumu, tiesiskumu, kā 
arī demokrātisku iestāžu izveidi; uzsver, ka 
ir svarīgi kompensēt iepriekšējo režīmu 
pieļautos cilvēktiesību pārkāpumus; 
pieprasa ES vienmēr aizstāvēt tādu pieeju 
pārejas perioda tiesiskumam, kurā ņem 
vērā kontekstu;
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Or. en

Grozījums Nr. 143
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārskatatbildību, izlīgumu, 
tiesiskumu, kā arī demokrātisku iestāžu 
izveidi; uzsver, ka ir svarīgi kompensēt 
iepriekšējo režīmu pieļautos cilvēktiesību 
pārkāpumus; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt 
tādu pieeju pārejas perioda tiesiskumam, 
kurā ņem vērā kontekstu;

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārskatatbildību, izlīgumu, 
tiesiskumu, kā arī demokrātisku iestāžu 
izveidi; uzsver, ka ir svarīgi kompensēt 
iepriekšējo režīmu pieļautos cilvēktiesību 
pārkāpumus; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt 
tādu pieeju pārejas perioda tiesiskumam, 
kurā ņem vērā kontekstu, vienlaikus 
stingri ievērojot pārskatatbildības 
principu par cilvēktiesību un starptautisko 
humanitāro tiesību, kā arī tiesisko 
aizsardzību pārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 144
Mikael Gustafsson, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārskatatbildību, izlīgumu, 
tiesiskumu, kā arī demokrātisku iestāžu 
izveidi; uzsver, ka ir svarīgi kompensēt 
iepriekšējo režīmu pieļautos cilvēktiesību 
pārkāpumus; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt 
tādu pieeju pārejas perioda tiesiskumam, 

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, dzimumu 
vienlīdzības un taisnīguma, tostarp 
taisnīguma bērniem, veicināšanu, 
pārskatatbildību, izlīgumu, tiesiskumu, kā 
arī demokrātisku iestāžu izveidi; uzsver, ka 
ir svarīgi kompensēt iepriekšējo režīmu 
pieļautos cilvēktiesību pārkāpumus; 



AM\944825LV.doc 75/185 PE516.772v01-00

LV

kurā ņem vērā kontekstu; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt tādu pieeju 
pārejas perioda tiesiskumam, kurā ņem 
vērā kontekstu;

Or. en

Grozījums Nr. 145
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārskatatbildību, izlīgumu, 
tiesiskumu, kā arī demokrātisku iestāžu 
izveidi; uzsver, ka ir svarīgi kompensēt 
iepriekšējo režīmu pieļautos cilvēktiesību 
pārkāpumus; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt 
tādu pieeju pārejas perioda tiesiskumam, 
kurā ņem vērā kontekstu;

26. uzsver, ka politiskajai pārejai un 
demokratizācijai jābūt saistītai ar 
cilvēktiesību ievērošanu, taisnīguma 
veicināšanu, pārskatatbildību, izlīgumu, 
tiesiskumu, kā arī demokrātisku iestāžu 
izveidi; uzsver, ka ir svarīgi kompensēt 
iepriekšējo režīmu pieļautos cilvēktiesību 
pārkāpumus; pieprasa ES vienmēr aizstāvēt 
tiesu sistēmu pielāgošanu un reformu 
saskaņošanu ar demokrātiskās pārejas
nosacījumiem;

Or. bg

Grozījums Nr. 146
László Tőkés

Rezolūcijas priekšlikums
27. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

27. uzsver, ka ES būtu pilnīgi jāatbalsta 
valstis, kas ir atteikušās no autoritāriem 
režīmiem un atrodas pārejas procesā uz 
demokrātiju; atgādina, ka policiju, armiju 
un tiesu varu nereti izmanto kā 
mehānismus, lai sistemātiski pārkāptu 
cilvēktiesības; tāpēc uzsver, ka šo struktūru 
institucionālai reformai ir jānodrošina 
lielāka pārskatatbildība un pārredzamība 

27. uzsver, ka ES būtu pilnīgi jāatbalsta 
valstis, kas ir atteikušās no autoritāriem 
režīmiem un atrodas pārejas procesā uz 
demokrātiju, atbalstot pilsonisko 
sabiedrību kā ārkārtīgi svarīgu dalībnieku 
tiesiskuma, pārskatatbildības un 
pārredzamības sekmēšanā, kā arī sociālo 
kustību veicināšanā politisku pārmaiņu 
un līdzdalības rosināšanai; atgādina, ka 
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pārejas procesos; policiju, armiju un tiesu varu nereti 
izmanto kā mehānismus, lai sistemātiski 
pārkāptu cilvēktiesības; tāpēc uzsver, ka šo 
struktūru institucionālai reformai ir 
jānodrošina lielāka pārskatatbildība un 
pārredzamība pārejas procesos;

Or. en

Grozījums Nr. 147
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
27. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

27. uzsver, ka ES būtu pilnīgi jāatbalsta 
valstis, kas ir atteikušās no autoritāriem 
režīmiem un atrodas pārejas procesā uz 
demokrātiju; atgādina, ka policiju, armiju 
un tiesu varu nereti izmanto kā 
mehānismus, lai sistemātiski pārkāptu 
cilvēktiesības; tāpēc uzsver, ka šo struktūru 
institucionālai reformai ir jānodrošina 
lielāka pārskatatbildība un pārredzamība 
pārejas procesos;

27. uzsver, ka ES būtu pilnīgi jāatbalsta 
valstis, kas ir atteikušās no autoritāriem 
režīmiem un atrodas pārejas procesā uz 
demokrātiju; uzskata, ka, Eiropas 
Savienībai, ņemot vērā savus un atsevišķu 
tās dalībvalstu pienākumus ekonomiskajā, 
sociālajā un politiskajā situācijā, kas tā 
dēvētā „Arābu pavasara” valstīs izraisīja 
tautas sacelšanos, ir jāpalīdz šo valstu 
iestādēm veikt revīziju attiecībā uz saviem 
parādiem un īpaši parādiem Eiropai, lai 
noteiktu, kāda parādu daļa nelikumīgi 
nav devusi labumu šo valstu 
iedzīvotājiem, kā arī jādara viss 
iespējamais, lai nodrošinātu šo parādu 
ātru norakstīšanu; atkārtoti mudina ES 
un tās dalībvalstis arī turpmāk izrādīt 
būtiskus centienus, lai pieņemamā 
termiņā veicinātu to līdzekļu atguvi, ko 
nelikumīgi piesavinājušies bijušo režīmu 
vadītāji, atņemot tos „Arābu pavasara” 
valstu tautām; pauž bažas, ka partnerības 
pamatnostādnēs šķietami tiek turpināts 
iepriekšējās diskusijās sāktais virziens;
atgādina, ka policiju, armiju un tiesu varu 
nereti izmanto kā mehānismus, lai 
sistemātiski pārkāptu cilvēktiesības; tāpēc 
uzsver, ka šo struktūru institucionālai 
reformai ir jānodrošina lielāka 
pārskatatbildība un pārredzamība pārejas 
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procesos; pauž bažas par pieaugošo vārda 
brīvības ierobežošanu dažās no minētajām
valstīm, jo īpaši Tunisijā un Ēģiptē;

Or. fr

Grozījums Nr. 148
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
28. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

28. uzskata, ka ES ārējie finanšu 
instrumenti ir svarīgs līdzeklis, ar ko 
veicināt un aizsargāt ES vērtības ārvalstīs; 
šajā saistībā atzinīgi vērtē apņemšanos 
nodrošināt, ka cilvēktiesības, demokrātija 
un tiesiskums ir ES ārējās darbības 
pamatelementi; aicina uzlabot dažādu 
tematisko un ģeogrāfisko instrumentu 
saskaņotību un efektivitāti, lai sasniegtu šo 
stratēģisko mērķi;

28. uzskata, ka ES ārējie finanšu 
instrumenti ir svarīgs līdzeklis, ar ko 
veicināt un aizsargāt ES vērtības ārvalstīs, 
kā arī atbalstīt cilvēktiesību aizstāvjus;
šajā saistībā atzinīgi vērtē apņemšanos 
nodrošināt, ka cilvēktiesības, demokrātija 
un tiesiskums ir ES ārējās darbības 
pamatelementi; aicina uzlabot dažādu 
tematisko un ģeogrāfisko instrumentu 
saskaņotību un efektivitāti, lai sasniegtu šo 
stratēģisko mērķi;

Or. en

Grozījums Nr. 149
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
28.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

28.a joprojām nav pārliecināts par ES 
demokrātijas atbalsta politikas ietekmi un 
saskaņotību, izņemot vēlēšanu 
novērošanas misijas, kā arī par šīs 
politikas savstarpējo saistību ar ES 
cilvēktiesību politiku; aicina EĀDD 
vispusīgi pārskatīt savas darbības šajā 
jomā un precizēt konceptuālās un 
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praktiskās saiknes abās jomās;

Or. en

Grozījums Nr. 150
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli aktīvu 
un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, 
piemēram, ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR);

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli aktīvu 
un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, 
piemēram, ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR); ierosina, ka Eiropas studentu 

apmaiņas programmu atvēršana trešo 
valstu jauniešiem un apmācības 
programmu izveide gados jauniem 
profesionāļiem veicinātu jauniešu aktīvu 
līdzdalību demokrātijas veidošanā un 
nostiprinātu pilsonisko sabiedrību;

Or. en

Grozījums Nr. 151
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli aktīvu 
un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, 
piemēram, ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR);

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli aktīvu 
un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, 
piemēram, ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR), īpašu uzmanību pievēršot 

cilvēktiesību aizstāvjiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 152
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli aktīvu 
un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, 
piemēram, ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR);

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli aktīvu 
un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, it 
sevišķi ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR); pauž nožēlu, ka ES rīcības 

plānā cilvēktiesību un demokrātijas jomā, 
šķiet, nav ņemta vērā pulcēšanās brīvība, 
lai gan tā ir demokrātiskas attīstības 
pamatnosacījums un ir sevišķi sensitīvs 
jautājums pārejas valstīs; aicina EĀDD 
un dalībvalstis izstrādāt pamatnostādnes 
par pulcēšanās brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 153
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt gan politiski, gan finansiāli
aktīvu un neatkarīgu pilsonisko sabiedrību, 
piemēram, ar Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR);

29. noteikti mudina ES visā pasaulē 
atbalstīt veidot aktīvu un neatkarīgu 
pilsonisko sabiedrību, kura atspoguļo 
valstu īpatnības, vienlaikus stingri 
ievērojot Eiropas vērtības un starptautiski 
atzītus principus un modeļus, piemēram, 
izmantojot Eiropas Demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumentu (turpmāk —
EIDHR);

Or. bg
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Grozījums Nr. 154
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. atzinīgi vērtē Eiropas Demokrātijas 
fonda (turpmāk — EDF) izveidi, kura 
mērķis ir sniegt atbalstu tiem, kas cenšas 
panākt demokrātiskas pārmaiņas, 
piedāvājot viņiem elastīgu finansējumu, 
kas piemērots viņu vajadzībām;

30. mudina Eiropas Demokrātijas fondu
(turpmāk — EDF) iesaistīties atbalsta 
sniegšanā tiem, kas cenšas panākt 
demokrātiskas pārmaiņas, piedāvājot 
viņiem elastīgu finansējumu, kas piemērots 
viņu vajadzībām, kā paredzēts tā statūtu 
noteikumos;

Or. en

Grozījums Nr. 155
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. atzinīgi vērtē Eiropas Demokrātijas 
fonda (turpmāk — EDF) izveidi, kura 
mērķis ir sniegt atbalstu tiem, kas cenšas 
panākt demokrātiskas pārmaiņas, 
piedāvājot viņiem elastīgu finansējumu, 
kas piemērots viņu vajadzībām;

30. atzinīgi vērtē Eiropas Demokrātijas 
fonda (turpmāk — EDF) izveidi, kura 
mērķis ir sniegt atbalstu tiem, kas cenšas 
panākt demokrātiskas pārmaiņas, 
piedāvājot viņiem elastīgu finansējumu, 
kas piemērots viņu vajadzībām; aicina 
piešķirt EDF pienācīgu ES finanšu 
atbalstu, tostarp saistībā ar daudzgadu 
finanšu shēmu 2014.–2020. gadam, jo 
īpaši, izmantojot ārējās darbības 
instrumentus;

Or. pl

Grozījums Nr. 156
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. atzinīgi vērtē Eiropas Demokrātijas 
fonda (turpmāk — EDF) izveidi, kura 
mērķis ir sniegt atbalstu tiem, kas cenšas 
panākt demokrātiskas pārmaiņas, 
piedāvājot viņiem elastīgu finansējumu, 
kas piemērots viņu vajadzībām;

30. atzinīgi vērtē Eiropas Demokrātijas 
fonda (turpmāk — EDF) izveidi, kura 
mērķis ir sniegt atbalstu tiem, kas cenšas 
panākt demokrātiskas pārmaiņas, 
piedāvājot viņiem elastīgu finansējumu, 
kas piemērots viņu vajadzībām; atgādina, 
ka ir ārkārtīgi svarīgi izvairīties no EDF 
un ES cilvēktiesību un demokrātijas 
jomas instrumentu pilnvaru un darbību 
pārklāšanās;

Or. en

Grozījums Nr. 157
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. atzinīgi vērtē Eiropas Demokrātijas 
fonda (turpmāk — EDF) izveidi, kura 
mērķis ir sniegt atbalstu tiem, kas cenšas 
panākt demokrātiskas pārmaiņas, 
piedāvājot viņiem elastīgu finansējumu, 
kas piemērots viņu vajadzībām;

30. norāda uz Eiropas Demokrātijas fonda 
(turpmāk — EDF) izveidi, kura mērķis ir 
sniegt atbalstu tiem, kas cenšas panākt 
demokrātiskas pārmaiņas, piedāvājot 
viņiem elastīgu finansējumu, kas piemērots 
viņu vajadzībām;

Or. es

Grozījums Nr. 158
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
31. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

31. uzsver paplašināšanās procesa svarīgo 31. nosoda to, ka mūsdienās 
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nozīmi, atbalstot demokratizāciju un 
uzlabojot cilvēktiesību aizsardzību;

paplašināšanās process vairāk saistās ar 
tādu ekonomikas un sociālās politikas 
nostādņu ieviešanu, kas kaitē 
kandidātvalstīm, nevis veicina šo valstu 
demokrātisko attīstību; uzskata, ka īstenas 
tautu Eiropas izveides nolūkā ir jāveic 
radikālas reformas Kopenhāgenas 
kritērijos, lai uzlabotu cilvēktiesību 
aizsardzību;

Or. fr

Grozījums Nr. 159
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
31. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

31. uzsver paplašināšanās procesa svarīgo 
nozīmi, atbalstot demokratizāciju un 
uzlabojot cilvēktiesību aizsardzību;

31. uzsver paplašināšanās procesa svarīgo 
nozīmi, atbalstot demokratizāciju un 
uzlabojot cilvēktiesību aizsardzību; šajā 
saistībā uzsver arī to, ka cilvēktiesību 
ievērošana ir pamatnosacījums attiecībā 
uz pievienošanos ES, nevis pievienošanās 
ES tiek garantēta tikai tādēļ, ka tas varētu 
uzlabot cilvēktiesību situāciju attiecīgajā 
dalībvalstī;

Or. de

Grozījums Nr. 160
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
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stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana;

stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aktīvu aizsardzība, lai nodrošinātu 
vienlīdzīgu attieksmi pret šīm 
mazākumtautībām piederošām personām 
saistībā ar izglītību, veselības aprūpi, 
sociālajiem un citiem sabiedriskajiem 
pakalpojumiem, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana un pilnīgas 
un efektīvas vienlīdzības nodrošināšana 
starp mazākumtautībām piederošām 
personām un pārējiem iedzīvotājiem visās 
sociālajās, ekonomikas, politikas un 
kultūras dzīves jomās;

Or. en

Grozījums Nr. 161
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana;

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, 
korupcijas apkarošana, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana;

Or. en

Grozījums Nr. 162
Konrad Szymański
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Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana;

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram,
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana, kuras jo īpaši 
ietver vārda, domu, pārliecības, ticības, 
pulcēšanās un biedrošanās brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 163
Ramon Tremosa i Balcells

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana;

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība un nediskriminācija 
pret tām, it sevišķi to izmantotās valodas 
dēļ, tiesiskuma ieviešana un efektīva tiesu 
iestāžu pieejamība, kā arī pamatbrīvību 
nodrošināšana;

Or. en
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Grozījums Nr. 164
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana un 
efektīva tiesu iestāžu pieejamība, kā arī 
pamatbrīvību nodrošināšana;

32. atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas 
lēmumu nodrošināt, ka tiesiskums ir 
paplašināšanās procesa pamatelements; 
mudina ES paplašināšanās procesos 
nezaudēt modrību un pieprasīt, lai tiktu 
stingri īstenoti noteikumi, kas ir ārkārtīgi 
svarīgi cilvēktiesībām, piemēram, 
mazākumtautībām piederošu personu 
tiesību aizsardzība, tiesiskuma ieviešana, 
enerģiski rīkojoties visu veidu korupcijas 
apkarošanā, un efektīva tiesu iestāžu 
pieejamība, kā arī pamatbrīvību 
nodrošināšana;

Or. sv

Grozījums Nr. 165
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu par to, ka
mazākumtautību padomju funkcionējošā 
sistēma tiek apstrīdēta Serbijas 
Konstitucionālajā tiesā, kas apdraud šai 
sistēmai nodrošinātās kompetences jomas; 
pauž nožēlu, par to, ka romu kopiena 
Rietumbalkānos atrodas īpaši nelabvēlīgā 
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invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

situācijā, un par satraucošo skaitu uz 
etnisko izcelsmi balstītu starpgadījumu, 
kas īstenoti pret mazākumtautībām 
piederošām personām valstī, it sevišķi pret 
ungāriem; nosoda kopumā negatīvo 
sabiedrības attieksmi pret neaizsargātām 
grupām, piemēram, lesbietēm, gejiem, 
biseksuāļiem un transpersonām, kā arī 
cilvēkiem ar invaliditāti, kas daudzās 
paplašināšanās valstīs ir problēma, kura 
atkārtojas vairākkārt;

Or. en

Grozījums Nr. 166
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; mudina attiecīgās 
valstis īstenot efektīvus pasākumus, lai 
risinātu tādas problēmas kā 
diskriminācija un segregācija, kā arī 
piekļuve mājokļiem un veselības aprūpei;
nosoda kopumā negatīvo sabiedrības 
attieksmi pret neaizsargātām grupām, 
piemēram, lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem 
un transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

Or. en
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Grozījums Nr. 167
Evgeni Kirilov

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis, kā arī 
kandidātvalstis un potenciālās 
kandidātvalstis sākt vispārējas publiskas 
debates par minoritāšu pieņemšanu, 
izglītojot, iesaistot pilsonisko sabiedrību un 
vairojot informētību kopumā; pauž nožēlu, 
par to, ka romu kopiena Rietumbalkānos 
atrodas īpaši nelabvēlīgā situācijā; nosoda 
kopumā negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

Or. en

Grozījums Nr. 168
Sari Essayah

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
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sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda naida 
kurināšanu un aizspriedumus kopumā un 
rīcību, kas ir nelabvēlīga neaizsargātām 
grupām, piemēram, lesbietēm, gejiem, 
biseksuāļiem un transpersonām, kā arī 
cilvēkiem ar invaliditāti, kas daudzās 
paplašināšanās valstīs ir problēma, kura 
atkārtojas vairākkārt;

Or. fi

Grozījums Nr. 169
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu un iekļaušanu izglītības 
sistēmā, iesaistot pilsonisko sabiedrību, 
uzlabojot dzīves apstākļus un vairojot 
informētību kopumā; pauž nožēlu par to, 
ka romu kopiena Rietumbalkānos atrodas 
īpaši nelabvēlīgā situācijā, kas negatīvi 
ietekmē partnerības procesus; nosoda 
kopumā negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas
vairākkārt;

Or. bg
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Grozījums Nr. 170
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem,
transpersonām un interseksuāļiem, kā arī 
cilvēkiem ar invaliditāti, kas daudzās 
paplašināšanās valstīs ir problēma, kura 
atkārtojas vairākkārt;

Or. en

Grozījums Nr. 171
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
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kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda 
diskrimināciju dzimuma un seksuālās 
orientācijas dēļ vai pret neaizsargātām 
grupām un cilvēkiem ar invaliditāti; 
uzsver, ka tā ir izplatīta problēma daudzās 
paplašināšanās valstīs, kā arī lielākajā 
daļā dalībvalstu;

Or. fr

Grozījums Nr. 172
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, Laima Liucija Andrikienė, Hannu 
Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt; pauž bažas par Turcijas 
attieksmi pret reliģiskajām minoritātēm;

Or. en

Grozījums Nr. 173
Lívia Járóka
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Rezolūcijas priekšlikums
33. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos atrodas īpaši 
nelabvēlīgā situācijā; nosoda kopumā 
negatīvo sabiedrības attieksmi pret 
neaizsargātām grupām, piemēram, 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

33. ar bažām konstatē, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir viena no galvenajām 
problēmām, kas noteiktas Komisijas 
paplašināšanās stratēģijā 2012.–
2013. gadam; mudina dalībvalstis sākt 
vispārējas publiskas debates par minoritāšu 
pieņemšanu, izglītojot, iesaistot pilsonisko 
sabiedrību un vairojot informētību 
kopumā; pauž nožēlu, par to, ka romu 
kopiena Rietumbalkānos, kā arī Moldovā 
un Ukrainā, atrodas īpaši nelabvēlīgā 
situācijā; tādēļ uzsver, ka šīs valstis ir 
jāiesaista ES romu iekļaušanas procesā;
nosoda kopumā negatīvo sabiedrības 
attieksmi pret neaizsargātām grupām, 
piemēram, lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem 
un transpersonām, kā arī cilvēkiem ar 
invaliditāti, kas daudzās paplašināšanās 
valstīs ir problēma, kura atkārtojas 
vairākkārt;

Or. en

Grozījums Nr. 174
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
34. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

34. konstatē, ka kopumā paplašināšanās 
valstīs ir uzlabojusies plašsaziņas līdzekļu 
brīvība; tomēr pauž nožēlu par tādu 
pasākumu neesību konkrētās 
paplašināšanās valstīs, kas nodrošinātu 
vārda brīvību, kā rezultātā nereti tiek 
piemērota pašcenzūra, politiskā 
iejaukšanās, ekonomiski spiedieni un 
žurnālistu aizskaršana vai pat vardarbība 
pret tiem; šajā saistībā pauž lielas bažas par 

34. konstatē, ka kopumā paplašināšanās 
valstīs ir uzlabojusies plašsaziņas līdzekļu 
brīvība; tomēr pauž nožēlu par tādu 
pasākumu neesību konkrētās 
paplašināšanās valstīs, kas nodrošinātu 
vārda brīvību, kā rezultātā nereti tiek 
piemērota pašcenzūra, politiskā 
iejaukšanās, ekonomiski spiedieni un 
žurnālistu aizskaršana vai pat vardarbība 
pret tiem; šajā saistībā pauž lielas bažas par 
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pieaugošajiem vārda brīvības pārkāpumiem 
Turcijā;

pieaugošajiem vārda un preses brīvības 
pārkāpumiem Turcijā;

Or. es

Grozījums Nr. 175
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
34. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

34. konstatē, ka kopumā paplašināšanās 
valstīs ir uzlabojusies plašsaziņas līdzekļu 
brīvība; tomēr pauž nožēlu par tādu 
pasākumu neesību konkrētās 
paplašināšanās valstīs, kas nodrošinātu 
vārda brīvību, kā rezultātā nereti tiek 
piemērota pašcenzūra, politiskā 
iejaukšanās, ekonomiski spiedieni un 
žurnālistu aizskaršana vai pat vardarbība 
pret tiem; šajā saistībā pauž lielas bažas par 
pieaugošajiem vārda brīvības pārkāpumiem 
Turcijā;

34. konstatē, ka kopumā paplašināšanās 
valstīs ir uzlabojusies plašsaziņas līdzekļu 
brīvība; tomēr pauž nožēlu par tādu 
pasākumu neesību konkrētās 
paplašināšanās valstīs, kas nodrošinātu 
vārda brīvību, kā rezultātā nereti tiek 
piemērota pašcenzūra, politiskā 
iejaukšanās, ekonomiski spiedieni un 
žurnālistu aizskaršana vai pat vardarbība 
pret tiem; šajā saistībā pauž lielas bažas par 
pieaugošajiem vārda un preses brīvības 
pārkāpumiem Turcijā;

Or. sv

Grozījums Nr. 176
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
34. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

34. konstatē, ka kopumā paplašināšanās 
valstīs ir uzlabojusies plašsaziņas līdzekļu 
brīvība; tomēr pauž nožēlu par tādu 
pasākumu neesību konkrētās 
paplašināšanās valstīs, kas nodrošinātu 
vārda brīvību, kā rezultātā nereti tiek 
piemērota pašcenzūra, politiskā 
iejaukšanās, ekonomiski spiedieni un
žurnālistu aizskaršana vai pat vardarbība

34. konstatē, ka kopumā paplašināšanās 
valstīs ir uzlabojusies plašsaziņas līdzekļu 
brīvība; tomēr pauž nožēlu par tādu 
pasākumu neesību konkrētās
paplašināšanās valstīs, kas nodrošinātu 
vārda brīvību, kā rezultātā nereti tiek 
piemērota pašcenzūra, politiskā 
iejaukšanās, ekonomiski spiedieni,
žurnālistu aizskaršana un vardarbības 
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pret tiem; šajā saistībā pauž lielas bažas par 
pieaugošajiem vārda brīvības pārkāpumiem 
Turcijā;

izmantošana pret tiem; šajā saistībā pauž 
lielas bažas par pieaugošajiem vārda 
brīvības pārkāpumiem Turcijā;

Or. en

Grozījums Nr. 177
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
34.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

34.a norāda, ka kaimiņvalstu iedzīvotāju
īpašuma tiesību pārkāpumi un jo īpaši
neatrisinātais jautājums par Bulgārijas
trāķiešu bēgļu īpašumu, kā minēts
Turcijas parakstītajos starptautiskajos 
nolīgumos un Eiropas Parlamenta 
2008. gada 21. maija rezolūcijā par
Turcijas 2007. gada progresa ziņojumu, 
nelabvēlīgi ietekmē sabiedrības viedokli
attiecībā uz Turcijas partnerību ar ES;

Or. bg

Grozījums Nr. 178
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
35. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35. atzīst problēmas, kas saistītas ar 
demokrātiskām pārejām dienvidu un 
austrumu kaimiņvalstīs; konstatē 
pieaugošas atšķirības starp demokrātiskām 
reformām ES kaimiņvalstīs;

35. atzīst problēmas, kas saistītas ar 
demokrātiskām pārejām dienvidu un 
austrumu kaimiņvalstīs; konstatē 
pieaugošas atšķirības starp demokrātiskām 
reformām ES kaimiņvalstīs; atkārtoti 
norāda uz pilsoniskās sabiedrības un 
cilvēktiesību organizāciju nozīmi 
demokrātiskas pārejas procesā;

Or. en
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Grozījums Nr. 179
Lívia Járóka

Rezolūcijas priekšlikums
35. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35. atzīst problēmas, kas saistītas ar 
demokrātiskām pārejām dienvidu un 
austrumu kaimiņvalstīs; konstatē 
pieaugošas atšķirības starp demokrātiskām 
reformām ES kaimiņvalstīs;

35. atzīst problēmas, kas saistītas ar 
demokrātiskām pārejām dienvidu un 
austrumu kaimiņvalstīs; konstatē 
pieaugošas atšķirības starp demokrātiskām 
reformām ES kaimiņvalstīs; tādēļ mudina 
nošķirt kaimiņattiecību politikas dienvidu 
un austrumu dimensijas, lai labāk 
pievērstos katra ģeogrāfiskā reģiona 
iezīmēm un vajadzībām;

Or. en

Grozījums Nr. 180
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
35.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35.a atzinīgi vērtē virzību ES un konkrētu 
kaimiņvalstu sarunās par asociācijas 
nolīgumiem, tostarp par padziļinātiem un 
visaptverošiem brīvās tirdzniecības 
nolīgumiem; sagaida, ka Viļņas samits 
novembrī būs svarīgākais elements 
attiecību turpmākā nostiprināšanā starp 
ES un Austrumu partnerības valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 181
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
36. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; atbalsta pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām”, kam 
būtu jāsniedz lielāks atbalsts partneriem, 
kuri veido dziļu un ilgtspējīgu demokrātiju 
un aizsargā cilvēktiesības; aicina EĀDD un 
Komisiju nodrošināt šīs pieejas efektīvu un 
pārredzamu īstenošanu, pienācīgi ņemot 
vērā Parlamenta ziņojumus;

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; atbalsta pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām” un 
pieeju „mazāks atbalsts mazākām 
reformām”, kam būtu jāsniedz lielāks 
atbalsts partneriem, kuri veido dziļu un 
ilgtspējīgu demokrātiju un aizsargā 
cilvēktiesības; aicina EĀDD un Komisiju 
nodrošināt šīs pieejas efektīvu un 
pārredzamu īstenošanu, pienācīgi ņemot 
vērā Parlamenta ziņojumus; mudina ES 
turpināt attīstīt darba metodes, lai 
nodrošinātu pēc iespējas labāku saistību 
starp dialogu, mērķtiecīgu atbalstu, 
stimuliem un ierobežojošiem 
pasākumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 182
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
36. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; atbalsta pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām”, kam 
būtu jāsniedz lielāks atbalsts partneriem, 
kuri veido dziļu un ilgtspējīgu demokrātiju 

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; atbalsta pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām”, kam 
būtu jāsniedz lielāks atbalsts partneriem, 
kuri veido dziļu un ilgtspējīgu demokrātiju 
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un aizsargā cilvēktiesības; aicina EĀDD un 
Komisiju nodrošināt šīs pieejas efektīvu un 
pārredzamu īstenošanu, pienācīgi ņemot 
vērā Parlamenta ziņojumus;

un aizsargā cilvēktiesības, īpaši atsaucoties 
uz tādām svarīgām tiesībām kā vārda 
brīvība, domu, pārliecības un ticības 
brīvība un pulcēšanās un biedrošanās 
brīvība; aicina EĀDD un Komisiju 
nodrošināt šīs pieejas efektīvu un 
pārredzamu īstenošanu, pienācīgi ņemot 
vērā Parlamenta ziņojumus;

Or. en

Grozījums Nr. 183
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
36. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; atbalsta pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām”, kam 
būtu jāsniedz lielāks atbalsts partneriem, 
kuri veido dziļu un ilgtspējīgu 
demokrātiju un aizsargā cilvēktiesības;
aicina EĀDD un Komisiju nodrošināt šīs 
pieejas efektīvu un pārredzamu īstenošanu, 
pienācīgi ņemot vērā Parlamenta 
ziņojumus;

36. norāda uz jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; pauž nožēlu 
par Eiropas Savienības un tās dalībvalstu 
politikas jomām, kuru mērķis ir 
nodrošināt ES imigrācijas un patvēruma 
politikas uzraudzību, ko veic trešās valstis, 
kas ir kaimiņattiecību politikas 
dalībnieces, lielākoties neievērojot pašas 
elementārākās to personu tiesības, kuras 
dara visu iespējamo, lai nonāktu Eiropā; 
pauž nožēlu par to, ka atbalsts šīm valstīm 
bieži ir atkarīgs no tā, vai minētās valstis 
ir parakstījušas nolīgumu par savu 
valstspiederīgo vai personu, kas šo valsti 
izmanto tranzītam, atpakaļuzņemšanu 
pirms šo cilvēku ierašanās ES teritorijā; 
pauž bažas, ka tas var radīt patvēruma 
tiesību pārkāpumu un ir pretrunā 
starptautiskajiem tiesību aktiem un jo 
īpaši pienākumiem saistībā ar glābšanu 
jūrā; aicina EĀDD un Komisiju nodrošināt 
šīs pieejas efektīvu un pārredzamu 
īstenošanu, pienācīgi ņemot vērā 
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Parlamenta ziņojumus;

Or. fr

Grozījums Nr. 184
Lívia Járóka

Rezolūcijas priekšlikums
36. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju un tiesiskumu; atbalsta pieeju 
„lielāks atbalsts lielākām reformām”, kam 
būtu jāsniedz lielāks atbalsts partneriem, 
kuri veido dziļu un ilgtspējīgu demokrātiju 
un aizsargā cilvēktiesības; aicina EĀDD un 
Komisiju nodrošināt šīs pieejas efektīvu un 
pārredzamu īstenošanu, pienācīgi ņemot 
vērā Parlamenta ziņojumus;

36. atzinīgi vērtē jauno ES pieeju, kuras 
mērķis ir nostiprināt partnerību starp ES un 
tās kaimiņvalstīm un to sabiedrībām, 
pamatojoties uz savstarpēju 
pārskatatbildību un kopīgu apņemšanos 
ievērot cilvēktiesību universālās vērtības, 
demokrātiju, sociālo taisnīgumu un 
tiesiskumu; atbalsta pieeju „lielāks atbalsts 
lielākām reformām”, kam būtu jāsniedz 
lielāks atbalsts partneriem, kuri veido dziļu 
un ilgtspējīgu demokrātiju un aizsargā 
cilvēktiesības; aicina EĀDD un Komisiju 
nodrošināt šīs pieejas efektīvu un 
pārredzamu īstenošanu, pienācīgi ņemot 
vērā Parlamenta ziņojumus;

Or. en

Grozījums Nr. 185
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
36.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

36.a stingri nosoda Eiropas Savienības, 
dalībvalstu un partnervalstu nespēju 
nodrošināt patvēruma tiesības un 
glābšanu jūrā; uzskata, ka minētā 
migrācijas politika norāda uz 
aizspriedumiem par dienvidu valstu 
iedzīvotājiem; pauž bažas par ierobežojošo 
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politiku vīzu izsniegšanai dienvidu valstu 
pilsoņiem, kas īpaši ietekmē studentus un 
māksliniekus;

Or. fr

Grozījums Nr. 186
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
37. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
tiesiskums un neatkarīga tiesu sistēma; 
atzīst pilsoniskās sabiedrības svarīgo 
nozīmi sabiedrības atbalsta vairošanā 
demokrātiskām reformām kaimiņvalstīs;

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos lielākajā daļā 
kaimiņvalstu; uzskata, ka saistībā ar šo 
uztraucošo situāciju ir vispusīgi un patiesi 
jāpārvērtē ES līdzšinējā pieeja pārejas 
procesiem šajā reģionā; uzsver, ka 
demokrātisku pāreju nodrošināšanai 
būtiska ir laba pārvaldība, apvienošanās, 
vārda un pulcēšanās brīvība, brīva prese un 
plašsaziņas līdzekļi, tiesiskums un 
neatkarīga tiesu sistēma; atkārto, ka ir 
svarīgi saglabāt un veicināt dzimumu 
vienlīdzību un sieviešu tiesības; atzīst 
pilsoniskās sabiedrības svarīgo nozīmi 
sabiedrības atbalsta vairošanā 
demokrātiskām reformām kaimiņvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 187
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
37. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37. ar bažām pieņem zināšanai 37. ar bažām pieņem zināšanai 
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demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
tiesiskums un neatkarīga tiesu sistēma; 
atzīst pilsoniskās sabiedrības svarīgo 
nozīmi sabiedrības atbalsta vairošanā 
demokrātiskām reformām kaimiņvalstīs;

demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
domu, pārliecības un ticības brīvība, brīva 
prese un plašsaziņas līdzekļi, tiesiskums un 
neatkarīga tiesu sistēma; atzīst pilsoniskās 
sabiedrības svarīgo nozīmi sabiedrības 
atbalsta vairošanā demokrātiskām 
reformām kaimiņvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 188
Sari Essayah

Rezolūcijas priekšlikums
37. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
tiesiskums un neatkarīga tiesu sistēma; 
atzīst pilsoniskās sabiedrības svarīgo 
nozīmi sabiedrības atbalsta vairošanā 
demokrātiskām reformām kaimiņvalstīs;

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
reliģijas brīvība, tiesiskums un neatkarīga 
tiesu sistēma; atzīst pilsoniskās sabiedrības 
svarīgo nozīmi sabiedrības atbalsta 
vairošanā demokrātiskām reformām 
kaimiņvalstīs;

Or. fi

Grozījums Nr. 189
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
37. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
tiesiskums un neatkarīga tiesu sistēma; 
atzīst pilsoniskās sabiedrības svarīgo 
nozīmi sabiedrības atbalsta vairošanā 
demokrātiskām reformām kaimiņvalstīs;

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
pārredzamība, apvienošanās, vārda un 
pulcēšanās brīvība, brīva prese un 
plašsaziņas līdzekļi, tiesiskums un 
neatkarīga tiesu sistēma; atzīst pilsoniskās 
sabiedrības svarīgo nozīmi sabiedrības 
atbalsta vairošanā demokrātiskām 
reformām kaimiņvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 190
Lívia Járóka

Rezolūcijas priekšlikums
37. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
tiesiskums un neatkarīga tiesu sistēma; 
atzīst pilsoniskās sabiedrības svarīgo 
nozīmi sabiedrības atbalsta vairošanā 
demokrātiskām reformām kaimiņvalstīs;

37. ar bažām pieņem zināšanai 
demokrātisku procesu nestabilitāti, kā arī 
cilvēktiesību un pamatbrīvību situācijas 
pasliktināšanos daudzās kaimiņvalstīs; 
uzsver, ka demokrātisku pāreju 
nodrošināšanai būtiska ir laba pārvaldība, 
apvienošanās, vārda un pulcēšanās brīvība, 
brīva prese un plašsaziņas līdzekļi, 
tiesiskums un neatkarīga tiesu sistēma; 
turklāt uzsver, ka sociālās attīstības 
veicināšana un nevienlīdzības 
samazināšana ir priekšnosacījumi 
sekmīgai ekonomikas integrācijai un 
kohēzijai; atzīst pilsoniskās sabiedrības 
svarīgo nozīmi sabiedrības atbalsta 
vairošanā demokrātiskām reformām 
kaimiņvalstīs;

Or. en
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Grozījums Nr. 191
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
37.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37.a pauž nožēlu, ka pašreizējā situācijā 
Rietumsahāras iedzīvotāji ir spiesti dzīvot 
Marokas okupācijas režīmā vai atrasties 
trimdā bēgļu nometnēs jau vairāk nekā 
40 gadus pēc tam, kad Maroka okupēja šo 
bijušo Spānijas koloniju; norāda, ka šajā 
teritorijā ir vairāk nekā 80 000 Marokas
karavīru un miljoniem mīnu gar 2000 km
garo mūri, kas sadala Rietumsahāras 
ziemeļu un dienvidu teritoriju, un pauž 
nožēlu par to, ka vairāk nekā 20 gadus
pēc pamiera noslēgšanas starp Maroku
un Front Polisario un MINURSO (ANO 
misija referendumam Rietumsahārā) 
izveides, referendums vēl nav noticis 
Marokas nesamierināšanās dēļ un 
starptautiskās sabiedrības un Eiropas 
Savienības ar to saistītās līdzdalības un 
pasivitātes dēļ;

Or. es

Grozījums Nr. 192
Lívia Járóka

Rezolūcijas priekšlikums
37.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

37.a uzsver nepieciešamību veicināt 
apakšreģionu un pārrobežu sadarbību, arī 
eiroreģionos, kas varētu palīdzēt sasniegt 
kohēzijas politikas mērķus, it sevišķi 
attiecībā uz robežreģioniem;

Or. en
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Grozījums Nr. 193
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
38. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 
noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai;

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu; norāda, ka ir vajadzīgi 
lielāki centieni mazināt demokrātijas 
trūkumu, tostarp nodrošinot brīvu 
piekļuvi Eiropas un starptautiskajam 
finansējumam;

Or. bg

Grozījums Nr. 194
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
38. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 
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noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai;

noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai; šajā saistībā uzsver, ka 
Eiropas Demokrātijas fonds ir nozīmīgs 
kā elastīgs un piesardzīgs veids, lai 
atbalstītu uz demokrātiju vērstu 
sabiedrību valstīs pirms demokrātiskās 
pārejas procesa vai šā procesa norises 
laikā;

Or. pl

Grozījums Nr. 195
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
38. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 
noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai;

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem un cilvēktiesību 

aizstāvjiem, apgrūtinošām 
administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 
noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai;

Or. es

Grozījums Nr. 196
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
38. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38. pauž nožēlu, ka dažās valstīs
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 
noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai;

38. pauž nožēlu, ka daudzās kaimiņvalstīs
pilsoniskās sabiedrības organizācijas 
joprojām saskaras ar nopietniem 
ierobežojumiem, piemēram, ierobežotu 
pārvietošanās brīvību, tiesas prāvām pret 
nevalstisko organizāciju (turpmāk —
NVO) vadītājiem, apgrūtinošām 

administratīvajām procedūrām, neslavas 
celšanas krimināltiesību agresīvu 
izmantošanu pret NVO vai to darbību 
pilnīgu aizliegumu, ierobežojošiem 
noteikumiem, kas kontrolē ārvalstu 
finansējumu vai izvirza prasību, ka ir 
jāsaņem apstiprinājums finanšu atbalsta 
pieņemšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 197
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
38.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38.a pauž nožēlu par virzības trūkumu 
saistībā ar ilgtspējīga politikas risinājuma 
rašanu „iesaldētajiem konfliktiem”; 
uzsver, ka politiskajā dialogā būtu pilnībā 
jāņem vērā un jāievēro attiecīgo valstu 
teritoriālā integritāte un starptautiski 
atzītās robežas; mudina ES aktīvāk 
iesaistīties šajā jautājumā;

Or. en

Grozījums Nr. 198
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
38.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38.a uzsver valsts cilvēktiesību iestāžu 
(turpmāk — NHRI) nozīmi cilvēktiesību 
situācijā valsts līmenī, tostarp saistībā ar 
cilvēktiesību uzraudzību un informētības 
vairošanu, kā arī ar tiesiskās aizsardzības 
nodrošināšanu pārkāpumu gadījumos; 
mudina EĀDD un Komisiju izstrādāt 
politiku, kas atbalsta NHRI, un atbalstīt 
NHRI izveidi un nostiprināšanu saskaņā 
ar Parīzes principiem, nosakot to par 
prioritāti ārējās palīdzības jomā, it sevišķi 
ar Eiropas kaimiņattiecību un partnerības 
instrumenta (turpmāk — ENPI) 
starpniecību;

Or. en

Grozījums Nr. 199
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
38.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

38.b aicina ES nodrošināt uz 
cilvēktiesībām pamatotu pieeju un 
migrantu un bēgļu aizsardzību uz ES 
ārējām robežām; pieprasa cilvēktiesību 
iekļaušanu un uzraudzību visās Frontex 
darbībās, pamattiesību amatpersonas 
neatkarības nodrošināšanu un 
pamattiesību stratēģijas un attiecīgā 
rīcības plāna īstenošanu; prasa, lai 
Komisija apspriestos ar Parlamentu pirms 
jebkādu sadarbības vai 
atpakaļuzņemšanas nolīgumu 
noslēgšanas ar trešām valstīm; atgādina 
par nepieciešamību ņemt vērā 
neizraidīšanas principu gan Eiropas, gan 
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starptautiskajos ūdeņos, kā apstiprināts 
Eiropas Cilvēktiesību konvencijā;

Or. en

Grozījums Nr. 200
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
39. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

39. joprojām pauž bažas par demokrātijas, 
tiesiskuma, pamatbrīvību un cilvēktiesību 
ievērošanas trūkumu Baltkrievijā;

svītrots

Or. fr

Grozījums Nr. 201
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
39. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

39. joprojām pauž bažas par demokrātijas, 
tiesiskuma, pamatbrīvību un cilvēktiesību 
ievērošanas trūkumu Baltkrievijā;

39. joprojām pauž bažas par demokrātijas, 
tiesiskuma, pamatbrīvību un cilvēktiesību 
ievērošanas trūkumu austrumu 
kaimiņvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 202
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
40. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
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taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 
ieslodzītos, piemēram, 
Yuliya Tymoshenko Ukrainā; atkārtoti 
norāda, ka politiskā atbildība un 
kriminālatbildība būtu skaidri jānošķir 
valstīs, kas ir apņēmušās ievērot 
demokrātiskas vērtības;

taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 
ieslodzītos; atkārtoti norāda, ka politiskā 
atbildība un kriminālatbildība būtu skaidri 
jānošķir valstīs, kas ir apņēmušās ievērot 
demokrātiskas vērtības;

Or. fr

Grozījums Nr. 203
Evgeni Kirilov

Rezolūcijas priekšlikums
40. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 
ieslodzītos, piemēram, 
Yuliya Tymoshenko Ukrainā; atkārtoti 
norāda, ka politiskā atbildība un 
kriminālatbildība būtu skaidri jānošķir 
valstīs, kas ir apņēmušās ievērot 
demokrātiskas vērtības;

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 
ieslodzītos šajās valstīs; atkārtoti norāda, 
ka politiskā atbildība un kriminālatbildība 
būtu skaidri jānošķir valstīs, kas ir 
apņēmušās ievērot demokrātiskas vērtības;

Or. en

Grozījums Nr. 204
Marusya Lyubcheva

Rezolūcijas priekšlikums
40. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti uzstājusi, ka tad, kad augsta 
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ieslodzītos, piemēram, 
Yuliya Tymoshenko Ukrainā; atkārtoti 
norāda, ka politiskā atbildība un 
kriminālatbildība būtu skaidri jānošķir 
valstīs, kas ir apņēmušās ievērot 
demokrātiskas vērtības;

līmeņa valsts amatpersonas tiek sauktas 
pie atbildības, viņu lietas būtu jāizskata
taisnīgi un saskaņā ar likumdošanas un 
tiesu sistēmu reformām; atkārtoti norāda, 
ka politiskā atbildība un kriminālatbildība 
būtu skaidri jānošķir valstīs, kas ir 
apņēmušās ievērot demokrātiskas vērtības;

Or. bg

Grozījums Nr. 205
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
40. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 
ieslodzītos, piemēram, Yuliya Tymoshenko 
Ukrainā; atkārtoti norāda, ka politiskā 
atbildība un kriminālatbildība būtu skaidri 
jānošķir valstīs, kas ir apņēmušās ievērot 
demokrātiskas vērtības;

40. ar bažām pieņem zināšanai selektīva 
taisnīguma gadījumus konkrētās austrumu 
kaimiņvalstīs; atgādina, ka ES ir 
nepārtraukti prasījusi atbrīvot politiskos 
ieslodzītos, piemēram, Yuliya Tymoshenko 
Ukrainā un opozīcijas līderi 
Vano Merabishvili, kas atrodas 
pirmstiesas apcietinājumā Gruzijā; 
atkārtoti norāda, ka politiskā atbildība un 
kriminālatbildība būtu skaidri jānošķir 
valstīs, kas ir apņēmušās ievērot 
demokrātiskas vērtības;

Or. en

Grozījums Nr. 206
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
41. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41. atbalsta visus pasākumus, kas virzās 
uz politisku dialogu, kuram ir būtiska 
nozīme, lai panāktu pārejas progresu 
Ēģiptē; pauž dziļas bažas par nesenajām 

svītrots
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krīzēm un aicina visus politiskos līderus 
šajā valstī rast veidu, kā izkļūt no bīstamā 
strupceļa, un vienoties par reāli izpildāmu 
uzticības veicināšanas pasākumu 
īstenošanu, lai izvairītos no jaunas 
asinsizliešanas un polarizācijas riska 
valstī;

Or. en

Grozījums Nr. 207
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
41. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41. atbalsta visus pasākumus, kas virzās uz 
politisku dialogu, kuram ir būtiska nozīme, 
lai panāktu pārejas progresu Ēģiptē; pauž 
dziļas bažas par nesenajām krīzēm un 
aicina visus politiskos līderus šajā valstī 
rast veidu, kā izkļūt no bīstamā strupceļa, 
un vienoties par reāli izpildāmu uzticības 
veicināšanas pasākumu īstenošanu, lai 
izvairītos no jaunas asinsizliešanas un 
polarizācijas riska valstī;

41. atbalsta visus pasākumus, kas virzās uz 
politisku dialogu, kuram ir būtiska nozīme, 
lai panāktu pārejas progresu Ēģiptē; pauž 
dziļas bažas par nesenajām krīzēm, tostarp 
par ielu cīņām starp armiju un
Musulmaņu brālības atbalstītājiem, 
terorismu un vardarbīgajām sadursmēm 
Sinajā, kā arī par ekstrēmistu vardarbību 
pret koptu kristiešu kopienām; aicina 
visus politiskos līderus šajā valstī rast 
veidu, kā izkļūt no bīstamā strupceļa, un 
vienoties par reāli izpildāmu uzticības 
veicināšanas pasākumu īstenošanu, lai 
izvairītos no jaunas asinsizliešanas un 
polarizācijas riska valstī; mudina Ēģiptes 
iestādes virzīt uz priekšu darbu pie 
iekļaujošas konstitūcijas, kas paredzētu 
vienlīdzīgas tiesības visiem;

Or. en

Grozījums Nr. 208
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
41. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41. atbalsta visus pasākumus, kas virzās uz 
politisku dialogu, kuram ir būtiska nozīme, 
lai panāktu pārejas progresu Ēģiptē; pauž 
dziļas bažas par nesenajām krīzēm un 
aicina visus politiskos līderus šajā valstī 
rast veidu, kā izkļūt no bīstamā strupceļa, 
un vienoties par reāli izpildāmu uzticības 
veicināšanas pasākumu īstenošanu, lai 
izvairītos no jaunas asinsizliešanas un 
polarizācijas riska valstī;

41. atbalsta visus pasākumus, kas virzās uz 
politisku dialogu, kuram ir būtiska nozīme, 
lai panāktu pārejas progresu Ēģiptē; pauž 
dziļas bažas par nesenajām krīzēm un 
aicina visus politiskos līderus šajā valstī 
rast veidu, kā izkļūt no bīstamā strupceļa, 
un vienoties par reāli izpildāmu uzticības 
veicināšanas pasākumu īstenošanu, lai 
izvairītos no jaunas asinsizliešanas un 
polarizācijas riska valstī; pauž nopietnas 
bažas par koptu kristiešu situāciju, kas ir 
pasliktinājusies kopš Ēģiptes režīma 
gāšanas 2011. gadā;

Or. pl

Grozījums Nr. 209
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
41.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41.a atzinīgi vērtē Eiropas Savienības un 
PV/AP centienus rast risinājumu krīzei 
Ēģiptē; tomēr atgādina, ka Revīzijas 
palāta savā ziņojumā aprakstījusi 
palīdzību Ēģiptei kā „labi domātu, bet 
neefektīvu", tādēļ aicina ievērot 
saskaņošanu un pārredzamību, lai tiktu 
saglabātas Eiropas Savienības atbalstītās 
vērtības;

Or. fr

Grozījums Nr. 210
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
41.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41.a uzsver, ka vara Ēģiptē būtu pēc 
iespējas ātrāk jānodod demokrātiski 
ievēlētām civilajām iestādēm; joprojām 
pauž bažas par politisko polarizāciju šajā 
valstī; kā arī par ekonomiskām grūtībām, 
kuras pasliktina drošību un cilvēktiesību, 
arī reliģijas brīvības, stāvokli; vēlreiz 
norāda uz steidzamo vajadzību pēc 
konstruktīva un iekļaujoša politiskā 
dialoga, lai izstrādātu skaidru plānu 
pārejai uz patiesu un ilgtspējīgu 
demokrātiju; pauž dziļu solidaritāti 
visiem, kas vēlas īstenot demokrātiskus 
centienus un vērtības savā valstī, un 
aicina ātri atgriezties pie demokrātiska 
procesa, tostarp pie brīvām un godīgām 
prezidenta un parlamenta vēlēšanām 
pilnībā iekļaujoša procesa ietvaros;

Or. en

Grozījums Nr. 211
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
41.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41.b aicina nekavējoties pārtraukt 
jebkādu vardarbību, seksuālos 
uzbrukumus un cita veida pazemojošu 
rīcību pret sievietēm, kas piedalās 
protestos, un pret sieviešu tiesību 
aktīvistēm; kā arī padziļināti un taisnīgi 
izmeklēt visus šādus gadījumus, panākot 
pārkāpēju pilnīgu atbildību;

Or. en

Grozījums Nr. 212
Willy Meyer, Norbert Neuser, Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vicente Miguel Garcés Ramón, 
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Nicole Kiil-Nielsen, Raül Romeva i Rueda, Marco Scurria, Nikola Vuljanić

Rezolūcijas priekšlikums
41.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

41.a atgādina par savu 2010. gada 
25. novembra rezolūciju par situāciju 
Rietumsahārā un savu iepriekšējo 2010. 
un 2011. gada ziņojumu; nosoda 
joprojām notiekošo sahravi apspiešanu 
okupētajās teritorijās un pauž bažas par 
cilvēktiesību stāvokļa pasliktināšanos, kā 
citu starpā informējis ANO īpašais 
ziņotājs par spīdzināšanu un citu 
nežēlīgu, necilvēcīgu vai pazemojošu 
rīcību vai sodīšanu; aicina ņemt vērā 
Rietumsahāras iedzīvotāju pamattiesības, 
tostarp biedrošanās brīvību, vārda brīvību 
un tiesības piedalīties demonstrācijās; 
prasa atbrīvot visus sahravi politiskos 
ieslodzītos; prasa teritoriju atvērt 
neatkarīgiem novērotājiem, NVO un 
plašsaziņas līdzekļiem; atkārtoti pauž 
savu atbalstu starptautiska mehānisma 
izveidei, lai uzraudzītu cilvēktiesības 
Rietumsahārā; atbalsta konflikta taisnīgu 
un ilgtspējīgu atrisinājumu, pamatojoties 
uz sahravi kopienas tiesībām uz 
pašnoteikšanos saskaņā ar ANO 
rezolūcijām;

Or. en

Grozījums Nr. 213
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
42.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42.a atgādina par savām iepriekšējām 
rezolūcijām par situāciju Rietumsahārā; 
pauž bažas par cilvēktiesību stāvokļa 
pasliktināšanos Rietumsahārā, kā citu 



AM\944825LV.doc 113/185 PE516.772v01-00

LV

starpā informējis ANO īpašais ziņotājs 
par spīdzināšanu un citu nežēlīgu, 
necilvēcīgu vai pazemojošu rīcību vai 
sodīšanu; aicina ņemt vērā 
Rietumsahāras iedzīvotāju pamattiesības, 
tostarp biedrošanās brīvību, vārda brīvību 
un tiesības piedalīties demonstrācijās; 
prasa atbrīvot visus sahravi politiskos 
ieslodzītos; prasa teritoriju atvērt 
neatkarīgiem novērotājiem, NVO un 
plašsaziņas līdzekļiem; atkārtoti pauž 
savu atbalstu starptautiska mehānisma 
izveidei, lai uzraudzītu cilvēktiesības
Rietumsahārā; atbalsta konflikta taisnīgu 
un ilgtspējīgu atrisinājumu, pamatojoties 
uz sahravi kopienas tiesībām uz 
pašnoteikšanos saskaņā ar ANO 
rezolūcijām;

Or. en

Grozījums Nr. 214
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; tomēr 
atzinīgi vērtē Eiropas Savienības 
centienus sniegt palīdzību bēgļiem un 
pārvietotām personām; uzskata, ka 
konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

Or. fr
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Grozījums Nr. 215
Sari Essayah

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un jo īpaši 
minoritātēm un pauž sašutumu par valsts 
īstenotajām apjomīgajām ļaunprātībām, kas 
var būt noziegumi pret cilvēci; aicina visas 
bruņotās frakcijas nekavējoties pārtraukt 
vardarbību valstī; pauž lielas bažas par 
pašreizējo humanitāro krīzi un ietekmi uz 
kaimiņvalstīm; uzskata, ka konflikta 
atrisinājums rodams politiskos mehānismos 
un diplomātiskos procesos;

Or. fi

Grozījums Nr. 216
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos; 
nosoda kristiešu un citu reliģisko 
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minoritāšu vajāšanas Vidējos Austrumos;

Or. sv

Grozījums Nr. 217
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

42. asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par apjomīgajām ļaunprātībām, kas var būt 
noziegumi pret cilvēci; atkārti pauž 
spēcīgu atbalstu ANO Augstā 
cilvēktiesību komisāra aicinājumam ANO 
Drošības padomei situāciju Sīrijā nodot 
Starptautiskajai Krimināltiesai oficiālas 
izmeklēšanas veikšanai; aicina visas 
bruņotās frakcijas nekavējoties pārtraukt 
vardarbību valstī; pauž lielas bažas par 
pašreizējo humanitāro krīzi un ietekmi uz 
kaimiņvalstīm; uzskata, ka konflikta 
atrisinājums rodams politiskos mehānismos 
un diplomātiskos procesos;

Or. en

Grozījums Nr. 218
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
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ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž nopietnas bažas par kristiešu 
situāciju Sīrijā, kur tiek apdraudēta viņu 
drošība, veselība un dzīvība; pauž
nosodījumu par kristiešu masu 
slepkavībām un cilvēku nolaupīšanām 
Sīrijā, tostarp par baznīcas hierarhijas 
vecāko pārstāvju bezvēsts pazušanu; pauž 
lielas bažas par pašreizējo humanitāro krīzi 
un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, ka 
konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

Or. pl

Grozījums Nr. 219
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

42. joprojām pauž dziļas bažas par 
vardarbīgās krīzes turpmāku 
saasināšanos Sīrijā un ļoti asi nosoda 
spēka un vardarbības pārmērīgo 
izmantošanu pret valsts civilajiem 
iedzīvotājiem, tostarp ķīmisko ieroču 
izmantošanu, kas nav pamatoti nekādos 
apstākļos; pauž sašutumu par valsts 
īstenotajām apjomīgajām ļaunprātībām, kas 
var būt noziegumi pret cilvēci; aicina visas 
bruņotās frakcijas nekavējoties pārtraukt 
vardarbību valstī; pauž lielas bažas par 
pašreizējo humanitāro krīzi un ietekmi uz 
kaimiņvalstīm; vēlreiz uzsver, ka humānās 
palīdzības sniegšanai cilvēkiem, kam ir 
vajadzīgas pamata preces un pakalpojumi 
Sīrijā un tās kaimiņvalstīs, ir jābūt 
starptautiskās kopienas un Eiropas 
Savienības tūlītējai prioritātei; uzskata, ka 
konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos; 
atzinīgi vērtē ANO Drošības padomes 
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nesen pieņemto rezolūciju un 
ģenerālsekretāra priekšlikumu 2013. gada 
novembrī Ženēvā rīkot jaunu miera 
konferenci;

Or. en

Grozījums Nr. 220
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
42. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42. joprojām pauž dziļas bažas par krīzi 
Sīrijā; asi nosoda spēka un vardarbības 
pārmērīgo izmantošanu pret valsts 
civilajiem iedzīvotājiem un pauž sašutumu 
par valsts īstenotajām apjomīgajām 
ļaunprātībām, kas var būt noziegumi pret 
cilvēci; aicina visas bruņotās frakcijas 
nekavējoties pārtraukt vardarbību valstī; 
pauž lielas bažas par pašreizējo humanitāro 
krīzi un ietekmi uz kaimiņvalstīm; uzskata, 
ka konflikta atrisinājums rodams politiskos 
mehānismos un diplomātiskos procesos;

42. joprojām pauž dziļas bažas par 
nepārtraukto krīzi Sīrijā; ļoti asi nosoda 
ķīmisko ieroču, kā arī spēka un 
vardarbības pārmērīgo izmantošanu pret 
valsts civilajiem iedzīvotājiem un pauž 
sašutumu par valsts īstenotajām 
apjomīgajām ļaunprātībām, kas var būt 
noziegumi pret cilvēci; aicina visas 
bruņotās frakcijas nekavējoties pārtraukt 
vardarbību valstī; pauž lielas bažas par 
pašreizējo humanitāro krīzi un ietekmi uz 
kaimiņvalstīm; uzskata, ka konflikta 
atrisinājums rodams politiskos mehānismos 
un diplomātiskos procesos;

Or. en

Grozījums Nr. 221
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
42.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42.a nosoda Izraēlas pastāvīgi īstenoto 
Palestīnas tautas vajāšanu; aicina Izraēlu 
pārtraukt ļaunprātīgi izmantot 
palestīniešu nelikumīgu administratīvu 
aizturēšanu un ievērot starptautiskos 
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tiesību aktus attiecībā uz palestīniešu 
ieslodzīto, jo īpaši sieviešu un bērnu,
turēšanu apcietinājumā, un vērš 
uzmanību uz nepieciešamību uz laiku 
apturēt asociācijas nolīgumu starp ES un 
Izraēlu līdz šī prasība tiek izpildīta;

Or. es

Grozījums Nr. 222
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
42.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

42.b nosoda Izraēlas valsts aizvien 
īstenoto Palestīnas valsts okupāciju un 
starptautisko tiesību aktu un humanitāro 
tiesību pārkāpšanu; atkārtoti aicina 
likvidēt nometnes un pārtraukt Gazas 
izolāciju; atkārtoti uzsver steidzamo 
vajadzību rast taisnīgu un ilgstošu 
risinājumu konfliktam Vidējos 
Austrumos, lai panāktu divu valstu —
neatkarīgas, demokrātiskas un 
dzīvotspējīgas Palestīnas valsts un 
Izraēlas valsts — līdzāspastāvēšanu mierā 
un drošībā, pamatojoties uz 1967. gadā 
starptautiski atzītajām robežām;

Or. es

Grozījums Nr. 223
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
43. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

43. uzskata, ka pārskatatbildība par 
iepriekš pieļautiem pārkāpumiem ir 
neatņemams elements ilgtspējīga izlīguma 

43. uzskata, ka pārskatatbildība par 
iepriekš pieļautiem pārkāpumiem ir
neatņemams elements ilgtspējīga izlīguma 
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veidošanas procesā; atzinīgi vērtē EĀDD 
nolūku izstrādāt mērķtiecīgu politiku par 
pārejas perioda tiesiskumu, lai palīdzētu 
sabiedrībām risināt iepriekš pieļautus 
pārkāpumus un cīnīties pret nesodāmību; 
uzsver vajadzību risināt pārejas perioda 
tiesiskumu atbilstīgi ES atbalstam 
starptautiskajai kriminālai tiesvedībai 
kopumā, jo īpaši Starptautiskajai 
Krimināltiesai; vērš īpašu uzmanību uz ES 
pieredzi Rietumbalkānos, lai gūtu 
iedvesmu;

veidošanas procesā; aicina Starptautiskajā 
Krimināltiesā izskatīt kara noziedznieku 
lietas; prasa dalībvalstīm turpināt 
sadarboties; atzinīgi vērtē EĀDD nolūku 
izstrādāt mērķtiecīgu politiku par pārejas 
perioda tiesiskumu, lai palīdzētu 
sabiedrībām risināt iepriekš pieļautus 
pārkāpumus un cīnīties pret nesodāmību; 
uzsver vajadzību risināt pārejas perioda 
tiesiskumu atbilstīgi ES atbalstam 
starptautiskajai kriminālai tiesvedībai 
kopumā, jo īpaši Starptautiskajai 
Krimināltiesai; vērš īpašu uzmanību uz ES 
pieredzi Rietumbalkānos, lai gūtu 
iedvesmu;

Or. en

Grozījums Nr. 224
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
43. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

43. uzskata, ka pārskatatbildība par 
iepriekš pieļautiem pārkāpumiem ir 
neatņemams elements ilgtspējīga izlīguma 
veidošanas procesā; atzinīgi vērtē EĀDD 
nolūku izstrādāt mērķtiecīgu politiku par 
pārejas perioda tiesiskumu, lai palīdzētu 
sabiedrībām risināt iepriekš pieļautus 
pārkāpumus un cīnīties pret nesodāmību; 
uzsver vajadzību risināt pārejas perioda 
tiesiskumu atbilstīgi ES atbalstam 
starptautiskajai kriminālai tiesvedībai 
kopumā, jo īpaši Starptautiskajai 
Krimināltiesai; vērš īpašu uzmanību uz ES 
pieredzi Rietumbalkānos, lai gūtu 
iedvesmu;

43. uzskata, ka pārskatatbildība par 
iepriekš pieļautiem pārkāpumiem ir 
neatņemams elements ilgtspējīga izlīguma 
veidošanas procesā, un uzsver sieviešu 
sistemātiskas līdzdalības miera procesos 
būtisko nozīmi; atzinīgi vērtē EĀDD 
nolūku izstrādāt mērķtiecīgu politiku par 
pārejas perioda tiesiskumu, lai palīdzētu 
sabiedrībām risināt iepriekš pieļautus 
pārkāpumus un cīnīties pret nesodāmību, 
un mudina laikus izstrādāt šādu politiku; 
uzsver vajadzību risināt pārejas perioda 
tiesiskumu atbilstīgi ES atbalstam 
starptautiskajai kriminālai tiesvedībai 
kopumā, jo īpaši Starptautiskajai 
Krimināltiesai; vērš īpašu uzmanību uz ES 
pieredzi Rietumbalkānos, lai gūtu 
iedvesmu; aicina ES aktīvi atbalstīt 
jaunizveidotās pilnvaras ANO īpašajam 
ziņotājam par taisnības, taisnīguma, 
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izlabošanas un neatkārtošanas garantiju 
veicināšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 225
Hans-Peter Martin

Rezolūcijas priekšlikums
44. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

44. uzsver, ka ES pieejas pamatā pārejas 
perioda taisnīgumam vajadzētu būt 
atbalstam tiesu varas institucionālai 
reformai, lai uzlabotu tiesiskuma darbību 
saskaņā ar starptautiskajiem standartiem; 
uzsver nepieciešamību agrāko periodu 
noziedzniekus tiesāt valstu vai 
starptautiskās tiesās; uzsver publiska 
dialoga nozīmi, lai izmeklētu pagātnes 
noziegumus un pienācīgi apspriestos ar 
upuriem, kā arī nodrošinātu kompensācijas 
programmas, tostarp reparācijas; uzskata, 
ka pārejas perioda iestādēs strādājošo 
darbinieku pagātnes rūpīga pārbaude ir 
ticamības tests pārejas perioda 
taisnīgumam;

44. uzsver, ka ES pieejas pamatā pārejas 
perioda taisnīgumam vajadzētu būt 
atbalstam tiesu varas institucionālai 
reformai, lai uzlabotu tiesiskuma darbību 
saskaņā ar starptautiskajiem standartiem; 
uzsver, ka noziedznieki, kas izdarījuši 
noziegumus pirms kāda laika, ir jātiesā
valstu vai starptautiskās tiesās; uzsver 
publiska dialoga nozīmi, lai izmeklētu 
pagātnes noziegumus un pienācīgi 
apspriestos ar upuriem, kā arī nodrošinātu
kompensācijas programmas, tostarp 
reparācijas; uzskata, ka pārejas perioda 
iestādēs strādājošo darbinieku pagātnes 
rūpīga pārbaude ir ticamības tests pārejas 
perioda taisnīgumam;

Or. de

Grozījums Nr. 226
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
45. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

45. norāda, ka ir īpaši sarežģīti izstrādāt 
konsekventus pārejas politikas virzienus 
pēckonflikta situācijās; tāpēc uzsver 
nepieciešamību bruņotu konfliktu situācijās 
uzlabot atbilstību starptautiskajām 

45. norāda, ka ir īpaši sarežģīti izstrādāt 
konsekventus pārejas politikas virzienus 
pēckonflikta situācijās; tāpēc uzsver 
nepieciešamību bruņotu konfliktu situācijās 
uzlabot atbilstību starptautiskajām 
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cilvēktiesībām un humanitāro tiesību 
normām, kā arī uzraudzīt tās;

cilvēktiesībām un humanitāro tiesību 
normām, kā arī uzraudzīt tās, un mudina 
EĀDD atbalstīt pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas, kuru mērķis ir veicināt 
humanitāro tiesību ievērošanu starp 
bruņotiem valstiskiem un nevalstiskiem 
dalībniekiem;

Or. en

Grozījums Nr. 227
Mikael Gustafsson, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
45. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

45. norāda, ka ir īpaši sarežģīti izstrādāt 
konsekventus pārejas politikas virzienus 
pēckonflikta situācijās; tāpēc uzsver 
nepieciešamību bruņotu konfliktu situācijās 
uzlabot atbilstību starptautiskajām 
cilvēktiesībām un humanitāro tiesību 
normām, kā arī uzraudzīt tās;

45. norāda, ka ir īpaši sarežģīti izstrādāt 
konsekventus pārejas politikas virzienus 
pēckonflikta situācijās; tāpēc uzsver 
nepieciešamību bruņotu konfliktu situācijās 
uzlabot atbilstību starptautiskajām 
cilvēktiesībām un humanitāro tiesību 
normām, kā arī uzraudzīt tās, īpaši 
pievēršoties sieviešu tiesībām un bērna 
labākajām interesēm;

Or. en

Grozījums Nr. 228
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
46. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

46. ļoti stingri nosoda nopietnos 
cilvēktiesību pārkāpumus, kas pieļauti 
bruņotu konfliktu situācijās nesenajās un 
pašreizējās krīzēs, piemēram, Sīrijā, Mali 
un Centrālāfrikas Republikā, jo īpaši 
tūlītējās nāvessoda izpildes, izvarošanu un 

46. ļoti stingri nosoda nopietnos 
cilvēktiesību pārkāpumus, kas pieļauti 
bruņotu konfliktu situācijās nesenajās un 
pašreizējās krīzēs, piemēram, Sīrijā, Mali, 
Kongo Demokrātiskajā Republikā un 
Centrālāfrikas Republikā, jo īpaši tūlītējās 
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cita veida seksuālu vardarbību, 
spīdzināšanu, patvaļīgas apcietināšanas un 
aizturēšanas; aicina ES cīnīties pret 
nesodāmību visos šajos gadījumos un 
atbalstīt vietējo tiesu varu un Starptautiskās 
Krimināltiesas darbību, lai notiesātu 
vainīgos;

nāvessoda izpildes, izvarošanu un cita 
veida seksuālu vardarbību, spīdzināšanu, 
patvaļīgas apcietināšanas un aizturēšanas, 
jo sevišķi saistībā ar sieviešu un bērnu 
situāciju, kuri ir īpaši neaizsargātas 
grupas; aicina ES cīnīties pret nesodāmību 
visos šajos gadījumos un atbalstīt vietējo 
tiesu varu un Starptautiskās Krimināltiesas 
darbību, lai notiesātu vainīgos; mudina ES 
visās ES ārējo attiecību darbībās integrēt 
spīdzināšanas novēršanas mehānismus;

Or. en

Grozījums Nr. 229
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
46. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

46. ļoti stingri nosoda nopietnos 
cilvēktiesību pārkāpumus, kas pieļauti 
bruņotu konfliktu situācijās nesenajās un 
pašreizējās krīzēs, piemēram, Sīrijā, Mali 
un Centrālāfrikas Republikā, jo īpaši 
tūlītējās nāvessoda izpildes, izvarošanu un 
cita veida seksuālu vardarbību, 
spīdzināšanu, patvaļīgas apcietināšanas un 
aizturēšanas; aicina ES cīnīties pret 
nesodāmību visos šajos gadījumos un 
atbalstīt vietējo tiesu varu un Starptautiskās 
Krimināltiesas darbību, lai notiesātu 
vainīgos;

46. ļoti stingri nosoda nopietnos 
cilvēktiesību pārkāpumus, kas pieļauti 
bruņotu konfliktu situācijās nesenajās un 
pašreizējās krīzēs, piemēram, Ēģiptē, 
Sīrijā, Mali un Centrālāfrikas Republikā, jo 
īpaši tūlītējās nāvessoda izpildes, 
izvarošanu un cita veida seksuālu 
vardarbību, spīdzināšanu, patvaļīgas 
apcietināšanas un aizturēšanas; aicina ES 
cīnīties pret nesodāmību visos šajos 
gadījumos un atbalstīt vietējo tiesu varu un 
Starptautiskās Krimināltiesas darbību, lai 
notiesātu vainīgos;

Or. en

Grozījums Nr. 230
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
47. punkts



AM\944825LV.doc 123/185 PE516.772v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

47. aicina PV/AP un EĀDD veikt rūpīgu 
politisku pārbaudi attiecībā uz traģiskajiem 
notikumiem Sīrijā, Lībijā un Mali, kā arī 
citiem neseniem konfliktiem, lai pārskatītu 
ES pamatnostādnes par starptautiskām 
humanitārām tiesībām un lai censtos 
panākt šo pamatnostādņu efektīvāku 
īstenošanu; aicina ES atbalstīt 
Starptautiskās Sarkanā Krusta komitejas un 
Šveices valdības pašreizējo iniciatīvu, kas 
paredz ieviest reformas pašreizējā 
starptautiskajā pārvaldībā attiecībā uz 
starptautiskām humanitārām tiesībām;

47. aicina PV/AP un EĀDD veikt rūpīgu 
politisku pārbaudi attiecībā uz traģiskajiem 
notikumiem Sīrijā, Lībijā un Mali, kā arī 
citiem neseniem konfliktiem, lai pārskatītu 
ES pamatnostādnes par starptautiskām 
humanitārām tiesībām un lai censtos 
panākt šo pamatnostādņu efektīvāku 
īstenošanu; aicina ES atbalstīt 
Starptautiskās Sarkanā Krusta komitejas un 
Šveices valdības pašreizējo iniciatīvu, kas 
paredz ieviest reformas pašreizējā 
starptautiskajā pārvaldībā attiecībā uz 
starptautiskām humanitārām tiesībām; 
atbalsta ES iesaistīšanos ANO Drošības 
padomes reformā, lai tā spētu efektīvi 
reaģēt uz mūsdienu krīzēm;

Or. en

Grozījums Nr. 231
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
47.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

47.a atzinīgi vērtē to, ka 2014. gada 
janvārī sāka īstenot ES palīdzības 
brīvprātīgo iniciatīvu, kas dos iespēju 
vairāk nekā 8000 ES un ārpuskopienas 
pilsoņiem saņemt apmācību un iesaistīties 
humanitārās operācijās visā pasaulē, kā 
arī tiek sagaidīts, ka papildu 
10 000 cilvēku atbalstīs ES palīdzības 
brīvprātīgos kā „tiešsaistes brīvprātīgie”, 
kuru uzdevumi būs tādi, ko var paveikt 
mājās, izmantojot datoru;

Or. en
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Grozījums Nr. 232
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
47.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

47.a aicina ES izstrādāt ES kopējo 
nostāju attiecībā uz bruņotiem bezpilota 
lidaparātiem, risinot tādus jautājumus kā 
tiesiskais regulējums, proporcionalitāte 
pretterorisma darbību kontekstā, 
pārskatatbildība, pārredzamība un civilo 
iedzīvotāju aizsardzība, un mudina ES 
pievērst pēc iespējas lielāku uzmanību 
cilvēktiesību ievērošanai šo apsvērumu 
kontekstā; aicina ES nodrošināt, ka 
cilvēktiesības tiek ietvertas visos 
pretterorisma dialogos ar trešām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 233
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
48. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

48. aicina pievērst uzmanību arī strupceļā 
nonākušiem pārejas procesiem valstīs, 
kurās valdošie režīmi ir apturējuši vai 
apslāpējuši reformu kustības un pārejas 
procesus; aicina ES turpināt tās centienus, 
lai pārliecinātu vadītājus šajās valstīs, kā 
arī citās valstīs, kuras rada bažas un kurās 
joprojām ir autoritāra valdība, sākt reformu 
procesu, lai attīstītu spēcīgas un stabilas 
demokrātijas, kurās ievēro tiesiskumu, 
cilvēktiesības un pamatbrīvības;

48. aicina pievērst uzmanību arī strupceļā 
nonākušiem pārejas procesiem valstīs, 
kurās valdošie režīmi ir apturējuši vai 
apslāpējuši reformu kustības un pārejas 
procesus; aicina ES turpināt tās centienus, 
lai pārliecinātu vadītājus šajās valstīs, kā 
arī citās valstīs, kuras rada bažas un kurās 
joprojām ir autoritāra valdība, sākt reformu 
procesu, lai attīstītu spēcīgas un stabilas 
demokrātijas, kurās ievēro tiesiskumu, 
cilvēktiesības un pamatbrīvības; uzskata, 
ka šādai pārliecināšanai jābūt daļai no 
visiem dialogiem ar ES partneriem, arī 
augstākajā politiskajā līmenī, izmantojot 
visas attiecīgās ES ārpolitikas jomas, t. i., 
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attīstību, tirdzniecību utt.;

Or. en

Grozījums Nr. 234
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
48. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

48. aicina pievērst uzmanību arī strupceļā 
nonākušiem pārejas procesiem valstīs, 
kurās valdošie režīmi ir apturējuši vai 
apslāpējuši reformu kustības un pārejas 
procesus; aicina ES turpināt tās centienus, 
lai pārliecinātu vadītājus šajās valstīs, kā 
arī citās valstīs, kuras rada bažas un kurās 
joprojām ir autoritāra valdība, sākt reformu 
procesu, lai attīstītu spēcīgas un stabilas 
demokrātijas, kurās ievēro tiesiskumu, 
cilvēktiesības un pamatbrīvības;

48. aicina pievērst uzmanību arī strupceļā 
nonākušiem pārejas procesiem valstīs, 
kurās valdošie režīmi ir apturējuši vai 
apslāpējuši reformu kustības un pārejas 
procesus; aicina ES turpināt tās centienus, 
lai pārliecinātu vadītājus šajās valstīs, kā 
arī citās valstīs, kuras rada bažas un kurās 
joprojām ir autoritāra valdība, sākt reformu 
procesu, lai attīstītu spēcīgas un stabilas 
demokrātijas, kurās ievēro tiesiskumu, 
cilvēktiesības un pamatbrīvības; un it 
sevišķi tādas svarīgas brīvības kā vārda 
brīvība, domu, pārliecības un ticības 
brīvība un pulcēšanās un biedrošanās 
brīvība;

Or. en

Grozījums Nr. 235
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
48. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

48. aicina pievērst uzmanību arī strupceļā 
nonākušiem pārejas procesiem valstīs, 
kurās valdošie režīmi ir apturējuši vai 
apslāpējuši reformu kustības un pārejas 
procesus; aicina ES turpināt tās centienus, 
lai pārliecinātu vadītājus šajās valstīs, kā 
arī citās valstīs, kuras rada bažas un kurās 

48. aicina pievērst uzmanību arī strupceļā 
nonākušiem pārejas procesiem valstīs un 
reģionos, kuros valdošie režīmi ir 
apturējuši vai apslāpējuši reformu kustības 
un pārejas procesus; aicina ES turpināt tās 
centienus, lai pārliecinātu vadītājus šajās 
valstīs, kā arī citās valstīs, kuras rada bažas 
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joprojām ir autoritāra valdība, sākt reformu 
procesu, lai attīstītu spēcīgas un stabilas 
demokrātijas, kurās ievēro tiesiskumu, 
cilvēktiesības un pamatbrīvības;

un kurās joprojām ir autoritāra valdība, 
sākt reformu procesu, lai attīstītu spēcīgas 
un stabilas demokrātijas, kurās ievēro
tiesiskumu, cilvēktiesības un 
pamatbrīvības;

Or. en

Grozījums Nr. 236
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
49. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

49. atgādina, ka valstīs, kas nonākušas
pārejas strupceļā, trūkst demokrātisku 
reformu un politiskās pārskatatbildības; 
atkārtoti norāda, ka visiem pilsoņiem ir 
tiesības pilnā mērā un brīvi piedalīties 
politiskajā dzīvē, kurā notiek brīvas, 
godīgas un atklātas vēlēšanas ar vairāk 
nekā vienu partiju un dažādiem 
alternatīviem plašsaziņas līdzekļu avotiem;

49. atgādina, ka valstīs un reģionos, kas 
nonākuši pārejas strupceļā, trūkst 
demokrātisku reformu un politiskās 
pārskatatbildības; atkārtoti norāda, ka 
visiem pilsoņiem ir tiesības pilnā mērā un 
brīvi piedalīties politiskajā dzīvē, kurā 
notiek brīvas, godīgas un atklātas vēlēšanas 
ar vairāk nekā vienu partiju un dažādiem 
alternatīviem plašsaziņas līdzekļu avotiem;

Or. en

Grozījums Nr. 237
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
49. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

49. atgādina, ka valstīs, kas nonākušas 
pārejas strupceļā, trūkst demokrātisku 
reformu un politiskās pārskatatbildības; 
atkārtoti norāda, ka visiem pilsoņiem ir 
tiesības pilnā mērā un brīvi piedalīties 
politiskajā dzīvē, kurā notiek brīvas, 
godīgas un atklātas vēlēšanas ar vairāk 
nekā vienu partiju un dažādiem 

49. atgādina, ka valstīs, kas nonākušas 
pārejas strupceļā, trūkst demokrātisku 
reformu un politiskās pārskatatbildības; 
atkārtoti norāda, ka visiem pilsoņiem ir 
tiesības pilnā mērā un brīvi piedalīties 
politiskajā dzīvē, kurā notiek brīvas, 
godīgas un atklātas vēlēšanas ar vairāk 
nekā vienu partiju un dažādiem 
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alternatīviem plašsaziņas līdzekļu avotiem; alternatīviem un neatkarīgiem plašsaziņas 
līdzekļu avotiem;

Or. en

Grozījums Nr. 238
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
49.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

49.a asi nosoda bezpilota lidaparātu 
izmantošanu militāros nolūkos un 
mērķtiecīgu slepkavošanas praksi, jo tas ir 
cilvēktiesību būtisks pārkāpums, un 
atkārto, ka šādas darbības ir jāpārtrauc; 
tomēr atzīst, ka ir būtiski samazināts šādu 
starpgadījumu skaits tādās valstīs kā 
Jemena un Pakistāna;

Or. en

Grozījums Nr. 239
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
49.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

49.a pauž bažas par to, ka pat tādās 
valstīs, kurās demokratizācijas process jau 
ir būtiski pavirzījies uz priekšu, vēl ir 
reģioni, kur joprojām pietiekami neievēro 
cilvēka pamattiesības, demokrātiju, 
tiesiskumu, kā arī politisko un 
administratīvo pārskatatbildību; mudina 
ES aktīvi iesaistīties sarunās ar šādām 
valstīm, lai nodrošinātu, ka visi reģioni 
gūst labumu no ES fondiem un 
programmām, ka tiek godīgāk sadalīta 
attīstības palīdzība un ka ES programmas 
neveicina saņēmējvalstu sabiedrības daļu 
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diskrimināciju;

Or. en

Grozījums Nr. 240
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
50. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes;

svītrots

Or. fr

Grozījums Nr. 241
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
50. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes;

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes; aicina atbrīvot 
Mikhail Khodorkovsky un citus politiskos 
ieslodzītos; mudina Krievijas iestādes 
objektīvi izmeklēt un saukt pie atbildības 
vainīgos Sergei Magnitsky, 
Natalia Estemirova, Anna Politkovskaya 
un Vasily Alexanian nāves gadījumos; 
pauž nožēlu par to, ka Padome nav 
apsvērusi Parlamenta 2012. gada 
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23. oktobra ieteikumu par Sergei 
Magnitsky lietu, un uzskata, ka šis 
ieteikums ir svarīgs instruments 
cilvēktiesību pārkāpumu risināšanai 
Krievijā un citās valstīs, kā arī mudina 
Padomi nekavējoties īstenot šo ieteikumu;

Or. en

Grozījums Nr. 242
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
54.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

54.a uzskata, ka ES būtu jāseko ASV 
piemēram, ieviešot Sergei Magnitsky
Tiesiskuma un atbildības 2012. gada aktu 
un pieņemot līdzīgus tiesību aktus ES 
līmenī kā simbolisku un funkcionējošu 
satvaru, kas izveido saikni starp korupciju 
un cilvēktiesību pārkāpumiem; tādēļ 
aicina Padomi pieņemt lēmumu, ar ko 
sagatavo kopīgu ES sarakstu ar 
amatpersonām, kuras iesaistītas Sergei 
Magnitsky nāvē, sekojošajā tiesvedības 
piesegšanā un viņa ģimenes pašreizējā un 
nepārtrauktajā aizskaršanā; piebilst, ka ar 
šo Padomes lēmumu šādām 
amatpersonām būtu jāpiemēro 
mērķtiecīgas sankcijas, piemēram, ES 
mēroga vīzas aizliegums un iesaldēšanas 
rīkojums jebkādiem finanšu aktīviem, 
kuri viņiem vai viņu tuvākajiem ģimenes 
locekļiem ir Eiropas Savienībā;

Or. en

Grozījums Nr. 243
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
50. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes;

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes, un pauž bažas par tiesiskuma 
politisku izmantošanu, kā ir 
apliecinājušas Mikhail Khodorkovsky, 
Pussy Riot, Alexey Navalny un citas 
lietas; pauž nožēlu par nesodāmību, kas 
valda atsevišķu personu, tostarp Sergei 
Magnitsky, Natalia Estimirova, 
Stanislaw Markelow, Anna Politkovskaya 
un Vasily Alexanian nāves gadījumos;

Or. en

Grozījums Nr. 244
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
50. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes;

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem, 
ko veic Krievijas iestādes, un nosoda pret 
lesbietēm, gejiem, biseksuāļiem un 
transpersonām vērstos diskriminējošos 
tiesību aktus, kas nereti rada situācijas, 
kad tiek aizskartas NVO, pilsoniskās 
sabiedrības aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji 
un minoritātes;

Or. fr

Grozījums Nr. 245
Maria Eleni Koppa
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Rezolūcijas priekšlikums
50. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes;

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes, īpaši aicinot pievērst 
uzmanību LGBTI kopienai;

Or. en

Grozījums Nr. 246
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
50. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes;

50. pauž nopietnas bažas par nesen 
pieņemtajiem represīvajiem tiesību aktiem 
un to patvaļīgo piemērošanu, ko veic 
Krievijas iestādes, kā rezultātā nereti tiek 
aizskartas NVO, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvisti, cilvēktiesību aizstāvji un 
minoritātes; aicina ES paust šīs bažas 
visos politiskajos līmeņos;

Or. en

Grozījums Nr. 247
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
50.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50.a aicina izveidot ES mēroga 
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„Sergey Magnitsky sarakstu”, kurā 
norādītu vīzu aizliegumus un aktīvu 
iesaldēšanu Krievijas amatpersonām, kas 
iesaistītas būtiskos cilvēktiesību 
pārkāpumos;

Or. en

Grozījums Nr. 248
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
50.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

50.a pauž bažas par neatkarīgu žurnālistu 
un cilvēktiesību aktīvistu pieaugošo 
apspiešanu Kubā; aicina pievērst 
uzmanību tādu ieslodzīto situācijai Kubā, 
kas apcietināti pārliecības dēļ un kam 
joprojām piespriež sodu, pamatojoties uz 
fiktīvām apsūdzībām vai kas tiek turēti 
pirmstiesas apcietinājumā; aicina EĀDD 
un ES Augsto pārstāvi baronesi C. Ashton
ANO ietvaros veicināt starptautiskas un 
neatkarīgas izmeklēšanas komitejas 
izveidi ar mērķi izmeklēt apstākļus, kādos 
2012. gada jūlijā gāja bojā Kubas 
cilvēktiesību aizstāvji un miermīlīgi 
disidenti Oswaldo Payá Sardiñas 
(Saharova balvas laureāts 2002. gadā) un 
Harold Cepero;

Or. en

Grozījums Nr. 249
Charles Tannock

Rezolūcijas priekšlikums
53.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53.a joprojām pauž bažas par politiskās 
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nevienprātības apspiešanu Kubā; aicina 
EĀDD un AP/PV ANO ietvaros veicināt 
neatkarīgas izmeklēšanas komitejas 
izveidi ar mērķi izmeklēt Kubas 
cilvēktiesību aizstāvju un miermīlīgu 
disidentu Oswaldo Payá Sardiñas (EP 
Saharova balvas laureāts 2002. gadā) un 
Harold Cepero nāves gadījumus 
2012. gada jūlijā;

Or. en

Grozījums Nr. 250
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
51. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

51. uzsver vajadzību starptautiski 
uzraudzīt cilvēktiesību situāciju Ķīnā un 
aicina ES dalībvalstis aktīvi iesaistīties 
šādas uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā 
ES un Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju 
panākt būtiskus un reāli sasniedzamus 
rezultātus;

svītrots

Or. fr

Grozījums Nr. 251
László Tőkés

Rezolūcijas priekšlikums
51. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

51. uzsver vajadzību starptautiski uzraudzīt 
cilvēktiesību situāciju Ķīnā un aicina ES 
dalībvalstis aktīvi iesaistīties šādas 
uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā ES un 
Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju panākt 
būtiskus un reāli sasniedzamus rezultātus;

51. uzsver vajadzību starptautiski uzraudzīt 
cilvēktiesību situāciju Ķīnā un aicina ES 
dalībvalstis aktīvi iesaistīties šādas 
uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā ES un 
Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju panākt 
būtiskus un reāli sasniedzamus rezultātus; 
turklāt joprojām pauž bažas par virzības 
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trūkumu cilvēktiesību jomā šajā valstī un 
it sevišķi par pieaugošajiem 
ierobežojumiem, kas vērsti pret 
cilvēktiesību aizstāvjiem, advokātiem, 
pilsoniskās sabiedrības aktīvistiem, 
žurnālistiem un emuāru autoriem; tomēr 
ar lielu interesi vēro un atbalsta Ķīnas 
iedzīvotāju prasību pēc savām pamata 
brīvībām un tiesībām, kuras tiem 
pienākas, kas norāda uz pakāpenisku, bet 
stabilu neatkarīgas pilsoniskās 
sabiedrības paplašināšanos, neraugoties 
uz pastāvīgo apspiešanu, un tā ir 
jāuzskata par pozitīvu attīstību politisko 
tiesību un pilsonisko tiesību kustībā Ķīnā;

Or. en

Grozījums Nr. 252
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
51. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

51. uzsver vajadzību starptautiski uzraudzīt 
cilvēktiesību situāciju Ķīnā un aicina ES 
dalībvalstis aktīvi iesaistīties šādas 
uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā ES un 
Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju panākt 
būtiskus un reāli sasniedzamus rezultātus;

51. uzsver vajadzību starptautiski uzraudzīt 
cilvēktiesību situāciju Ķīnā un aicina ES 
dalībvalstis aktīvi iesaistīties šādas 
uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā ES un 
Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju panākt 
būtiskus un reāli sasniedzamus rezultātus; 
atgādina, ka ES šajās saistībā varētu 
veicināt lielākas uzticības veidošanu, 
rodot jaunas dialoga modalitātes un 
uzlabojot jau esošos instrumentus;

Or. en

Grozījums Nr. 253
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
51. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

51. uzsver vajadzību starptautiski uzraudzīt 
cilvēktiesību situāciju Ķīnā un aicina ES 
dalībvalstis aktīvi iesaistīties šādas 
uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā ES un 
Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju panākt 
būtiskus un reāli sasniedzamus rezultātus;

51. uzsver vajadzību starptautiski uzraudzīt 
cilvēktiesību situāciju Ķīnā un Tibetā un 
aicina ES dalībvalstis aktīvi iesaistīties 
šādas uzraudzības ieviešanā, ņemot vērā 
ES un Ķīnas cilvēktiesību dialoga nespēju 
panākt būtiskus un reāli sasniedzamus 
rezultātus;

Or. en

Grozījums Nr. 254
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott

Rezolūcijas priekšlikums
51.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

51.a mudina Ķīnas iestādes iesaistīties 
nopietnās sarunas ar Tibetas 
iedzīvotājiem, lai novērtētu cēloņus 
lielajam pašuzupurēšanās skaitam, kas 
saistīts ar stabilitātes uzturēšanas pieejas 
nostiprināšanu un patriotisku izglītības 
sistēmu, un uzsver, ka bažas rada nesenie 
ziņojumi par smagiem spriedumiem pret 
tibetiešiem, apsūdzot viņus 
pašuzupurēšanās kūdīšanā; nosoda 
Tibetas nomadu nebrīvprātīgo pārcelšanu 
un pārvietošanu, ko saasina pilsonisko un 
politisko tiesību neesamība, un uzskata, 
ka tas apdraud tāda dzīvesveida 
saglabāšanu, kurš ir daļa no Tibetas 
identitātes, kā arī apdraud Tibetas 
nomadu iztikas līdzekļus;

Or. en

Grozījums Nr. 255
Kristiina Ojuland, Edward McMillan-Scott
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Rezolūcijas priekšlikums
51.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

51.b mudina EĀDD saskaņā ar 
jaunpieņemtajām ES pamatnostādnēm 
par reliģijas un ticības brīvību pievērst 
īpašu uzmanību reliģiskajai apspiešanai 
Tibetā un aicina Ķīnu pārtraukt savu 
ierobežojošo politiku attiecībā uz Tibetas 
budismu;

Or. en

Grozījums Nr. 256
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
52.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52.a atgādina, ka cilvēktiesību situācija 
Tibetā joprojām rada bažas un ka, 
neraugoties uz šā reģiona ekonomikas 
attīstību, labklājības sadalījums nav 
līdzsvarots, kas noved pie augsta jauniešu 
bezdarba līmeņa; uzsver, ka ir jāuzlabo 
izglītības sistēma, it sevišķi saistībā ar 
divvalodu izglītību reģionā, lai saglabātu 
nacionālo identitāti un mantojumu, kā arī 
lai risinātu jauniešu bezdarba cēloņus;

Or. en

Grozījums Nr. 257
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
52. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52. pauž lielas bažas par cilvēktiesību svītrots



AM\944825LV.doc 137/185 PE516.772v01-00

LV

situācijas pastāvīgo pasliktināšanos 
Irāna, reformistu nepārtraukto 
apspiešanu, politisko ieslodzīto un 
ieslodzīto, kas apcietināti pārliecības dēļ, 
pieaugošo skaitu, nāvessoda izpilžu, 
tostarp nepilngadīgajiem, pastāvīgi lielo 
skaitu, plaši izplatīto spīdzināšanu, 
negodīgām tiesas prāvām un pārmērīgi 
augstām summām, kuras prasa kā 
galvojumu, kā arī stingrajiem 
ierobežojumiem attiecībā uz informācijas, 
vārda, pulcēšanās, reliģijas, izglītības un 
pārvietošanās brīvību;

Or. fr

Grozījums Nr. 258
María Muñiz De Urquiza

Rezolūcijas priekšlikums
52. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52. pauž lielas bažas par cilvēktiesību
situācijas pastāvīgo pasliktināšanos 
Irāna, reformistu nepārtraukto 
apspiešanu, politisko ieslodzīto un 
ieslodzīto, kas apcietināti pārliecības dēļ, 
pieaugošo skaitu, nāvessoda izpilžu, 
tostarp nepilngadīgajiem, pastāvīgi lielo 
skaitu, plaši izplatīto spīdzināšanu, 
negodīgām tiesas prāvām un pārmērīgi 
augstām summām, kuras prasa kā 
galvojumu, kā arī stingrajiem 
ierobežojumiem attiecībā uz informācijas, 
vārda, pulcēšanās, reliģijas, izglītības un 
pārvietošanās brīvību;

52. atzinīgi vērtē vairāku ieslodzīto, kas 
apcietināti pārliecības dēļ, atbrīvošanu 
Irānā, tostarp advokātes, cilvēktiesību 
aizstāves un Saharova balvas ieguvējas 
Nasrin Sotoudeh atbrīvošanu; aicina 
Irānas iestādes atbrīvot visas neatbilstīgi 
un politisku apsvērumu dēļ apcietinātās 
personas, tostarp trīs opozīcijas līderus, 
kam jau divus gadus ir piemērots mājas
arests, neizvirzot nekādas apsūdzības: 
Mehdi Karroubi, Zahra Rahnavard un 
Mir Hossein Mousavi; un ļaut ANO 
īpašajam ziņotājam cilvēktiesību 
jautājumos Irānā apmeklēt šo valsti, 
strādāt pie moratorija par nāvessoda 
piemērošanu, atcelt interneta cenzūru un 
atļaut vārda brīvību Irānā; ar 
gandarījumu pieņem zināšanai 
diplomātiskās saziņas atsākšanu starp 
Irānu un starptautisko kopienu un 
rezultātā sagaida ievērojamu uzlabojumu 
šīs valsts cilvēktiesību situācijā;
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Or. en

Grozījums Nr. 259
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher

Rezolūcijas priekšlikums
52. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52. pauž lielas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pastāvīgo pasliktināšanos 
Irāna, reformistu nepārtraukto apspiešanu, 
politisko ieslodzīto un ieslodzīto, kas 
apcietināti pārliecības dēļ, pieaugošo 
skaitu, nāvessoda izpilžu, tostarp 
nepilngadīgajiem, pastāvīgi lielo skaitu, 
plaši izplatīto spīdzināšanu, negodīgām 
tiesas prāvām un pārmērīgi augstām 
summām, kuras prasa kā galvojumu, kā arī 
stingrajiem ierobežojumiem attiecībā uz 
informācijas, vārda, pulcēšanās, reliģijas, 
izglītības un pārvietošanās brīvību;

52. pauž lielas bažas par cilvēktiesību 
situāciju Irānā, reformistu nepārtraukto 
apspiešanu, politisko ieslodzīto un 
ieslodzīto, kas apcietināti pārliecības un 
ticības dēļ, diskrimināciju un vajāšanu, 
kura vērsta pret bahaijiešu kopienu, 
pieaugošo skaitu, nāvessoda izpilžu, 
tostarp nepilngadīgajiem, pastāvīgi lielo 
skaitu, plaši izplatīto spīdzināšanu, 
negodīgām tiesas prāvām un pārmērīgi 
augstām summām, kuras prasa kā 
galvojumu, kā arī stingrajiem 
ierobežojumiem attiecībā uz informācijas, 
vārda, pulcēšanās, reliģijas, izglītības un 
pārvietošanās brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 260
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
52. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52. pauž lielas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pastāvīgo pasliktināšanos 
Irāna, reformistu nepārtraukto apspiešanu, 
politisko ieslodzīto un ieslodzīto, kas 
apcietināti pārliecības dēļ, pieaugošo 
skaitu, nāvessoda izpilžu, tostarp 
nepilngadīgajiem, pastāvīgi lielo skaitu, 

52. pauž lielas bažas par cilvēktiesību 
situāciju Irānā, reformistu nepārtraukto 
apspiešanu, politisko ieslodzīto un 
ieslodzīto, kas apcietināti pārliecības dēļ, 
pieaugošo skaitu, nāvessoda izpilžu, 
tostarp nepilngadīgajiem, pastāvīgi lielo 
skaitu, plaši izplatīto spīdzināšanu, 
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plaši izplatīto spīdzināšanu, negodīgām 
tiesas prāvām un pārmērīgi augstām 
summām, kuras prasa kā galvojumu, kā arī 
stingrajiem ierobežojumiem attiecībā uz 
informācijas, vārda, pulcēšanās, reliģijas, 
izglītības un pārvietošanās brīvību;

negodīgām tiesas prāvām un pārmērīgi 
augstām summām, kuras prasa kā 
galvojumu, kā arī stingrajiem 
ierobežojumiem attiecībā uz informācijas, 
vārda, pulcēšanās, reliģijas, izglītības un 
pārvietošanās brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 261
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
52.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52.a norāda, ka Kolumbija joprojām ir 
viena no bīstamākajām valstīm pasaulē, 
kurā darboties kā arodbiedrību 
aktīvistam, un ka par cilvēktiesību 
pārkāpumiem, tostarp studentu, 
lauksaimnieku, sieviešu un bērnu tiesību 
pārkāpumiem, praktiski netiek piemērots 
nekāds sods; tādējādi aicina apturēt 
daudzpusējo tirdzniecības nolīgumu starp 
ES, Peru un Kolumbiju, līdz Kolumbija 
sāks ievērot cilvēktiesības; stingri nosoda 
to, ka administratīvais drošības 
departaments (DAS), kas ir tieši pakļauts 
republikas prezidentam, ir sācis 
sistemātisku slepenu noklausīšanos un 
nelikumīgas darbības, lai diskreditētu 
augstākās tiesas tiesnešus, opozīcijā 
esošos parlamenta deputātus un 
cilvēktiesību aizstāvjus; atgādina, ka tas 
skar arī Eiropas Parlamenta Cilvēktiesību 
apakškomiteju, Eiropā dzīvojošos cilvēkus 
un NVO; prasa nodrošināt, lai šie 
nopietnie nodarījumi nepaliktu nesodīti; 
aicina Eiropas Savienību īstenot 
Spīdzināšanas novēršanas komitejas 
ziņojumā iekļautos ieteikumus attiecībā 
uz Kolumbiju;

Or. es



PE516.772v01-00 140/185 AM\944825LV.doc

LV

Grozījums Nr. 262
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
52.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

52.b iebilst pret pašreizējo situāciju, kas 
skar mapuču tautu, pret kuru valsts īsteno 
reālu tiesas terorismu, izmantojot tādus 
likumus kā Čīles Valsts drošības likums 
un Pretterorisms likumu, kas stājušies 
spēkā diktatūras laikā; uzskata, mapuču 
teritoriju spēcīgā militarizācija, kuras 
mērķis ir demobilizēt, depolitizēt un sodīt 
sociālo kustību, kas iestājas par mapuču 
tautu; uzskata, ka satraucošs ir fakts, ka 
Čīles valdības atbilde uz mapuču tautas 
likumīgajām prasībām atgūt savu senču
zemes, cieņu, autonomiju un
pašnoteikšanos nav dialogs un centieni 
panākt ilgstošu mieru, bet kriminalizācija
un represijas; aicina ievērot un garantēt 
mapuču tautas tiesības un atzīt ILO 
Konvencijas 169. pantā noteiktās 
pamatiedzīvotāju tiesības;

Or. es

Grozījums Nr. 263
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
53. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā un aicina 
Korejas Tautas Demokrātisko Republiku 
iesaistīties lietderīgā cilvēktiesību dialogā 
ar Eiropas Savienību; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku 

svītrots
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pārtraukt cilvēku ārpustiesas 
nogalināšanu un piespiedu pazušanu, 
atbrīvot politiskos ieslodzītos un ļaut 
pilsoņiem brīvi ceļot gan valstī, gan ārpus 
tās; aicina Korejas Tautas Demokrātisko 
Republiku atļaut valsts un starptautisko 
plašsaziņas līdzekļu vārda brīvību un 
preses brīvību, kā arī atļaut pilsoņiem 
necenzētu piekļuvi internetam;

Or. fr

Grozījums Nr. 264
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
53. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā un aicina 
Korejas Tautas Demokrātisko Republiku 
iesaistīties lietderīgā cilvēktiesību dialogā 
ar Eiropas Savienību; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku pārtraukt 
cilvēku ārpustiesas nogalināšanu un 
piespiedu pazušanu, atbrīvot politiskos 
ieslodzītos un ļaut pilsoņiem brīvi ceļot 
gan valstī, gan ārpus tās; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku atļaut 
valsts un starptautisko plašsaziņas līdzekļu 
vārda brīvību un preses brīvību, kā arī 
atļaut pilsoņiem necenzētu piekļuvi 
internetam;

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā, vērš uzmanību 
uz Eiropas Parlamenta pieņemto ārkārtas 
rezolūciju un aicina Korejas Tautas 
Demokrātisko Republiku iesaistīties 
lietderīgā cilvēktiesību dialogā ar Eiropas 
Savienību; aicina Korejas Tautas 
Demokrātisko Republiku pārtraukt cilvēku 
ārpustiesas nogalināšanu un piespiedu 
pazušanu, atbrīvot politiskos ieslodzītos un 
ļaut pilsoņiem brīvi ceļot gan valstī, gan 
ārpus tās; aicina Korejas Tautas 
Demokrātisko Republiku atļaut valsts un 
starptautisko plašsaziņas līdzekļu vārda 
brīvību un preses brīvību, kā arī atļaut 
pilsoņiem necenzētu piekļuvi internetam;

Or. fr

Grozījums Nr. 265
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
53. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā un aicina 
Korejas Tautas Demokrātisko Republiku 
iesaistīties lietderīgā cilvēktiesību dialogā 
ar Eiropas Savienību; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku pārtraukt 
cilvēku ārpustiesas nogalināšanu un 
piespiedu pazušanu, atbrīvot politiskos 
ieslodzītos un ļaut pilsoņiem brīvi ceļot 
gan valstī, gan ārpus tās; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku atļaut 
valsts un starptautisko plašsaziņas līdzekļu 
vārda brīvību un preses brīvību, kā arī 
atļaut pilsoņiem necenzētu piekļuvi 
internetam;

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā un aicina 
Korejas Tautas Demokrātisko Republiku 
iesaistīties lietderīgā cilvēktiesību dialogā 
ar Eiropas Savienību; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku pārtraukt 
cilvēku ārpustiesas nogalināšanu un 
piespiedu pazušanu, atbrīvot politiskos 
ieslodzītos un ļaut pilsoņiem brīvi ceļot 
gan valstī, gan ārpus tās; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku atļaut 
valsts un starptautisko plašsaziņas līdzekļu 
vārda brīvību un preses brīvību, pilnībā 
ievērot tiesības uz domu, pārliecības un 
ticības brīvību, kā arī atļaut pilsoņiem 
necenzētu piekļuvi internetam;

Or. en

Grozījums Nr. 266
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
53. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā un aicina 
Korejas Tautas Demokrātisko Republiku 
iesaistīties lietderīgā cilvēktiesību dialogā 
ar Eiropas Savienību; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku pārtraukt 
cilvēku ārpustiesas nogalināšanu un 
piespiedu pazušanu, atbrīvot politiskos 
ieslodzītos un ļaut pilsoņiem brīvi ceļot 
gan valstī, gan ārpus tās; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku atļaut 
valsts un starptautisko plašsaziņas līdzekļu 
vārda brīvību un preses brīvību, kā arī 
atļaut pilsoņiem necenzētu piekļuvi 
internetam;

53. pauž ļoti dziļas bažas par cilvēktiesību 
situācijas pasliktināšanos Korejas Tautas 
Demokrātiskajā Republikā un aicina 
Korejas Tautas Demokrātisko Republiku 
iesaistīties lietderīgā cilvēktiesību dialogā 
ar Eiropas Savienību; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku pārtraukt 
cilvēku ārpustiesas nogalināšanu un 
piespiedu pazušanu, atbrīvot politiskos 
ieslodzītos un ļaut pilsoņiem brīvi ceļot 
gan valstī, gan ārpus tās; aicina Korejas 
Tautas Demokrātisko Republiku atļaut 
valsts un starptautisko plašsaziņas līdzekļu 
vārda brīvību un preses brīvību, kā arī 
atļaut pilsoņiem necenzētu piekļuvi 
internetam; norāda, ka Korejas Tautas 
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Demokrātiskās Republikas visas 
provokatīvās darbības un tās pilsoņiem 
piemērotie ierobežojošie pasākumi ir 
veicinājuši plašu nabadzību un materiālo 
vērtību zaudēšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 267
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
53.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53.a pauž nopietnas bažas par to, ka 
Kubas Republikā nav vērojama pāreja uz 
demokrātiju un tiek pārkāptas 
cilvēktiesības; mudina starptautisko 
sabiedrību pilnībā noskaidrot apstākļus 
saistībā ar Kubas disidenta Spānijas 
pilsoņa un Saharova balvas laureāta 
Oswaldo Payá Sardiñas traģisko nāvi
2012. gada 22. jūlijā;

Or. pl

Grozījums Nr. 268
Sajjad Karim

Rezolūcijas priekšlikums
53.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53.a pauž dziļas bažas par Kašmiru, kur ir 
asi jānosoda visa veida vardarbība pret 
civilajiem iedzīvotājiem; ir informēts, ka 
ir uzsāktas izmeklēšanas par 
neidentificētajām kapavietām; tomēr 
mudina pamatoties uz cilvēktiesību 
aizsardzības mehānismiem visos centienos 
nodrošināt atbilstību un vainas 
uzņemšanos vardarbību gadījumos pret 
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civilajiem iedzīvotājiem;

Or. en

Grozījums Nr. 269
Daniël van der Stoep

Rezolūcijas priekšlikums
53.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

53.a pauž nopietnas bažas par 
cilvēktiesību pārkāpumiem islāma valstīs 
— šīs valstis lielā mērā diskriminē 
meitenes, sievietes, homoseksuāļus, 
transpersonas un citas ticības pārstāvjus; 
aicina Augsto pārstāvi/ Komisijas 
priekšsēdētāja vietnieci izvirzīt jautājumu 
šajās valstīs par šo valstu barbarisko 
likumdošanas sistēmu;

Or. nl

Grozījums Nr. 270
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
54.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

54.a aicina Eiropas Savienību sākt
saskaņotu un visaptverošu stratēģiju
Sāhelas reģionā, lai, no vienas puses, 
uzlabotu drošību šajā reģionā un, no otras 
puses, veicinātu cilvēktiesības, tādējādi 
novēršot cilvēktiesību pārkāpumus, 
piemēram, spīdzināšanu, opozicionāru un
žurnālistu biežos patvaļīgos arestus, 
miermīlīgo demonstrāciju apspiešanu, 
vardarbību pret sievietēm, piemēram, 
izvarošanu, piespiedu laulības vai
dzimumorgānu kropļošanu, un
diskrimināciju etniskās vai kastu 
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izcelsmes dēļ, tādējādi palīdzot ieviest 
tiesiskumu, kas garantē pamattiesības un 
pamatbrīvības;

Or. fr

Grozījums Nr. 271
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
54.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

54.a aicina ES turpināt aktīvi atbalstīt 
cilvēktiesību aizstāvjus, tostarp laikus 
nodrošinot pagaidu patvērumu 
apdraudētajām personām; aicina ES 
paplašināt savu cilvēktiesību aizstāvju 
aizsardzības politiku, ietverot arī ziņotājus 
un pētnieciskos žurnālistus, kas var 
ievērojami veicināt cilvēktiesību 
aizsardzību un sekmēšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 272
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
54.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

54.b aicina Komisiju izstrādāt rīcības 
plānu, lai izveidotu mehānismu līdzīgu 
mērķtiecīgu sankciju uzskaitīšanai un 
piemērošanai trešo valstu amatpersonām 
(arī policistiem, prokuroriem un 
tiesnešiem), kuras iesaistītas smagos 
cilvēktiesību pārkāpumos un tiesvedības 
„manipulācijās” pret ziņotājiem, 
žurnālistiem, kas sniedz informāciju par 
korupciju, un cilvēktiesību aktīvistiem 
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trešās valstīs; uzsver, ka iekļaušanas 
sarakstā kritēriju pamatā vajadzētu būt 
labi dokumentētiem, saskanīgiem un 
neatkarīgiem avotiem un pārliecinošiem 
pierādījumiem, kas personām, pret kurām 
sankcijas ir vērstas, atļauj piemērot 
tiesisko aizsardzību;

Or. en

Grozījums Nr. 273
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
55. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

55. atzinīgi vērtē ES nepārtraukto atbalstu 
vēlēšanu procesiem pasaulē, nosūtot 
vēlēšanu novērošanas misijas un vēlēšanu 
ekspertu misijas, kā arī sniedzot vēlēšanu 
atbalstu un atbalstu vietējiem 
novērotājiem; konstatē, ka šīs misijas 
pēdējā laikā ir veicinājušas atbalstu 
demokrātiskai attīstībai ES kaimiņvalstīs 
un sekmējušas varas pāreju opozīcijas 
rokās (Senegālā), kā arī no konflikta 
izrietošu demokrātijas konsolidāciju 
(Sjerraleonē);

55. atzinīgi vērtē ES nepārtraukto atbalstu 
vēlēšanu procesiem pasaulē, nosūtot 
vēlēšanu novērošanas misijas un vēlēšanu 
ekspertu misijas, kā arī sniedzot vēlēšanu 
atbalstu un atbalstu vietējiem 
novērotājiem; uzsver, ka ir svarīgi sniegt 
atbalstu vēlēšanu norisei un novērošanai 
sadarbībā ar ANO; uzskata, ka šādam 
atbalstam nekādā gadījumā nevajadzētu 
kļūt par veidu, kādā ES iejaucas trešo 
valstu politiskajā dzīvē; konstatē, ka šīs 
misijas pēdējā laikā ir veicinājušas atbalstu 
demokrātiskai attīstībai ES kaimiņvalstīs 
un sekmējušas varas pāreju opozīcijas 
rokās, kā arī no konflikta izrietošu 
demokrātijas konsolidāciju;

Or. fr

Grozījums Nr. 274
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
56. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

56. atzinīgi vērtē Demokrātijas atbalsta un 
vēlēšanu koordinācijas grupas iniciatīvu 
nostiprināt turpmākos pasākumus attiecībā 
uz vēlēšanu novērošanas misiju 
ieteikumiem, izmantojot tos kā daļu no 
„demokrātijas ceļveža” attiecīgajā valstī, 
un uzdot galvenajam novērotājam īpašu 
uzdevumu ar Parlamenta pastāvīgo 
struktūru atbalstu nodrošināt turpmākus 
pasākumus attiecībā uz ieteikumiem;

56. atzinīgi vērtē Eiropas Parlamenta 
iniciatīvu nostiprināt turpmākos pasākumus 
attiecībā uz vēlēšanu novērošanas misiju 
ieteikumiem, izmantojot tos kā daļu no 
„demokrātijas ceļveža” attiecīgajā valstī, 
un uzdot galvenajam novērotājam īpašu 
uzdevumu ar Parlamenta pastāvīgo 
struktūru atbalstu nodrošināt turpmākus 
pasākumus un īstenošanu attiecībā uz 
ieteikumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 275
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
56. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

56. atzinīgi vērtē Demokrātijas atbalsta un 
vēlēšanu koordinācijas grupas iniciatīvu 
nostiprināt turpmākos pasākumus attiecībā 
uz vēlēšanu novērošanas misiju 
ieteikumiem, izmantojot tos kā daļu no 
„demokrātijas ceļveža” attiecīgajā valstī, 
un uzdot galvenajam novērotājam īpašu 
uzdevumu ar Parlamenta pastāvīgo 
struktūru atbalstu nodrošināt turpmākus 
pasākumus attiecībā uz ieteikumiem;

56. uzsver, kas ir svarīgi veikt turpmākus 
pasākumus attiecībā uz vēlēšanu 
novērošanas misiju ziņojumiem un 
ieteikumiem; atzinīgi vērtē Demokrātijas 
atbalsta un vēlēšanu koordinācijas grupas 
iniciatīvu nostiprināt turpmākos pasākumus 
attiecībā uz vēlēšanu novērošanas misiju 
ieteikumiem, izmantojot tos kā daļu no 
„demokrātijas ceļveža” attiecīgajā valstī, 
un uzdot galvenajam novērotājam īpašu 
uzdevumu ar Parlamenta pastāvīgo 
struktūru atbalstu nodrošināt turpmākus 
pasākumus attiecībā uz ieteikumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 276
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā



PE516.772v01-00 148/185 AM\944825LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums
57. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

57. uzsver, ka periodos starp vēlēšanām ir 
svarīgi uzlabot parlamentu darbības spēju; 
šajā saistībā atgādina par ES solījumu 
Augsta līmeņa forumā par palīdzības 
efektivitāti pamatoties attīstības sadarbībā 
uz „demokrātisko līdzdalību”, īpaši 
atsaucoties uz parlamentu nozīmes 
stiprināšanu;

57. uzsver, ka periodos starp vēlēšanām ir 
svarīgi uzlabot parlamentu darbības spēju; 
šajā saistībā atgādina par ES solījumu 
Augsta līmeņa forumā par palīdzības 
efektivitāti pamatoties attīstības sadarbībā 
uz „demokrātisko līdzdalību”, īpaši 
atsaucoties uz parlamentu nozīmes 
stiprināšanu; mudina ES strādāt pie 
pieejas, kas balstās uz tiesībām, lai ES 
operatīvajās darbībās integrētu 
cilvēktiesību principus un lai atbalstītu 
cilvēktiesību jautājumus pasaules 
attīstības politikas darbakārtībā, kā 
norādīts rīcības plānā;

Or. en

Grozījums Nr. 277
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
57.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

57.a atgādina par PV/ĪP apņemšanos
vēlēšanu novērošanā pievērst lielāku 
uzmanību sieviešu un mazākumtautību, 
kā arī personu ar invaliditāti līdzdalībai 
kandidēšanā un balsošanā;

Or. en

Grozījums Nr. 278
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
58.a punkts (jauns)



AM\944825LV.doc 149/185 PE516.772v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

58.a uzsver, ka ES visās dialoga 
platformās ar trešām valstīm, arī 
divpusējās attiecībās un augstākajā 
līmenī, ir jāuzsver tas, cik svarīgi ir īstenot 
līdzdalības tiesības un tiesības uz piekļuvi 
informācijai un publiskās 
pārskatatbildības mehānismiem, 
piemēram, atklātiem datiem, jo tie ir 
demokrātijas pamatprincipi; uzsver, ka 
šajā saistībā ļoti svarīga ir preses un
plašsaziņas līdzekļu brīvība gan tiešsaistē, 
gan bezsaistē; ierosina atbalstīt šo 
principu piemērošanu ar ES finansējuma 
projektiem trešās valstīs, it sevišķi valstīs, 
kurās notiek demokratizācijas procesi, 
nodrošinot dzimumu līdztiesības aspekta 
integrēšanu, pārliecinoties, ka procesos ir 
iesaistīta pilsoniskā sabiedrība, it sevišķi 
cilvēktiesību aizstāvji, arodbiedrības, 
sievietes un īpaši neaizsargātas grupas, 
un palīdzot izstrādāt tiesību aktus ziņotāju 
efektīvai aizsardzībai;

Or. en

Grozījums Nr. 279
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
58.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

58.a pauž dziļas un pastāvīgas bažas par 
interneta cenzūru un šā fenomena 
apmēru dažādās valstīs; uzsver tiešsaistes 
plašsaziņas līdzekļu svarīgo nozīmi 
pilsoniskās sabiedrības un cilvēktiesību 
organizāciju darbībā un efektivitātē, jo tie 
ir ne tikai informācijas instruments, bet 
arī izteikšanās iespēja, it sevišķi represīvos 
režīmos; aicina Komisiju un EĀDD 
turpināt integrēt digitālo brīvību un atzīt 
to par cilvēktiesībām;
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Or. en

Grozījums Nr. 280
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
59. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

59. pauž pilnīgu atbalstu ES pozitīvajai 
nostājai attiecībā uz stratēģisko satvaru 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā saistībā 
ar visu cilvēktiesību veicināšanu un 
aizsardzību, kā arī solījumu „iebilst pret 
visiem mēģinājumiem kaitēt cilvēktiesību 
nedalāmības ievērošanai”;

59. pauž pilnīgu atbalstu ES pozitīvajai 
nostājai attiecībā uz stratēģisko satvaru 
cilvēktiesību un demokrātijas jomā saistībā 
ar visu cilvēktiesību veicināšanu un 
aizsardzību, kā arī solījumu „iebilst pret 
visiem mēģinājumiem kaitēt cilvēktiesību 
nedalāmības ievērošanai”; atkārtoti pauž 
savu atbalstu cilvēktiesību nedalāmībai 
un universālumam;

Or. en

Grozījums Nr. 281
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
59.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

59.a atkārtoti norāda, ka klimata 
pārmaiņas mazina elementārākās 
cilvēktiesības, izraisot cilvēku 
pārvietošanu, un tādējādi rada jaunu 
piespiedu migrāciju, kas ir problēma, 
kurai ES ir jārod piemērots risinājums; 
aicina starptautisko sabiedrību apzināt un 
risināt juridiskās nepilnības, kas saistītas 
ar „klimata bēgļu” aizsardzību, un 
izveidot īpašu atbalsta un aizsardzības 
sistēmu;

Or. fr
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Grozījums Nr. 282
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
62. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

62. aicina ES dalībvalstis turpmāk 
darboties, pamatojoties uz apņemšanos, ko 
tās ir paudušas ES stratēģiskajā satvarā, 
proti, ratificēt un īstenot galvenos 
starptautiskos cilvēktiesību līgumus, 
ratificējot un īstenojot 10 ANO pamata 
cilvēktiesību līgumus un to fakultatīvos 
protokolus, kā arī sagatavot attiecīgās 
deklarācijas par visu atsevišķo sūdzību un 
izmeklēšanas procedūru pieņemšanas 
nodrošināšanu; uzsver, ka šīs ratifikācijas 
ir svarīgas, lai nodrošinātu ES cilvēktiesību 
politikas iekšējo un ārējo ticamību;

62. aicina ES dalībvalstis turpmāk 
darboties, pamatojoties uz apņemšanos, ko 
tās ir paudušas ES stratēģiskajā satvarā, 
proti, ratificēt un īstenot galvenos 
starptautiskos cilvēktiesību līgumus, 
ratificējot un īstenojot 10 ANO pamata 
cilvēktiesību līgumus un to fakultatīvos 
protokolus, kā arī sagatavot attiecīgās 
deklarācijas par visu atsevišķo sūdzību un 
izmeklēšanas procedūru pieņemšanas 
nodrošināšanu; uzsver, ka šīs ratifikācijas 
ir svarīgas, lai nodrošinātu ES cilvēktiesību 
politikas iekšējo un ārējo ticamību; pauž 
dziļas bažas par to, ka konkrētas ES 
dalībvalstis nereti laikus neiesniedz savus 
regulāros ziņojumus attiecīgajām ANO 
cilvēktiesību uzraudzības struktūrām, kas 
iedragā tās ES cilvēktiesību politikas
ticamību, kuru tā piemēro trešām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 283
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
62.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

62.a aicina ES mudināt trešās valstis 
pilnībā sadarboties ar ANO īpašajiem 
ziņotājiem un neatkarīgajiem ekspertiem 
cilvēktiesību jomā, tostarp arī izdodot 
pastāvīgos ielūgumus un uzņemot šādus 
ekspertus;
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Or. en

Grozījums Nr. 284
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Nikola Vuljanić, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
63.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

63.a uzsver — ņemot vērā starptautisko 
humanitāro tiesību principus, kas 
paredzēti 1907. gada Hāgas konvenciju 
noteikumos (42.–56. pants) un ceturtajā 
Ženēvas Konvencijā par civiliedzīvotāju 
aizsardzību kara laikā (IV Ženēvas 
Konvencija, 27.–34. un 47.–78. punkts), 
kā arī I papildprotokola noteikumos —
nepieciešamību ES nodrošināt, ka 

partneri, kuri ietilpst okupējošas varas 
kategorijā, ņem vērā savus pienākumus 
attiecībā pret okupēto teritoriju 
iedzīvotājiem; atgādina, ka saskaņā ar 
starptautiskajām humanitārajām tiesībām 
okupācijas laikā okupējošajai varai ir 
jāgarantē sabiedrības veselības standarti, 
pārtikas nodrošinājums un medicīniskā 
aprūpe iedzīvotājiem; atkārtoti norāda, ka 
ir aizliegta okupējošās varas civilo 
iedzīvotāju ievešana okupētajā teritorijā 
un ka personām, kurām izvirzīta 
apsūdzība par noziedzīgiem 
nodarījumiem, ir jāpiemēro tiesas procesi, 
kuros ņemtas vērā starptautiski atzītas 
tiesiskas garantijas, piemēram, 
informāciju par apcietinājuma iemeslu, 
apsūdzību par konkrētu nodarījumu un 
pēc iespējas drīzāku taisnīgu tiesu;

Or. en

Grozījums Nr. 285
Ana Gomes
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Rezolūcijas priekšlikums
64.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

64.a aicina Eiropas ārlietu ministrus 
pieņemt Ārlietu padomes secinājumus, 
kas apstiprinātu ES un tās dalībvalstu 
spēcīgo atbalstu Starptautiskajai 
Krimināltiesai, atzīmējot ES centienus 
regulāri pārskatīt, atjaunināt un 
paplašināt savus Starptautiskās 
Krimināltiesas instrumentus, kā arī 
paužot atjaunotu apņemšanos strādāt pie 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
Statūtu universāluma, lai saskaņā ar 
starptautiskajām tiesībām paplašinātu 
tiesu pieejamību smagu noziegumu 
upuriem;

Or. en

Grozījums Nr. 286
Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
64.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

64.a aicina Eiropas ārlietu ministrus 
pieņemt Ārlietu padomes secinājumus, 
kas apstiprinātu ES un tās dalībvalstu 
spēcīgo atbalstu Starptautiskajai 
Krimināltiesai, atzīmējot ES centienus 
regulāri pārskatīt, atjaunināt un 
paplašināt savus Starptautiskās 
Krimināltiesas instrumentus, kā arī 
paužot atjaunotu apņemšanos strādāt pie 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
Statūtu universāluma, lai saskaņā ar 
starptautiskajām tiesībām paplašinātu 
tiesu pieejamību smagu noziegumu 
upuriem;

Or. en
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Grozījums Nr. 287
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
64.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

64.a aicina Eiropas ārlietu ministrus 
pieņemt Ārlietu padomes secinājumus, 
kas apstiprinātu ES un tās dalībvalstu 
spēcīgo atbalstu Starptautiskajai 
Krimināltiesai, atzīmējot ES centienus 
regulāri pārskatīt, atjaunināt un 
paplašināt savus Starptautiskās 
Krimināltiesas instrumentus, kā arī 
paužot atjaunotu apņemšanos strādāt pie 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
Statūtu universāluma, lai saskaņā ar 
starptautiskajām tiesībām paplašinātu 
tiesu pieejamību smagu noziegumu 
upuriem;

Or. en

Grozījums Nr. 288
Joanna Senyszyn

Rezolūcijas priekšlikums
65.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

65.a aicina Eiropas ārlietu ministrus 
pieņemt Ārlietu padomes secinājumus, 
kas apstiprinātu ES un tās dalībvalstu 
spēcīgo atbalstu Starptautiskajai 
Krimināltiesai, atzīmējot ES centienus 
regulāri pārskatīt, atjaunināt un 
paplašināt savus Starptautiskās 
Krimināltiesas instrumentus, kā arī 
paužot atjaunotu apņemšanos strādāt pie 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
Statūtu universāluma, lai saskaņā ar 
starptautiskajām tiesībām paplašinātu 
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tiesu pieejamību smagu noziegumu 
upuriem;

Or. en

Grozījums Nr. 289
Wolfgang Kreissl-Dörfler

Rezolūcijas priekšlikums
66. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

66. aicina ES un tās dalībvalstis uzsvērt šo 
Statūtu ratificēšanu un pieņemšanu
sarunās un politiskajos dialogos ar trešām 
valstīm, reģionālajām organizācijām un 
citām reģionālajām grupām un ES 
nolīgumos ar trešām valstīm ietvert 
noteikumus, kas attiecas uz Starptautisko 
Krimināltiesu un starptautisko tiesvedību;

66. aicina ES un tās dalībvalstis uzsvērt šo 
Statūtu un Nolīguma par SKT privilēģijām 
un imunitātēm ratificēšanu un īstenošanu
sarunās un politiskajos dialogos ar trešām 
valstīm, reģionālajām organizācijām un 
citām reģionālajām grupām un ES 
nolīgumos ar trešām valstīm ietvert 
noteikumus, kas attiecas uz Starptautisko 
Krimināltiesu un starptautisko tiesvedību;

Or. en

Grozījums Nr. 290
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
66. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

66. aicina ES un tās dalībvalstis uzsvērt šo 
Statūtu ratificēšanu un pieņemšanu sarunās 
un politiskajos dialogos ar trešām valstīm, 
reģionālajām organizācijām un citām 
reģionālajām grupām un ES nolīgumos ar 
trešām valstīm ietvert noteikumus, kas 
attiecas uz Starptautisko Krimināltiesu un 
starptautisko tiesvedību;

66. aicina ES un tās dalībvalstis uzsvērt šo 
Statūtu ratificēšanu un pieņemšanu sarunās 
un politiskajos dialogos ar trešām valstīm, 
reģionālajām organizācijām un citām 
reģionālajām grupām un ES nolīgumos ar 
trešām valstīm ietvert noteikumus, kas 
attiecas uz Starptautisko Krimināltiesu un 
starptautisko tiesvedību; pauž bažas par 
Starptautiskās Krimināltiesas klauzulas 
nozīmes oficiālo samazinājumu, jo tā tika 
ietverta nesen atrunātā partnerības un 
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sadarbības nolīguma ar Taizemi 
pielikumā;

Or. en

Grozījums Nr. 291
Wolfgang Kreissl-Dörfler

Rezolūcijas priekšlikums
66.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

66.a mudina EĀDD nodrošināt, ka visas 
ES delegācijas un ES īpašie ziņotāji ir 
pilnībā informēti par ES Padomes 
lēmumu un rīcības plānu attiecībā uz 
Starptautisko Krimināltiesu, kā arī par ES 
instrumentu kopumu par papildināmību 
un aktīvi veicina Starptautisko 
Krimināltiesu, tās lēmumu piemērošanu 
un cīņu pret nesodāmību par Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos 
noteiktiem noziegumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 292
Wolfgang Kreissl-Dörfler

Rezolūcijas priekšlikums
67. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

67. aicina ES delegācijas un ES īpašos 
pārstāvjus aktīvi veicināt Starptautisko 
Krimināltiesu, tās lēmumu piemērošanu un 
cīņu pret nesodāmību par Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos 
noteiktiem noziegumiem;

67. aicina ES delegācijas un ES īpašos 
pārstāvjus, it sevišķi ES īpašo pārstāvi 
cilvēktiesību jautājumos, aktīvi veicināt 
Starptautisko Krimināltiesu, tās lēmumu 
piemērošanu un cīņu pret nesodāmību par 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
Statūtos noteiktiem noziegumiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 293
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
67. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

67. aicina ES delegācijas un ES īpašos 
pārstāvjus aktīvi veicināt Starptautisko 
Krimināltiesu, tās lēmumu piemērošanu un 
cīņu pret nesodāmību par Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos 
noteiktiem noziegumiem;

67. aicina ES delegācijas un ES īpašos 
pārstāvjus aktīvi veicināt Starptautisko 
Krimināltiesu, tās lēmumu piemērošanu un 
cīņu pret nesodāmību par Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos 
noteiktiem noziegumiem visos politikas 
dialogos un sanāksmēs ar trešām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 294
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
67. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

67. aicina ES delegācijas un ES īpašos 
pārstāvjus aktīvi veicināt Starptautisko 
Krimināltiesu, tās lēmumu piemērošanu un 
cīņu pret nesodāmību par Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos 
noteiktiem noziegumiem;

67. aicina ES delegācijas un ES īpašos 
pārstāvjus aktīvi veicināt Starptautisko 
Krimināltiesu, tās lēmumu piemērošanu un 
cīņu pret nesodāmību par Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos 
noteiktiem noziegumiem; turklāt ierosina 
nostiprināt Starptautiskajai Krimināltiesai 
sniegto finansiālo atbalstu;

Or. en

Grozījums Nr. 295
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
67.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

67.a atzinīgi vērtē ES instrumentu 
kopuma par papildināmības veicināšanu 
pieņemšanu un aicina EĀDD un Eiropas 
Komisiju īstenot papildu pasākumus tā 
efektīvai īstenošanai; mudina ES 
nodrošināt, ka atbalsts Starptautiskajai 
Krimināltiesai tiek pienācīgi integrēts 
visās ES ārpolitikas attiecīgajās jomās;

Or. en

Grozījums Nr. 296
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
68. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

68. aicina ES dalībvalstis pildīt
Starptautiskās Krimināltiesas palīdzības un 
sadarbības pieprasījumus visos tiesvedības 
posmos (iepriekšēja izskatīšana, 
izmeklēšana, apcietināšana un nodošana, 
upuru un liecinieku aizsardzība, pagaidu 
atbrīvošana, spriedumu piemērošana);

68. aicina ES dalībvalstis pilnībā īstenot 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas
Statūtus, saskaņojot valstu tiesību aktus 
ar visiem Statūtu noteikumiem, un pildīt 
Starptautiskās Krimināltiesas palīdzības 
un sadarbības pieprasījumus visos 
tiesvedības posmos, it sevišķi tādos kā 
iepriekšēja izskatīšana, izmeklēšana, 
apcietināšana un nodošana, upuru un 
liecinieku aizsardzība, pagaidu atbrīvošana
un spriedumu piemērošana; pauž nožēlu 
par to, ka iemaksas Upuru uzticības fondā 
joprojām ir nepietiekamas, un aicina ES 
dalībvalstis nodrošināt resursus, kas 
vajadzīgi, lai tas varētu īstenot visas savas 
pilnvaras;

Or. en



AM\944825LV.doc 159/185 PE516.772v01-00

LV

Grozījums Nr. 297
Wolfgang Kreissl-Dörfler

Rezolūcijas priekšlikums
68.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

68.a atbalsta pienācīgi finansētas 
paziņošanas un sabiedrības informēšanas 
darbības, izmantojot Starptautiskās 
Krimināltiesas pastāvīgo budžetu, un 
uzsver šo darbību nozīmi, lai nodrošinātu 
tiesiskuma pamanāmību;

Or. en

Grozījums Nr. 298
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
68.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

68.a aicina ES dalībvalstis ratificēt 
Kampalas grozījumus Romas 
Starptautiskās Krimināltiesas Statūtos un 
mudināt to ratifikāciju trešās valstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 299
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
68.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

68.a aicina ES un tās dalībvalstis 
pastiprināt centienus cīņā pret 
nesodāmību ES robežās un šajā saistībā 
mudina tās ņemt vērā ieteikumus, ko
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ierosinājis Eiropas sakaru punktu tīkls 
attiecībā uz personām, kas atbildīgas par 
genocīdu, noziegumiem pret cilvēci un 
kara noziegumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 300
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
69. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

69. atkārto savus nepārprotamos 
iebildumus pret nāvessodu un uzskata, ka 
nāvessoda vispārēja atcelšana ir ES 
cilvēktiesību politikas galvenais mērķis; 
uzsver, ka nekad nav ticis pierādīts, ka 
nāvessods būtu efektīvs līdzeklis, kā 
novērst noziegumus; atzinīgi vērtē Eiropas 
Savienības un tās dalībvalstu centienus 
Apvienoto Nāciju Organizācijā, kuru 
rezultātā 2012. gada decembrī pieņēma 
Ģenerālās asamblejas rezolūciju par 
moratoriju nāvessoda piemērošanai;

69. atkārto savus nepārprotamos 
iebildumus pret nāvessodu un uzskata, ka 
nāvessoda vispārēja atcelšana ir ES 
cilvēktiesību politikas galvenais mērķis; 
uzsver, ka nekad nav ticis pierādīts, ka 
nāvessods būtu efektīvs līdzeklis, kā 
novērst noziegumus; atzinīgi vērtē Eiropas 
Savienības un tās dalībvalstu centienus 
Apvienoto Nāciju Organizācijā, kuru 
rezultātā 2012. gada decembrī pieņēma 
Ģenerālās asamblejas rezolūciju par 
moratoriju nāvessoda piemērošanai; 
atzinīgi vērtē Pakistānas lēmumu 
pagarināt moratoriju par nāvessoda 
piemērošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 301
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
69. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

69. atkārto savus nepārprotamos 
iebildumus pret nāvessodu un uzskata, ka 

69. atkārto savus nepārprotamos 
iebildumus pret nāvessodu un uzskata, ka 
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nāvessoda vispārēja atcelšana ir ES 
cilvēktiesību politikas galvenais mērķis; 
uzsver, ka nekad nav ticis pierādīts, ka 
nāvessods būtu efektīvs līdzeklis, kā 
novērst noziegumus; atzinīgi vērtē Eiropas 
Savienības un tās dalībvalstu centienus 
Apvienoto Nāciju Organizācijā, kuru 
rezultātā 2012. gada decembrī pieņēma 
Ģenerālās asamblejas rezolūciju par 
moratoriju nāvessoda piemērošanai;

nāvessoda vispārēja atcelšana ir ES 
cilvēktiesību politikas galvenais mērķis; 
uzsver, ka nekad nav ticis pierādīts, ka 
nāvessods būtu efektīvs līdzeklis, kā 
novērst noziegumus; atzinīgi vērtē Eiropas 
Savienības un tās dalībvalstu centienus 
Apvienoto Nāciju Organizācijā, kuru 
rezultātā 2012. gada decembrī pieņēma 
Ģenerālās asamblejas rezolūciju par 
moratoriju nāvessoda piemērošanai; aicina 
ES turpināt rīkot mērķtiecīgas kampaņas 
attiecībā uz nāvessodu un aktīvāk 
iesaistīties sarunās ar nāvessodu 
saglabājušām valstīm; sagaida, ka ar to 
pienācīgi apspriedīsies Regulas (EK) 
Nr. 1236/2005 par tādu preču 
tirdzniecību, ko varētu izmantot 
nāvessoda izpildei vai spīdzināšanai, 
pārskatīšanas gaitā, kura bija paredzēta 
2013. gadā;

Or. en

Grozījums Nr. 302
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
69. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

69. atkārto savus nepārprotamos 
iebildumus pret nāvessodu un uzskata, ka 
nāvessoda vispārēja atcelšana ir ES 
cilvēktiesību politikas galvenais mērķis; 
uzsver, ka nekad nav ticis pierādīts, ka 
nāvessods būtu efektīvs līdzeklis, kā 
novērst noziegumus; atzinīgi vērtē Eiropas 
Savienības un tās dalībvalstu centienus 
Apvienoto Nāciju Organizācijā, kuru 
rezultātā 2012. gada decembrī pieņēma 
Ģenerālās asamblejas rezolūciju par 
moratoriju nāvessoda piemērošanai;

69. atkārto savus nepārprotamos 
iebildumus pret nāvessodu un uzskata, ka 
vispārēja moratorija ieviešana, lai 
vispārēji atceltu nāvessodu, ir ES 
cilvēktiesību politikas galvenais mērķis; 
uzskata, ka nekad nav ticis pierādīts, ka 
nāvessods būtu efektīvs līdzeklis, kā 
novērst noziegumus, un ka saskaņā ar 
pieejamo informāciju tie, kurus visbiežāk 
soda ar nāvi, ir visneaizsargātākās 
personas; atzinīgi vērtē Eiropas Savienības 
un tās dalībvalstu centienus Apvienoto 
Nāciju Organizācijā, kuru rezultātā 
2012. gada decembrī pieņēma Ģenerālās 
asamblejas rezolūciju par moratoriju 
nāvessoda piemērošanai; tomēr pauž bažas 
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par nāves sodu atsākšanu vairākās valstīs, 
tostarp Japānā;

Or. fr

Grozījums Nr. 303
Joanna Senyszyn

Rezolūcijas priekšlikums
69.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

69.a aicina ES un tās dalībvalstis 
pastiprināt centienus cīņā pret 
nesodāmību ES robežās, tostarp aktīvāk 
ņemot vērā ieteikumus, ko ierosinājis 
Eiropas sakaru punktu tīkls attiecībā uz 
personām, kas atbildīgas par genocīdu, 
noziegumiem pret cilvēci un kara 
noziegumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 304
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
69.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

69.a atzīst, ka ES jāpieņem izlēmīgāka 
nostāja, un aicina iestādes un dalībvalstis 
uzturēt un palielināt savu apņemšanos 
šajā jautājumā un savu politisko gribu, lai 
nāvessods beidzot tiktu atcelts visā 
pasaulē;

Or. es

Grozījums Nr. 305
Kristiina Ojuland
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Rezolūcijas priekšlikums
69.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

69.a uzsver, ka ir svarīgi palielināt 
palīdzību smagu noziegumu apsūdzības 
virzīšanai valstīs saskaņā ar 
starptautiskajām tiesībām un atbilstīgi 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
Statūtu papildināmības principam; 
atzinīgi vērtē Eiropas Komisijas un 
Eiropas Ārējās darbības dienesta 
2013. gada 31. janvārī pieņemto kopīgo 
darba dokumentu par papildināmības 
principa veicināšanu; aicina veicināt un 
īstenot šo dokumentu, izmantojot to kā 
plānu ES palīdzības stiprināšanai smagu 
noziegumu apsūdzības virzīšanai valstīs 
saskaņā ar starptautiskajām tiesībām; 
aicina ES dalībvalstis apsvērt iespēju 
pieņemt valsts skaidrojošās norādes, lai 
palīdzību papildināmības projektiem 
integrētu savā attīstības palīdzībā;

Or. en

Grozījums Nr. 306
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
70. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

70. pauž nozēlu par to, ka Baltkrievija 
joprojām ir pēdējā valsts Eiropas 
kontinentā, kas saglabājusi nāvessodu; 
vēlreiz atkārto, ka jāpauž dziļa nožēla par 
nāvessoda izpildi Dmitri Konovalov un 
Vladislav Kovalev; atkārto savu 
aicinājumu Baltkrievijai īstenot 
moratoriju nāvessoda piemērošanai, kā 
rezultātā nāvessods būtu galu galā 
jāatceļ;

svītrots
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Or. fr

Grozījums Nr. 307
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
20. apakšvirsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

 Diskriminācijas izskaušana Visu veidu diskriminācijas izskaušana

Or. fr

Grozījums Nr. 308
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
71. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 
sociālās izcelsmes, dzimšanas vai cita 
statusa; atkārto savu aicinājumu ES izvirzīt 
par cilvēktiesību politikas svarīgāko rīcību 
diskriminācijas un neiecietības apkarošanu 
un izstrādāt iekļaujošu un vispusīgu 
nediskriminācijas definīciju, kas būtu šīs 
politikas pamatā; uzsver, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir miera, attīstības un 
demokrātijas ārkārtīgi svarīgs elements; 
atzinīgi vērtē un turpina mudināt ES 
sadarboties ar ANO un reģionālajām 
organizācijām šā mērķa vajadzībām;

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 
sociālās izcelsmes, dzimšanas, invaliditātes
vai cita statusa; atkārto savu aicinājumu ES 
izvirzīt par cilvēktiesību politikas 
svarīgāko rīcību diskriminācijas un 
neiecietības apkarošanu un izstrādāt 
iekļaujošu un vispusīgu nediskriminācijas 
definīciju, kas būtu šīs politikas pamatā; 
uzsver, ka minoritāšu tiesību ievērošana ir 
miera, attīstības un demokrātijas ārkārtīgi 
svarīgs elements; atzinīgi vērtē un turpina 
mudināt ES sadarboties ar ANO un 
reģionālajām organizācijām šā mērķa 
vajadzībām;

Or. en
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Grozījums Nr. 309
Jean-Pierre Audy

Rezolūcijas priekšlikums
71. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 
sociālās izcelsmes, dzimšanas vai cita 
statusa; atkārto savu aicinājumu ES izvirzīt 
par cilvēktiesību politikas svarīgāko rīcību 
diskriminācijas un neiecietības apkarošanu 
un izstrādāt iekļaujošu un vispusīgu 
nediskriminācijas definīciju, kas būtu šīs 
politikas pamatā; uzsver, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir miera, attīstības un 
demokrātijas ārkārtīgi svarīgs elements; 
atzinīgi vērtē un turpina mudināt ES 
sadarboties ar ANO un reģionālajām 
organizācijām šā mērķa vajadzībām;

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no kultūras, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 
sociālās izcelsmes, dzimšanas vai cita 
statusa; atkārto savu aicinājumu ES izvirzīt 
par cilvēktiesību politikas svarīgāko rīcību 
diskriminācijas un neiecietības apkarošanu 
un izstrādāt iekļaujošu un vispusīgu 
nediskriminācijas definīciju, kas būtu šīs 
politikas pamatā; uzsver, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir miera, attīstības un 
demokrātijas ārkārtīgi svarīgs elements; 
atzinīgi vērtē un turpina mudināt ES 
sadarboties ar ANO un reģionālajām 
organizācijām šā mērķa vajadzībām;

Or. fr

Grozījums Nr. 310
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
71. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, kastas, 
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sociālās izcelsmes, dzimšanas vai cita 
statusa; atkārto savu aicinājumu ES izvirzīt 
par cilvēktiesību politikas svarīgāko rīcību 
diskriminācijas un neiecietības apkarošanu 
un izstrādāt iekļaujošu un vispusīgu 
nediskriminācijas definīciju, kas būtu šīs 
politikas pamatā; uzsver, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir miera, attīstības un 
demokrātijas ārkārtīgi svarīgs elements; 
atzinīgi vērtē un turpina mudināt ES 
sadarboties ar ANO un reģionālajām 
organizācijām šā mērķa vajadzībām;

sociālās izcelsmes, dzimšanas vai cita 
statusa; atkārto savu aicinājumu ES izvirzīt 
par cilvēktiesību politikas svarīgāko rīcību 
diskriminācijas un neiecietības apkarošanu 
un izstrādāt iekļaujošu un vispusīgu 
nediskriminācijas definīciju, kas būtu šīs 
politikas pamatā; uzsver, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir miera, attīstības un 
demokrātijas ārkārtīgi svarīgs elements; 
atzinīgi vērtē un turpina mudināt ES 
sadarboties ar ANO un reģionālajām 
organizācijām šā mērķa vajadzībām;

Or. en

Grozījums Nr. 311
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
71. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 
sociālās izcelsmes, dzimšanas vai cita 
statusa; atkārto savu aicinājumu ES izvirzīt 
par cilvēktiesību politikas svarīgāko rīcību 
diskriminācijas un neiecietības apkarošanu 
un izstrādāt iekļaujošu un vispusīgu 
nediskriminācijas definīciju, kas būtu šīs 
politikas pamatā; uzsver, ka minoritāšu 
tiesību ievērošana ir miera, attīstības un 
demokrātijas ārkārtīgi svarīgs elements; 
atzinīgi vērtē un turpina mudināt ES 
sadarboties ar ANO un reģionālajām 
organizācijām šā mērķa vajadzībām;

71. atgādina Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas pantus, kuros noteikts, ka visi 
cilvēki piedzimst brīvi un vienlīdzīgi savā 
cieņā un tiesībās un tiem ir visas tiesības 
un brīvības, kas pasludinātas šajā 
deklarācijā, neatkarīgi no rases, ādas 
krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, 
sociālās izcelsmes, dzimšanas, vecuma vai 
cita statusa; atkārto savu aicinājumu ES 
izvirzīt par cilvēktiesību politikas 
svarīgāko rīcību diskriminācijas un 
neiecietības apkarošanu un izstrādāt 
iekļaujošu un vispusīgu nediskriminācijas 
definīciju, kas būtu šīs politikas pamatā; 
uzsver, ka minoritāšu tiesību ievērošana ir 
miera, attīstības un demokrātijas ārkārtīgi 
svarīgs elements; atzinīgi vērtē un turpina 
mudināt ES sadarboties ar ANO un 
reģionālajām organizācijām šā mērķa 
vajadzībām;

Or. el
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Grozījums Nr. 312
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
72. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

72. aicina ES pievērst īpašu uzmanību 
diskriminācijai sociālās noslāņošanās dēļ, 
piemēram, kastu un mantota statusa 
analogu sistēmu dēļ, kam ir būtiski 
kaitējoša un dažreiz graujoša ietekme uz 
cilvēktiesību vienlīdzīgas izmantošanas 
iespējām;

72. nosoda pastāvīgos cilvēktiesību 
pārkāpumus pret cilvēkiem, kas pakļauti 
diskriminācijai kastu dēļ, tostarp 
nežēlīgās darbības pret šādiem cilvēkiem, 
vainīgajiem netiekot sodītiem, un 
joprojām pastāvošo neaizskaramības 
praksi; aicina ES šādam diskriminācijas 
veidam pievērst īpašu uzmanību
cilvēktiesību politikas virzienos un 
stratēģijās visos līmeņos;

Or. en

Grozījums Nr. 313
Alf Svensson

Rezolūcijas priekšlikums
72. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

72. aicina ES pievērst īpašu uzmanību 
diskriminācijai sociālās noslāņošanās dēļ, 
piemēram, kastu un mantota statusa 
analogu sistēmu dēļ, kam ir būtiski 
kaitējoša un dažreiz graujoša ietekme uz 
cilvēktiesību vienlīdzīgas izmantošanas 
iespējām;

72. aicina ES pievērst īpašu uzmanību 
diskriminācijai sociālās noslāņošanās dēļ, 
piemēram, kastu un mantota statusa 
analogu sistēmu dēļ, kam ir būtiski 
kaitējoša un dažreiz graujoša ietekme uz 
cilvēktiesību vienlīdzīgas izmantošanas 
iespējām; uzskata, ka valstis, kurās
joprojām pastāv kastu sistēma, ir 
jāmudina aizliegt šādu sistēmu un 
nodrošināt pret kastu sistēmu vērstu 
tiesību aktu patiesu īstenošanu;

Or. sv

Grozījums Nr. 314
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
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Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
20.a apakšvirsraksts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Domu, pārliecības un reliģijas vai ticības
brīvība
(Šis apakšvirsraksts jāievieto starp 72. un 
73. punktu)

Or. en

Grozījums Nr. 315
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
73. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

73. uzsver, ka tiesības uz domas, apziņas
un reliģijas brīvību, kā noteikts Vispārējās 
cilvēktiesību deklarācijas 18. pantā un citos 
starptautiskos cilvēktiesību instrumentos, ir 
pamata cilvēktiesības, kas ietver tiesības 
ticēt vai neticēt, kā arī tiesības pieņemt, 
mainīt un pamest izvēlēto ticību;

73. uzsver, ka tiesības uz domu, 
pārliecības un reliģijas vai ticības brīvību, 
kā noteikts Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas 18. pantā un citos 
starptautiskos cilvēktiesību instrumentos, ir 
pamata cilvēktiesības, kas ir savstarpēji 
saistītas ar citām cilvēktiesībām un
pamatbrīvībām, ietver tiesības ticēt vai 
neticēt, kā arī brīvību uz teisma, neteisma 
vai ateisma uzskatiem privāti, sabiedrībā, 
individuāli vai kopienā kopā ar citiem un 
tiesības pieņemt, mainīt un pamest izvēlēto 
ticību; aicina ES veicināt reliģijas vai 
ticības brīvību starptautiskajos un 
reģionālajos forumos un divpusējās 
attiecībās ar trešām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 316
Konrad Szymański
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Rezolūcijas priekšlikums
73. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

73. uzsver, ka tiesības uz domas, apziņas
un reliģijas brīvību, kā noteikts Vispārējās 
cilvēktiesību deklarācijas 18. pantā un citos 
starptautiskos cilvēktiesību instrumentos, ir 
pamata cilvēktiesības, kas ietver tiesības 
ticēt vai neticēt, kā arī tiesības pieņemt, 
mainīt un pamest izvēlēto ticību;

73. uzsver, ka tiesības uz domu, 
pārliecības un ticības brīvību, kā noteikts 
Vispārējās cilvēktiesību deklarācijas 
18. pantā un citos starptautiskos 
cilvēktiesību instrumentos, ir pamata 
cilvēktiesības, kas ietver tiesības ticēt vai 
neticēt, kā arī tiesības pieņemt, mainīt un 
pamest izvēlēto ticību;

Or. en

Grozījums Nr. 317
Jean-Pierre Audy

Rezolūcijas priekšlikums
73. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

73. uzsver, ka tiesības uz domas, apziņas 
un reliģijas brīvību, kā noteikts Vispārējās 
cilvēktiesību deklarācijas 18. pantā un citos 
starptautiskos cilvēktiesību instrumentos, ir 
pamata cilvēktiesības, kas ietver tiesības 
ticēt vai neticēt, kā arī tiesības pieņemt, 
mainīt un pamest izvēlēto ticību;

73. uzsver, ka tiesības uz domu, 
pārliecības un reliģijas vai ticības brīvību, 
kā noteikts Vispārējās cilvēktiesību 
deklarācijas 18. pantā un citos 
starptautiskos cilvēktiesību instrumentos, ir 
pamata cilvēktiesības, kas ietver tiesības 
ticēt vai neticēt, kā arī tiesības pieņemt, 
mainīt un atteikties vai no jauna 
atgriezties pie izvēlētās pārliecības vai 
ticības;

Or. fr

Grozījums Nr. 318
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
73.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

73.a atgādina, ka tiesības atteikties pildīt 
karadienestu idejiskas pārliecības dēļ ir 
domu, pārliecības un ticības brīvības 
likumīga izmantošana, un mudina EĀDD 
un dalībvalstis aicināt valstis ar obligātā 
militārā dienesta sistēmu nodrošināt 
alternatīvu dienestu, kas nebūtu kaujas 
dienests vai būtu civilais dienests, būtu 
sabiedrības interesēs un nebūtu saistīts ar 
sodu piemērošanu, kā arī atturēties no 
soda, tostarp cietumsoda, piemērošanas 
par atteikšanos pildīt karadienestu 
idejiskas pārliecības dēļ;

Or. en

Grozījums Nr. 319
Jean-Pierre Audy

Rezolūcijas priekšlikums
74. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms tādās valstīs kā 
Ēģipte un Sīrija, jo tas var kavēt 
ilgtspējīgu mieru un izlīgumu;

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms atsevišķās valstīs, jo 
tas var kavēt ilgtspējīgu mieru un izlīgumu; 
ļoti stingri nosoda visu veidu 
diskrimināciju, neiecietību, vardarbību un 
minoritāšu, tostarp reliģisko minoritāšu, 
pārstāvju nogalināšanu;

Or. fr

Grozījums Nr. 320
Sari Essayah



AM\944825LV.doc 171/185 PE516.772v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums
74. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms tādās valstīs kā 
Ēģipte un Sīrija, jo tas var kavēt
ilgtspējīgu mieru un izlīgumu;

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž bažas par
kristiešu minoritāšu nelabvēlīgo situāciju
daudzās valstīs vai reģionos, kuros 
pastāvošā vara vai lielākā daļa iedzīvotāju
pārstāv citu ticību vai sludina ateismu, un
pauž īpašas bažas par aizvien 
pieaugošajiem centieniem novērst 
atšķirības starp dažādo reliģiju 
pārstāvjiem, izmantojot vardarbību un 
reliģisko minoritāšu diskriminēšanu un 
vajāšanu tādās valstīs kā Ēģipte un Sīrija, 
kur šādas darbības kavē ilgstoša miera un
izlīguma panākšanu;

Or. fi

Grozījums Nr. 321
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
74. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms tādās valstīs kā 
Ēģipte un Sīrija, jo tas var kavēt ilgtspējīgu 
mieru un izlīgumu;

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms tādās valstīs kā 
Ēģipte un Sīrija, jo tas var kavēt ilgtspējīgu 
mieru un izlīgumu; turklāt pauž bažas par 
pieaugošo valdības un sociālo naidīgumu 
daudzās islāma valstīs un Vidusāzijā, kā 
arī par nosodāmo situāciju Ziemeļkorejā, 
un par valstīm, kas turpina liegt 
mazākuma reliģiskajām grupām brīvību 
pielūgt vai publiski paust savu reliģisko 
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pārliecību vai ticību; pieaug sociālais 
naidīgums un uzbrukumi reliģiskām 
grupām, novedot pie daudziem nāves 
gadījumiem un savainojumiem; joprojām 
bažas rada nesodāmība un mazākuma 
reliģisko kopienu aizsardzības trūkums;

Or. en

Grozījums Nr. 322
Andrzej Grzyb

Rezolūcijas priekšlikums
74. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms tādās valstīs kā 
Ēģipte un Sīrija, jo tas var kavēt ilgtspējīgu 
mieru un izlīgumu;

74. ļoti stingri nosoda diskrimināciju, 
neiecietību, vardarbību un slepkavošanu 
reliģijas vai ticības dēļ neatkarīgi no tā, kad 
un pret ko tā tiek īstenota; pauž īpašas 
bažas par draudiem, ko rada pieaugošais 
reliģiskais sektantisms tādās valstīs kā 
Ēģipte un Sīrija, jo tas var kavēt ilgtspējīgu 
mieru un izlīgumu; šajā saistībā nosoda 
šajās valstīs īstenotās kristiešu slepkavības 
un vardarbību pret kristiešiem un pauž 
nopietnas bažas par kristiešu situācijas 
pasliktināšanos;

Or. pl

Grozījums Nr. 323
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
74.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.a atbalsta ierosinājumu apsvērt iespēju 
pastiprināt centienus uzlabot pamattiesību 
uz domu, pārliecības un ticības brīvību
ievērošanu pasaulē kā vienu no 
cilvēktiesību iniciatīvas prioritātēm ES 
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ārējās darbībās;

Or. en

Grozījums Nr. 324
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
74.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.a neatbalsta nekādus tiesību aktus, kas 
paredz soda piemērošanu cilvēkiem par 
savas reliģijas vai ticības maiņu; pauž 
dziļas bažas par to, ka šādu tiesību aktu 
dēļ konkrētās valstīs cilvēkiem ir 
piemērots cietumsods vai pat nāvessods; 
turklāt pauž bažas par to, ka cilvēkiem, 
kas ir pametuši vai nomainījuši savu 
reliģiju, tiek izrādīts sociālais naidīgums, 
piemēram, vardarbība un iebiedēšana; 
neatbalsta nekādus tiesību aktus, kas 
paredz soda piemērošanu par izteicieniem, 
kuri atzīti par zaimojošiem, apmelojošiem 
vai aizvainojošiem attiecībā pret kādu 
reliģiju vai reliģiskiem simboliem, 
attēliem vai jūtām; norāda, ka šādi tiesību 
akti neatbilst pieņemtajiem 
starptautiskajiem cilvēktiesību 
standartiem; nosoda Afganistānas, 
Bangladešas, Ēģiptes, Pakistānas un 
Saūda Arābijas tiesību aktu par 
zaimošanu noteikumus, kas ļauj piemērot 
cietumsodu un nāvessodu;

Or. en

Grozījums Nr. 325
Laima Liucija Andrikienė, Margrete Auken, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher

Rezolūcijas priekšlikums
74.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.a atzinīgi vērtē nesenos Eiropas 
Demokrātijas un cilvēktiesību 
instrumenta aicinājumus ierosināt 
prioritātes noteikšanu un atbalstu tādām 
pilsoniskās sabiedrības darbībām, kas 
cīnās pret diskrimināciju reliģijas vai 
ticības dēļ; mudina ES atbalstīt 
starpkultūru un reliģisko konfesiju 
dialoga iekļaušanas centienus un 
sadarbību dažādos līmeņos, kurā 
iesaistījušies kopienu vadītāji, sievietes, 
jaunieši un etnisko minoritāšu pārstāvji, 
lai veicinātu miera veidošanu un 
sabiedrības kohēziju; aicina ES un ES 
dalībvalstis izstrādāt piešķīrumu shēmas 
reliģijas vai ticības brīvības aizsardzībai 
un veicināšanai valstīs, kurās šīs tiesības 
ir visvairāk apdraudētas;

Or. en

Grozījums Nr. 326
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
74.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.b aicina Eiropas Ārējās darbības 
dienestu saglabāt modrību, it sevišķi 
saistībā ar tādu nepieņemamu praksi kā 
piespiedu reliģijas maiņa un tā saucamo 
atteikšanās gadījumu uzskatīšana par 
noziedzīgiem nodarījumiem, kā arī 
saistībā ar tiesību aktu par zaimošanu 
izmantošanu, lai apsūdzētu reliģiskās 
minoritātes;

Or. en
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Grozījums Nr. 327
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Laima Liucija 
Andrikienė, Hannu Takkula, Pat the Cope Gallagher, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
74.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.b atzinīgi vērtē ES apņemšanos 
veicināt tiesības uz reliģijas vai ticības 
brīvību starptautiskos un reģionālos 
forumos, tostarp ANO, Eiropas Drošības 
un sadarbības organizācijā, Eiropas 
Padomē un citos reģionālos mehānismos;
mudina ES turpināt iesniegt savu gada 
rezolūciju par reliģijas vai ticības brīvību 
ANO Ģenerālajā asamblejā un atbalstīt 
ANO īpašā ziņotāja reliģijas vai ticības 
brīvības jautājumos pilnvaras;

Or. en

Grozījums Nr. 328
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
74.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.c aicina pievērst uzmanību 
pamataspektiem, kas saistīti ar 
attiecīgajām tiesībām, piemēram, 
vajadzībai nostiprināt reliģijas brīvības 
kopīgo dimensiju, tās sociālās un 
institucionālās dimensijas pilnīgas 
integrēšanas nolūkam, kā arī vecāku 
pilnīgām tiesībām izglītot savus bērnus 
saskaņā ar savu reliģisko pārliecību, kā 
noteikts starptautiskajās tiesībās;

Or. en
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Grozījums Nr. 329
Cornelis de Jong, Peter van Dalen, Marian Harkin, László Tőkés, Margrete Auken

Rezolūcijas priekšlikums
74.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

74.c atzinīgi vērtē nesenos Eiropas 
Demokrātijas un cilvēktiesību 
instrumenta aicinājumus ierosināt 
prioritātes noteikšanu un atbalstu tādām 
pilsoniskās sabiedrības darbībām, kas 
cīnās pret diskrimināciju reliģijas vai 
ticības dēļ; mudina ES atbalstīt 
starpkultūru un reliģisko konfesiju 
dialoga iekļaušanas centienus un 
sadarbību dažādos līmeņos, kurā 
iesaistījušies kopienu vadītāji, sievietes, 
jaunieši un etnisko minoritāšu pārstāvji, 
lai veicinātu miera veidošanu un 
sabiedrības kohēziju; aicina ES un ES 
dalībvalstis izstrādāt nelielas piešķīrumu 
shēmas reliģijas vai ticības brīvības 
aizsardzībai un veicināšanai valstīs, kurās 
šīs tiesības ir visvairāk apdraudētas;

Or. en

Grozījums Nr. 330
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
75. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75. pilnīgi atbalsta tās ANO darbības, kuru 
mērķis ir nodrošināt sieviešu tiesības un 
veicināt viņu iespējas; atbalsta rīcības 
plāna īstenošanu attiecībā uz dzimumu 
līdztiesību un sieviešu iespēju veicināšanu 
attīstības sadarbībā; aicina ES delegācijas 
savās vietējās stratēģijās ieviest īpašus 
pasākumus attiecībā uz ārējās palīdzības un 
attīstības sadarbības nozīmi, lai īstenotu ES 

75. pilnīgi atbalsta tās ANO darbības, kuru 
mērķis ir nodrošināt sieviešu tiesības un 
veicināt viņu iespējas; mudina ES rīkot 
mērķtiecīgu kampaņu par sieviešu 
politisko un ekonomisko līdzdalību un 
atbalstīt iniciatīvas pret vardarbību, kas 
balstās uz dzimumu, un pret sieviešu 
genocīdu; atbalsta rīcības plāna īstenošanu 
attiecībā uz dzimumu līdztiesību un 
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pamatnostādnes par vardarbību pret 
sievietēm un meitenēm un apkarotu 
jebkādu diskrimināciju pret sievietēm un 
meitenēm;

sieviešu iespēju veicināšanu attīstības 
sadarbībā; aicina ES delegācijas savās 
vietējās stratēģijās ieviest īpašus 
pasākumus attiecībā uz ārējās palīdzības un 
attīstības sadarbības nozīmi, lai īstenotu ES 
pamatnostādnes par vardarbību pret 
sievietēm un meitenēm un apkarotu 
jebkādu diskrimināciju pret sievietēm un 
meitenēm;

Or. en

Grozījums Nr. 331
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
75. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75. pilnīgi atbalsta tās ANO darbības, kuru 
mērķis ir nodrošināt sieviešu tiesības un 
veicināt viņu iespējas; atbalsta rīcības 
plāna īstenošanu attiecībā uz dzimumu 
līdztiesību un sieviešu iespēju veicināšanu 
attīstības sadarbībā; aicina ES delegācijas 
savās vietējās stratēģijās ieviest īpašus 
pasākumus attiecībā uz ārējās palīdzības un 
attīstības sadarbības nozīmi, lai īstenotu ES 
pamatnostādnes par vardarbību pret 
sievietēm un meitenēm un apkarotu 
jebkādu diskrimināciju pret sievietēm un 
meitenēm;

75. pilnīgi atbalsta tās ANO darbības, kuru 
mērķis ir nodrošināt sieviešu tiesības un 
veicināt viņu iespējas; atbalsta rīcības 
plāna īstenošanu attiecībā uz dzimumu 
līdztiesību un sieviešu iespēju veicināšanu 
attīstības sadarbībā; aicina ES delegācijas 
savās vietējās stratēģijās ieviest īpašus 
pasākumus attiecībā uz ārējās palīdzības un 
attīstības sadarbības nozīmi, lai īstenotu ES 
pamatnostādnes par vardarbību pret 
sievietēm un meitenēm un apkarotu 
jebkādu diskrimināciju pret sievietēm un 
meitenēm; uzskata, ka pret sievietēm tiek 
vērsta arī psiholoģiska vardarbība, ko 
rada dominējošās attiecības sabiedrībā un 
sieviešu stāvokli pazemojošu attēlu 
izplatīšana; uzsver, ka Komisijas un 
dalībvalstu uzdevums šajā jomā gan ES, 
gan ārpus tās nav tikai pret sievietēm 
veiktās visu veidu vardarbības — fiziskās, 
psiholoģiskās, sociālās vai ekonomiskās 
— novēršana un ka ir jāpiešķir prioritāte 
zēnu un meiteņu no dzimuma neatkarīgai 
izglītošanai jau agrīnā vecumā, kā arī 
dzimumu stereotipu apkarošanai;

Or. fr
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Grozījums Nr. 332
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
75. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75. pilnīgi atbalsta tās ANO darbības, kuru 
mērķis ir nodrošināt sieviešu tiesības un 
veicināt viņu iespējas; atbalsta rīcības 
plāna īstenošanu attiecībā uz dzimumu 
līdztiesību un sieviešu iespēju veicināšanu 
attīstības sadarbībā; aicina ES delegācijas 
savās vietējās stratēģijās ieviest īpašus 
pasākumus attiecībā uz ārējās palīdzības un 
attīstības sadarbības nozīmi, lai īstenotu ES 
pamatnostādnes par vardarbību pret 
sievietēm un meitenēm un apkarotu 
jebkādu diskrimināciju pret sievietēm un 
meitenēm;

75. pilnīgi atbalsta tās ANO darbības, kuru 
mērķis ir nodrošināt sieviešu tiesības un 
veicināt viņu iespējas; atbalsta rīcības 
plāna īstenošanu attiecībā uz dzimumu 
līdztiesību un sieviešu iespēju veicināšanu 
attīstības sadarbībā; aicina ES delegācijas 
savās vietējās stratēģijās ieviest īpašus 
pasākumus attiecībā uz ārējās palīdzības un 
attīstības sadarbības nozīmi, lai īstenotu ES 
pamatnostādnes par vardarbību pret 
sievietēm un meitenēm un apkarotu 
jebkādu diskrimināciju pret sievietēm un 
meitenēm, kā arī piespiedu līdzekļus, 
piemēram, piespiedu laulības;

Or. el

Grozījums Nr. 333
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
75.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75.a pauž dziļas bažas par izvarošanas 
gadījumiem; nosoda izvarošanas aizvien 
biežāku izmantošanu kā kara ieroci, it 
sevišķi Lielo ezeru reģionā; pauž bažas 
par ārkārtīgi augsto nesodāmības līmeni 
par izvarošanas gadījumiem tādās valstīs 
kā Indija un Pakistāna;

Or. en
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Grozījums Nr. 334
Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
75.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75.a pauž bažas par to sieviešu stāvokli, 
kuras bēg no piespiedu laulībām, savu 
meitu kropļošanas, slepkavības ģimenes 
goda vārdā, cilvēku tirdzniecības vai cita 
veida vardarbības un kurām nav izdevies
iegūt tiesības uz patvērumu ES teritorijā, 
kur tās dzīvo bailēs no izraidīšanas; 
aicina Savienību un tās dalībvalstis 
piešķirt uzturēšanās atļauju visām 
sievietēm, kas ir cietušas no vardarbības;

Or. fr

Grozījums Nr. 335
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
75.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75.b aicina ES turpināt aizsargāt 
reproduktīvās veselības tiesības un uzsver 
nepieciešamību šos politikas virzienus 
izvirzīt attīstības sadarbības centrā ar 
trešām valstīm; noteikti nosoda sieviešu 
dzimumorgānu kropļošanas kaunpilno 
praksi Āfrikas konkrētās daļās, goda 
aizstāvēšanas slepkavības, uz dzimumu 
pamatotus abortus un piespiedu laulības; 
atgādina par Kairas konferences 
svarīgajiem secinājumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 336
Maria Eleni Koppa
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Rezolūcijas priekšlikums
75.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

75.c atbalsta ANO ģenerālsekretāra 
iniciatīvu „Izglītība pirmajā vietā”, jo 
piekļuve izglītībai vairo aizsardzību pret 
meiteņu nākotnes apdraudējumiem, proti, 
laulībām un grūtniecību agrā vecumā, 
aizsardzību pret HIV, nabadzību, 
vardarbību ģimenē un seksuālo 
vardarbību, kā arī samazina bērnu un 
māšu mirstību;

Or. en

Grozījums Nr. 337
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
76.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

76.a aicina ES noteikt cīņu pret cilvēku 
tirdzniecību par prioritāti; uzsver 
nepieciešamību, risinot cilvēku 
tirdzniecības problēmu, ņemt vērā gan 
iekšējos, gan ārējos aspektus, un mudina 
ES dalībvalstis īstenot ES 
Direktīvu 2011/36/ES un stratēģiju 
cilvēku tirdzniecības izskaušanai 2012.–
2016. gadā;

Or. en

Grozījums Nr. 338
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
77. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem; gaida, ka tiks 
efektīvi īstenota integrētā ES stratēģija 
cilvēku tirdzniecības izskaušanai 2012.–
2016. gadā, kurā bērnu darbs norādīts kā 
cilvēku tirdzniecības pamatcēlonis;

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem; aicina vienoti 
ratificēt ANO Konvenciju par bērna 
tiesībām; gaida, ka tiks efektīvi īstenota 
integrētā ES stratēģija cilvēku tirdzniecības 
izskaušanai 2012.–2016. gadā, kurā bērnu 
darbs norādīts kā cilvēku tirdzniecības 
pamatcēlonis; uzsver, ka bērniem un 
pusaudžiem būtu jāiesaistās tikai tādā 
darbā, kas neietekmē viņu veselību un 
individuālo attīstību;

Or. en

Grozījums Nr. 339
Jean Roatta

Rezolūcijas priekšlikums
77. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem; gaida, ka tiks 
efektīvi īstenota integrētā ES stratēģija 
cilvēku tirdzniecības izskaušanai 2012.–
2016. gadā, kurā bērnu darbs norādīts kā 
cilvēku tirdzniecības pamatcēlonis;

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem, bērnu 
iesaistīšanai bruņotās grupās vai pat 
piespiedu darbā, kā tas ir, piemēram, zelta 
raktuvēs; gaida, ka tiks efektīvi īstenota 
integrētā ES stratēģija cilvēku tirdzniecības 
izskaušanai 2012.–2016. gadā, kurā bērnu 
darbs norādīts kā cilvēku tirdzniecības
pamatcēlonis;

Or. fr

Grozījums Nr. 340
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
77. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem; gaida, ka tiks 
efektīvi īstenota integrētā ES stratēģija 
cilvēku tirdzniecības izskaušanai 2012.–
2016. gadā, kurā bērnu darbs norādīts kā 
cilvēku tirdzniecības pamatcēlonis;

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem;

Or. en

Grozījums Nr. 341
Mikael Gustafsson, Marie-Christine Vergiat

Rezolūcijas priekšlikums
77. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem; gaida, ka tiks 
efektīvi īstenota integrētā ES stratēģija 
cilvēku tirdzniecības izskaušanai 2012.–
2016. gadā, kurā bērnu darbs norādīts kā 
cilvēku tirdzniecības pamatcēlonis;

77. aicina rīkot mērķtiecīgu kampaņu par 
bērna tiesībām, īpašu uzmanību pievēršot 
vardarbībai pret bērniem un bērnu laulību 
pārtraukšanai; gaida, ka tiks efektīvi 
īstenota integrētā ES stratēģija cilvēku 
tirdzniecības izskaušanai 2012.–
2016. gadā, kurā bērnu darbs norādīts kā 
cilvēku tirdzniecības pamatcēlonis;

Or. en

Grozījums Nr. 342
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
77.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

77.a noteikti neatbalsta bērnu uzņemšanu 
armijā; prasa Komisijai un EĀDD 
izstrādāt pieeju bērnu atbruņošanai; 
uzsver, cik svarīga ir šādu bērnu 
rehabilitācija un reintegrācija saistībā ar 
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bērna tiesību izvirzīšanu ES ārpolitikas 
centrā;

Or. en

Grozījums Nr. 343
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
77.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

77.b aicina ES pievērst uzmanību 
pieaugošajam skaitam bērnu apsūdzībām 
burvestībās vairākas valstīs, galvenokārt 
Subsahāras Āfrikā, kurām ir postošas 
sekas uz apsūdzētajiem bērniem; uzsver 
nepieciešamību sistemātiski un kopīgi 
izmeklēt šo problēmu, kam ir raksturīgs 
konkrētu datu trūkums gan par 
atsevišķiem notikumiem, gan par 
iemesliem, kas noved pie šādas 
vardarbības pret bērniem; prasa šo 
jautājumu ietvert cilvēktiesību dialogu 
darbakārtībās ar attiecīgajām valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 344
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Jauns apakšvirsraksts aiz 78. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Eiropas Parlaments

Or. en
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Grozījums Nr. 345
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
78.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

78.a atgādina par saviem iepriekšējiem 
ieteikumiem uzlabot savas procedūras 
saistībā ar cilvēktiesību jautājumiem un 
pastiprināt savus centienus, lai 
cilvēktiesības efektīvi integrētu savās 
struktūrās un procesos; pauž nožēlu, ka 
nav panākti nekādi uzlabojumi attiecībā 
uz plenārsēžu debatēm un rezolūcijām par 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
pārkāpumu gadījumiem, kā arī 
turpmākiem pasākumiem saistībā ar šīm 
rezolūcijām; atzinīgi vērtē centienus 
uzlabot sadarbību cilvēktiesību 
jautājumos ar dalībvalstu parlamentiem;

Or. en

Grozījums Nr. 346
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
79. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

79. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, Eiropas 
Ārējās darbības dienestam, dalībvalstu un 
kandidātvalstu valdībām un parlamentiem, 
Apvienoto Nāciju Organizācijai, Eiropas 
Padomei un šajā rezolūcijā minēto valstu 
un teritoriju valdībām.

79. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, Eiropas 
Ārējās darbības dienestam, dalībvalstu un 
kandidātvalstu valdībām un parlamentiem, 
ES īpašajam pārstāvim cilvēktiesību 
jautājumos, Apvienoto Nāciju 
Organizācijai, Eiropas Padomei un šajā 
rezolūcijā minēto valstu un teritoriju 
valdībām.

Or. en
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Grozījums Nr. 347
Leonidas Donskis, Kristiina Ojuland

Rezolūcijas priekšlikums
79. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

79. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, Eiropas 
Ārējās darbības dienestam, dalībvalstu un 
kandidātvalstu valdībām un parlamentiem, 
Apvienoto Nāciju Organizācijai, Eiropas 
Padomei un šajā rezolūcijā minēto valstu 
un teritoriju valdībām.

79. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, Eiropas 
Ārējās darbības dienestam, Eiropas 
Komisijas priekšsēdētāja vietniecei/
Savienības Augstajai pārstāvei ārlietās un 
drošības politikas jautājumos, ES 
īpašajam pārstāvim cilvēktiesību 
jautājumos, dalībvalstu un kandidātvalstu 
valdībām un parlamentiem, Apvienoto 
Nāciju Organizācijai, Eiropas Padomei un 
šajā rezolūcijā minēto valstu un teritoriju 
valdībām.

Or. en


